ಏಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌ 1984 


ಸಂಚಿಕೆ 14 
ಸಂಪಾದಕ 
* ಯು. ಆರ್‌. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ 


ಬುದ್ದಿ-ಭಾವನೆ . 
ಫಿ | ಶ್ರೀರಂಗ 
ಸಂಬಂಧಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಾರ್ಯ 
9 ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಚಂದರ್‌ ಅ ಯಶವಂತ ಚಿತ್ತಾಲ 
ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥ ಮಹಿಳೆ 
9 ಸರ್ವಮಂಗಳಾ ಜ್ನ 
ಭಾರತೀಯ ಕಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಯ ಬಗೆನ ಬಗೆ 
ಅ ನಾಯಕ್‌ ಅ ಲ್ಫೋಲಂಕಿ ರಾಮಮೂರ್ತಿ 
| ಕವಿತೆ 


ತಿರುಮಲೇಶ"/ವೆಂಕಟೇಶಮೂರ್ತಿ/ಜಯಂತ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ 
ಮಂಜುನಾಥ್‌ /ಟೆಡ್‌ ಹ್ಯೂಸಿ”/ವೀಚಿ 
ನಾಗಾ ದ 


9 
ನಮ್ಮ ಮಾನಿ 
೨ ಗೌರೀಶ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ 


ಅ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ 


ಡಾ. ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ, ಡಾ. ಬಡಿಗೇರ, ಬಿ. ಭಾಸ್ಕರರಾವ್‌, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಆಲನಹಳ್ಳಿ, 
[3 
ಲಿಂಗದೇವಥು ಹಳೆಮನೆ, ಶೂದ್ರ ಶ್ರೀನಿವಾಸ್‌" -- ಇವರ ಪುಸ್ತಕಗಳ ವಿಮರ್ಶೆ 


೧ ಸೃಜನಶೀಲ ಹೊಸ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಗಾಗಿ 


0 


ಹೊಸ ದಿಕ್ಕುಗಳ ಹುಡುಕಾಟಕಾ ಗಿ 


೧0] ನಮ್ಮ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂದರ್ಭದ ಶೋಧಕ್ಕಾಗಿ 


ಸಂಪಾದಕ : 
| ಯು. ಆರ್‌. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ 
ಸಹ ಸಂಪಾದಕರು : 
W | ಸರ್ವಮಂಗಳಾ 


ಎಚ್‌. ಪಟ್ಟಾಭಿರಾಮ ಸೋಮಯಾಜಿ 


ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕ ಸಂಪಾದಕ : 
ಎನ್‌. ವಿದ್ಯಾಶಂಕರ್‌ 
ಸು 3 ಸಹುಖಯ : 


ಮಾನಾ ಮೆ ಸೂರು 


ದಯಮಾಡಿ ಲೇಖನವನ್ನು ಟೈಪ್‌ಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು ಅಥವಾ ಒಂದೇ 
ಲೇಖನಹ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಲೇಖಕರು 


೧ 


ಲೇಖಕರಿಗೆ ಸೂಚನೆ 


ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ ಸೆಷ ವಾಗಿ ಬರೆದಿರಬೇಕು. 


ವಿ ಛಿ 
ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಲೇಖನ ಸ್ವೀಕೃತವಾದರೆ ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. ಲೇಖನವನ್ನು ಸಂಪಾ 


ದಕರ ವಿಳಾಸಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. 


ಚಂದಾದಾರರಿಗೆ ಸೂಚನೆ : ಚಂದಾವನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಪಾದಕರ ವಿಳಾಸಕ್ಕೆ ಮನಿ 
ಆರ್ಡರ್‌ ಅಥವಾ ಡ್ರಾಫ್ಟ್‌ ಮೂಲಕ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. ಚೆಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕಳುಹಿಸುವವರು ಬ್ಯಾಂಕ್‌ 
ಕಮಿಷನ್‌ ಎರಡು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. ಚೆಕ್‌ ಮತ್ತು ಡ್ರಾಫ್ಟ್‌ಗಳು 
ರಬೇಕು. 


ನ 


ಸಂಪಾದಕ, ರುಜುಪಾತು-- ಈ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 
ಮೂರ್ತಿ, ಸಂಪಾದಕ, ರುಜುವಾತು, 849, ಕುವೆಂಪು ನಗರ, 


ವಿಳಾಸ : ಯು. ಆರ್‌. ಅನಂತ 
"೨ ಇಸ ಕಾಂತರಾಜ್‌ ಅರಸ್‌ ರಸ್ತೆ, ಮೈಸೂರು-510 009. 


ಚಂದಾ ವಿವರ : ಆಜೀವ ಚಂದಾ : 250 ರೂಪಾಯಿಗಳು ಅಥವಾ 50 ರೂಪಾಯಿಗಳ ಐದು 
೯ಕ ಚಂದಾ: 


ಕಂತುಗಳು ; ಆರು ವರ್ಷದ ಚಂದಾ : 
20 ರೂಪಾಯಿಗಳು ; ಜಿಡಿ ಪ್ರತಿ : 
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100 ರೂಪಾಯಿಗಳು ; ವಾಷಿ 
6 ರೂಪಾಯಿಗಳು. 


ಸಂಪಾದಕನ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 

ಬುದ್ಧಿ-ಭಾವನೆ : ಕೆಲವು ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು/ಶಿ ರಂಗ 

ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಾರ್ಯ/ಯಶವಂತ ಚಿತ್ತಾಲ 

ಭಾರತೀಯ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸಮತೆ, ಗುಣ ಮತ್ತು ಪರಿಮಾಣ/ಜೆ.ಪಿ. ನಾಯಕ್‌ 
ಕಥೆ : ಸಂಬಂಧಗಳು/ಡಾ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಚಂದರ್‌ 

ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥ ಮಹಿಳೆ/ಸರ್ವಮಂಗಳಾ 

ಪುಸ್ತಕ ವಿಮರ್ಶೆ : ಡಾ. ಎಂ.ಡಿ. ವಂಸತರಾಜ್‌/ಎ.ಆರ್‌. ನಾಗಭೂಷಣ/ 
ಜಿ.ಪಿ.ಬಸವರಾಜು/ಎಸ್‌.ಆರ್‌. ರಮೇಶ್‌ 

ಪದ್ಮ ಬಗೆವ ಬಗೆ : ರನ್ನನ ಒಂದು ಪದ /ಡಾ. ಪೋಲಂಕ ರಾಮಮೂರ್ತಿ 


ಕವಿತೆ : ಮೂರು ಪದ್ಮಗಳು/ಸಕೆ. ವ್ಯ ತಿರುಮಲೇಶ್‌ 


ಸುತ್ತೇಳರ ದುರ್ಗ/ಎಚ್‌.ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟೇಶಮೂರ್ತಿ 

ನಾಲ್ಕು ಪದ್ಮಗಳಂ /ಜಯಂತ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ 

ಅಪ್ಪನ ಮಲ್ಯ ನಿಷ್ಕರ್ಶೆ/ಎಸ್‌. ಮಂಜುನಾಥ್‌ 

ಯೋಚನೆ : ನರಿ/ಟೆಡ್‌ ಹ್ಕೂಗ್ಸ್‌ 

ಎರಡು ಪದ್ಮಗಳಂ/ವೀಚಿ 

ವಾಗ್ಧಾದ : ಭಗವದ್ಗೀತೆ, ಅಪರಾಧ ಇತ್ಕಾದಿ/ಗೌರೀಶ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ 


2 


100 


ಸಂಪಾದಕನ ಭಿ ಡಿಗಳು 


ನಮ್ಮ ಮಾಸ್ತಿ 


ನಯ ವಿನಯಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಬೆಲೆ ಈಗಿಲ್ಲ. ಪಾಶಿ ) ಮಕಾತ್ಯ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜನಿಕೆಯ ಈ ಗುಣಗಳು ಹೇಗೆ ಅಪವನೌಲ ಗೊಂಡವು ಎಂಬುದು ಅತ್ಕ ತ ಕಡು 
ಗ್‌ ವಿಷಯ. ಡಡೆರೋನ "ರಮೂಸ್‌ ನೆವ್ಯೂ' ಎಂಬ ಪುಸ್ತ ಕವನ್ನು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿ 
ಎಶ್ಲೇಷಿಸಿದ ಹೆಗಲ್‌ ನಾವು ಒಳ್ಳೆಯತನದ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡುವ ಕ್ರಮವನ್ನೆ ಬದಲಿಸಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಡಿಡೆರೋನ ಗ ಥದ ಡಿೆರೋ. ಮಾಯಿ ಗಂಭೀರ ವ್ಯಕ್ತಿ, ಸಜ್ಜನ ; ರಮೂ- 
ನೆವ್ಯೂ ಪರಮ ವಂಚಕ, ಪಾತ್ರಧಾರಿ, ಅವನ ಮುಖವೇ ಮುಖವಾಡ. ತನ್ನ ನೈಜತೆ ಇದು, 
ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದ್ಧನಾಗಲಾರದೆ ಸಹಸ್ಪಮುಖಿಯಾಗಿ, ಸಂಚಾರಿ ಭಾವಗಳಲ್ಲಿ ಸದಾ 
ಸದ್ಯನಾಗಿ ಬದುಕವಾತ ಇವನು. ಡಿಡೆರೋ-ಮಾಯಿ 'ಸ್ಮಾಯಿ'ಯಾದರೆ, ರಮೂ-ನೆವ್ಕೂ 
“ಸಂಚಾರಿ'. ಡಿಡೆರೋ-ಮಾಯಿ ಉದಾತ್ತ, ಧೀರ, ಗಂಭೀರ--ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಅನಾಕರ್ಷಕ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಆದರೆ ರವೂೂ-ನೆವ್ಯೂ ಪಾದರಸ, ತನ್ನ ಅನ್ಯ ತೆಯಲ್ಲೇ ವಿಶಿಷ್ಠ ತೆ ಪಡೆದ ಆಕರ್ಷೆಕ ವ್ಯಕ್ತಿ. ತನ್ನ 
ಸುತ್ತಲಿನ ಸಮಾಜದ ಉಚ್ಛ. ಆದರ್ಶಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಂಡ ಡಿಡೆರೋ- 
ವರಾಯಿ ಚಲನ ಶೀಲನಲ್ಲ--ಯಾಕೆಂದರೆ ಭಂಜಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯವನಲ್ಲ. ಉದಾತ್ತತೆ, ನೊಬಿಲಿಟಿ, 
ಸಭ್ಯತೆಗಳು ಸವರಾಜದ ಅತ್ಯುಚ್ಛ ಆದರ್ಶಕ್ಕೆ ತನ್ನನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡವನಲ್ಲಿ ಅರಳುವ ಗುಣಗಳು. 
ಇವನ ಉದಾತ್ತ ಸ್ಮಭಾವದಲ್ಲಿ ವಿಷಾದಕ್ಕೊ ವ್ಯಾಕುಲಕ್ಕೊ ಅವಕಾಶವಿರುವಂತೆ ಕಟುವಾದ 
ವ್ಯಂಗ್ಯಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಇವನು ಹೀಯಾಳಿಸಲಾರ, ಹಂಗಿಸಲಾರ ; ಕೊಂಕು ಕುಹಕಗಳಲ್ಲಿ, 
ಅಸೂಯೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸವಾಜಕ್ಕೆ "ವಿಗ್ರಹ' ವಾದ ಆದರ್ಶಗಳನ್ನು ಭಂಜಿಸಲಾರ. ತಾನು 
ಇಂಥವನು, ತನ್ನತನ ಇಂಥದಂ ಎಂಬ ಸ್ಪಷ್ಟಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಇವನು ಮಿಾರಲಾರ. ಈ ಡಿಡೆರೊ- 
ಮಾಯಿ ಸಭ್ಯನ ಜೊತೆ ವಾಗ್ದಾ ಿದಕ್ಕಿಳಿದ ರಮೂ-ನೆವ್ಯೂ ಸಮಾಜದಿಂದ ಪರಕೀಯನಾದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಅವನಿಗೆ ಸಭ್ಯತೆ ನಯ ವಿನಯಂಗಳು ಸುಳ್ಳಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ ; ಸಮಾಜದ ಸುಳ್ಳುಗಳಿಗೆ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ 
ವನ್ನು ಬಂಧಿಸುವ ಪೊಳ್ಳು ನಡತೆಯೆಂದಂ ಅವನು ಉದಾತ್ತತೆಯನ್ನು ಕುಹಕದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. 
ಗಹಗಹಿಸುವ ಅಗೌರವದಲ್ಲಿ ಅವನು ತನ್ನೆಲ್ಲ ಸಾವರಾಜಿಕ ಶೃಂಖಲೆಗಳಿಂದ ಮಂಕ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನು ಯಶಸ್ವಿಯಕಾಗಲೆಂದು ಭಟ್ಟಂಗಿ ; ಕೃತಕ ನಡತೆಯನ್ನು ಅಗತ್ಯ ಗೊಳಿಸುವ ಭಟ್ಟಂಗಿತನ 
ಎಚ್ಚರದ ಮನೋವ್ಕಾ ಪಾರವಾದ್ವರಿಂದ ತನ್ನ ನ್ನ್ನ ಹಲವು ಭಂಗಿಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ಪಾತ್ರಿ 
ಇವನು. ಸನ್‌ ಯಶಸ್ಸಿ ಗಾಗಿ ಸದಾ 'ಪಾತ್ರಧಾರಿಯಾಗಿರಬೇಕಾದ NN ಇವನಿಗೆ 
ತಿಳಿದಿದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಆತ್ಮದ್ಯೇಷಿಯಾದ ಇವನು ಅದನ್ನೂ ಉಂಟುವಾಡುವ ಸಮಾಜದ ದ್ವೇಷಿ 
ಕೂಡ. ಒಳಗಿನಿಂದ ವ್ಯ ವಸ ಗೆ ಕನ್ನ ಹಾಕುವ ಈತ ಬದಲಾವಣೆಯ ಹರಿಕಾರ, ಅಂದರೆ, 


ತ ಇ ಯಂಥ ಸಭ್ಮನಲ, ಉದಾತ್ತನಲ್ಲ 
ಮಾಜದ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವವನು ಡಿಡೆರೋ-ಮಾಯಿಯಂಥ ಸಭ್ಯನಲ್ಲ ಷ್‌ 
; ಜು _. ಯಾಕೆದ ಅನ್ಕತೆಯ ಕಟು ಭಾವನೆಯ 
iui ಬಗೆಯ ಅನು:ದಾತ್ತ ಹೇಯ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಯಾಕಿು ರೆ ತನ್ನ ಅನ್ಕತೆ 


ಭಿ ) ) 8 ಲ - ಇ ಹ ಲಿ 


ಇವನು ಕಾರ್ಮಿಕರ ಜೊ 
ಮಗ್ನನಾದ ಬಂಡುಕೋರ. ಅಂತೂ ಇವನ ಪ್ರಕ್ಷಂಬ 
ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. 
2 ಎಸೆ 2. "ಅಂಡರ್‌ ಗ್ರೌಂಡ್‌ 
ಈ ರಮೂಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ನೆಂಟ ದಾಸ್ತೊವಸ್ಕಿಯ ಸ್ರ 


ದರೆ ಸಮಾಜವೂ. « ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಹೇಯ ಎಂಬ 
ಮನುಷ್ಯ, ತಾನು ಹೇಯ, ಯಾಕೆಂದರೆ ಸಮಾಜವೂ. ಅದರ ಡೆ 


ಅರಿವನು ಸಮಾಜದ ತೋರಿಕೆಯ ಬಹಿರಂಗವನ್ನು ಸೀಳುವ ಮುಖೇನ ಪಡೆದವನು ಇವನು. 
ಈ ಅರಿವಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಹೀಯಾಳಿಕೆಯಲ್ಲೇ-.ಈ ಹೀಯಾಳಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ ಅವನು ಸಮಾಜದಿಂದ 
ಲ ಣಿ ಜಃ ಮ 
ಹೊರನಿಂತವನಾದರಿಂದಲೇ-- ಆಯಾ ಸಮಾಜದ ಪ್ರಗತಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಸ pr ೈತನ್ಯ 
ನ ದಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ವಿವರಿಸಬಹುದಃ ಮೂ ೂರ್ತ-- 
ಉಕ್ಕುವುದು. ನಮ್ಮ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ವಿವರಿಸಬಹುದಾದರೆ ರ ವ್ಕೂ 


ಗೆ ಲಂ ಇಗೆ ಸಾ « ಅ 
ಶಿ ಇತರೆ ಮಾಕಿ ೯ನ್‌. ಕಾ 9ತಿಕಾರ ; ಇಲ ಬಂದಿರಿ ಅನ್ನಿ ಒಳಗುದಿಯಲ್ಲೇ 
ನಿಂತರೆ ಬಳಲರ್ರೈ ಣು ರಲ ೦೪ ಲರ. | K ಬ 
ತೃತೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸತ್ಯವನ್ನು 
ತೆ ಸಭ್ಮರ ಉದಾತ್ತತಿಗಿಂತಿ ಹುಬ್ಬಿನ ಸತ್ಯ ಸ್ನ 
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ರಜೋಗುಣಿ ಅಥವಾ ಆ ತರಹದ ಚೈತನ್ಯ ಪಡೆದವನು. 

ಐರೋಪ್ಯ ಮನಸ್ಸು ಈ ಬಗೆಯ ಪಾತ್ತದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಎ ಸಭ್ಯನ ಪ್ರಾಫತಾ ರ 
ಹೃದಯವನ್ನು ಅನುಮಾನಿಸುತ್ತ ಬಂದಿದೆ ಎಂಬುದರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಟ್ರಿಲ್ಲಿಂಗ ತನ್ನ 
Sincerity and Authenticity ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದರ ಪರಿ 
ಣಾಮವೆಂದರೆ ಕಾಳಿದಾಸನ "ಶಾಕುಂತಲ'ದ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದ ಸಂತೋಷ, ಮತ್ತು ಶೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯರನ 
ಪರ್ದಿತಾನಂಥ ಪಾತ್ರ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ. ದಕ್ಕಲಾರದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗಿದೆ. 
ಸಂತತನದ ತಟಸ್ಥ ಆನಂದ ಕಾದಂಬರಿ ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಸಾಲ್‌ಬೆಲೋನಂಥ ಪ್ರತಿಭಾಶಾಲಿಯ ಗಟಹಿಂ!t's 6ಗೀನ ಕೊನೆ ಕೃತಕವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಫಿಲಿಪ್‌ ರಾತ್‌ ಎಂಬ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಧೀಮಂತ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ ತನ್ನೆ Professor of Desire ನ 
ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ರಾಗ ದೆ ್ಯೀಷಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಪ್ರಸನ್ನ ಪಕ ಮನಸ್ಥಿತಿಯೂ ಉಲ್ಲಾಸ 
ದಾಯಕವಾಗಿರಬಲ್ಲುದು ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ವಿಫಲನಾಗುತ್ತಾನೆ. ನಾನು 
ಟಫ್ಟ್ಸ್ಸ್‌ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪಾಠ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಕಾಮಜ ಬರವಿಳಿದ ಸ್ಥಿತಿಯ ರಾತ್‌ನ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಕೊನೆಯನ್ನು ಕಾಳಿದಾಸನ *ಶಾಕುಂತಲ'ದ ಕೊನೆಯ ಜೊತೆ ಒಂದು ತೌಲನಿಕ 
ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂತು. ಈ ಅನುಭವ ನನಗೆ ಮಹತ ದ ಒಳನೋಟಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿತು. 
ಕಾಳಿದಾಸನಿಗೆ ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಸಾಧ್ಯವಾದ್ದು ಫಿಲಿಪ್‌ರಾತ್‌ಗೆ ಯಾಕೆ. ಕಷ ಶಿ ವಾಯಿತಂ ? ಇದಂ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಶೈಲಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ಪಟ ಹ ಸಮಸ್ಯೆಯೆ ? ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ವಿಭಿನ್ನತೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದೆ ? ಪ್ರತಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯಯುಗಕ್ಕೂ ಗ ಹೀತವಾದ ಧೋರಣೆ ಇರುವುದಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದೆ ? ಅಥವಾ ಈ ಮೂರೂ 
ಕೂಡಿರುವ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದೊ ? ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಚರ್ಚೆಯ ಗುಂಗು: ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಉಳಿದು 
ಇಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು ಒಳನೋಟಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 


ಟ್ರಿಲ್ಲಿಂಗ್‌ನನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ನನಗೆ ವಂಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಶಿಷ್ಠ ಪಾದ್ದಿ ಸಿ.ಎಫ್‌. 
ಆಂಡ್ರೂಸ್‌ ನೆನಪಾದ. ಆಂಡ್ರೂಸ್‌ ವಿನಯಶೀಲ. ಅವನು ಗಾಂಧೀಜಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನೂ 
ಯೂರೋಪಿಗೆ ವಿವರಿಸುವ ರಾಯಭಾರಿಯಾಗಿ ಹೋದಾಗ ಐರೋಪ್ಯ ಬುದ್ದಿಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಅವನ 
ನಡೆ-ನುಡಿಯ ಒಟ್ಟು ಸೌಮ್ಯ ಶೈಲಿ ಅನಂವಣಾನಾಸ್ಪದವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತ 


ವಾದ ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ ತಿಳಿವಿನ ಒಂದು ಅಂಗವಾಗಿ ಪಡೆಯದ "ಒಳೆ ತನ” ಯೂರೋಪಿನ 
ಧೀಮಂತರಿಗೆ  "ಅಥೆಂಟಿಕ್‌' ಅನ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ. - "ಸಿನ್ಸೆರಿಟಿ' ಅಪಮೌಲ್ಯಗೊಂಡು "ಅಥೆಂಟಿಸಿಟಿ' 
ಅದರ ಜಾಗವನ್ನು ಆಕ್ಟೆಮಿಸಿತ್ತು. ದುಷ್ಪವಾದ್ದು. ಕ್ರೂರವಾದ್ದು, ಈವಿಲ್‌ ಎಂದು ನಾವು 
ವರ್ಣಿಸುವಂಥದು ಬದುಕಿನ ಸತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಮವಾದ್ದೆಂದು ತಿಳಿದವನ ಕಠಿಣವಾದ ಅರಿವು ಮಾತ್ರ 
ಅಥೆಂಟಿಕ್‌ ; ಅದು ನಮ್ಮ ನಡೆ ನುಡಿಯ ಇಡೀ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಬೇಕು. ದೀನಬಂಧು 
ಆಂಡ್ರೂಸ್‌, ಡಿಕನ್ಸ್‌ನ ಹಾಸ್ಕಾಸ್ಪದ ಪಾತ್ರ ಉರಯ್ಯ ಹೀಪ್‌ನಂತೆ ಐರೋಪ್ಯರಿಗೆ ಕಂಡಿದ್ದರೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ. | 

ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲೂ ನವ್ಮಯುಗ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆರಂಭವಾದಾಗ ಅಂಥದೊಂದ 
ಶೈಲಿಯ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರವಾಯಿತು. ಕುವೆಂಪುರವರ ಕಾವ್ಯದ ಇಗೋಟಿಸ್ಟಿಕಲ್‌ ಸಬ್ಲ್ಲೈಎಃ್‌ 
(egotistical sublime)ನ ಭವ್ಯಶೆ ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಎಲ್ಲ ಬಳಕುಗಳನ್ನೂ ಸಂಚಾರಿ ಭಾವಗಳನ್ನೂ 
ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಲಾರದ ಉತ ೈಂಠ ಏಕತಾನವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಶೆ ಲಿಯ ನಯವಿನಯಗಳೂ, 
ಸಭ್ಯ ಸಂಕೋಚಗಳೂ, `ಮರ್ಯಾದೆ'ಗಳೂ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಮಡಿಮಾತುಗಳಂತೆ ಕಂಡವು. 
ಬೇಂದ್ರೆ ಮಾತ್ರ ಅವರ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿನ ಉಜ್ವಲ ಅನುರಕ್ತಿಯಿಂದಾಗಿ ನವ್ಯರಿಗೆ ಬೇಕಾದವರಾದರು. 

ಈಗ ನಾವು ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯ ಸಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಪುನರ್ಮೌಲ್ಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಪಡಿಸಬೇಕಾದ 
ಸಂದರ್ಭ ಒದಗಿದೆ. ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಅನುದ್ರಿಕ್ತ ನಯ ವಿನಯದ ಶೈಲಿ ಜೀವನದಲ್ಲಿರುವ 
ದುಷ್ಟವನ್ನೂ ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನೂ ವಂಚನೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಹೇಗೆ, ಎಷ್ಟು ನಿರ್ವಹಿಸಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸಭ್ಯ ಡಿಡೆರೋ ತಾನೆ ತನ್ನ ಒಳಗಿಂದಲೇ ಬೆಚ್ಚಿಸುವಂತೆ ರಮೂನನ್ನು ಕಾಣಬಲ್ಲ 
ವನು ? "ಹೀಗೆ ನೋಡಿದಾಗ ಬದುಕಿನ ನಿರ್ಮಲತೆಯನ್ನು ಉತ್ಸವಿಸಲಾರದಂತೆ ಬಾಯಿಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ 
ಇವತ್ತಿನ ವಿಶ್ವಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ತಿಯಂಥ ಹಿರಿಯರ ಒಟ್ಟು ಸಾಧನೆಯನ್ನು ನಾವು 
ಅಳೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಮಾಸ್ತಿಯವರಿಗೆ ಜ್ಞಾನ ಪೀಠ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ದೊರೆತದ್ದು ಅವರನ್ನು ನಮ್ಮ ಗ ಸ ಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇಡಿ 
ಯಾಗಿ ಪಡೆಯಲು ಪ್ರೇರಕವಾಗಲಿ. 
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ವ 9 ಜಸ ಜೀವಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಅವನು (ಭಯದಿಂದಾಗಿ?) NS ಮಾದಾ 
ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಜರ್ಮನಿಗೆ 1803 ಕೆಲ್ಲ ಬಂತು ; ಡಿಡೆರೋನ ಪೇಟ್ರನ್‌ ಆಗಿದ್ದ ರಾಣಿ ಶ್ಯಾಂ ಬಕಾ 
ವತ್ಸಾ ರತಿ. gre 3ಸಹ ದ ಸಲ್ಲ. ಗಡಾಟ ಶಿಕ ಪುಸ್ತಕವನ್ನ] 
ಸೆ ದ ಪರಿಣಾವಂ ಬಳಳ. UP) ಕ 
ತನ್ನ ಲೆ ಬ್ಯಾಡ Se. ಹೆಗಲ" ಓದಿದ ಭಾಷಾಂತರ ಇದು ; ತನ್ನ ರಲ್ಲಿ 
kis Geistes ದಲಿ ಇದರ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ 1869ರಲ್ಲಿ ಎಂ ತ್ಯ ಯೆ 
ಈರೆ le 'ಪ್ರಸ್ತಕವನ್ನು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಪ ಸ್ತಾಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಫ್ರಾಯ್ಡ್‌ ಹ , ಜಟ 
ಥಿಯರಿ'ಗೆ : ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಬೆಂಬಲ ಪಡೆದಿದ್ದಾನೆ ಸಮಾಜದ ಭವ್ಯ. ಸಿಭರ್ತಗಳ ಸದನ ನ 
ಬೀಜವನ್ನೂ ಫಲವನ್ನೂ ಕಾಣುವ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌, ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಒಳಜೀವನದ ಉದಾತ್ತ ಆರ ಷನ ಬಗೆಗಿನ 
ಳನು ಕಾಣುವ ಫ್ರುಯ್ದ್‌ ಈ ಪೆಸ್ತಕದಿಂದ ' ಪ್ರೇರಣೆ ಪಡೆದಿದ್ದರೆ ಆತೃಯ ಲ್ಲ ಸಹವನೆಲ್ಲ ಗಟನೆ ತನ” 
ಆ ರತ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು "ಟೂರು ಚೂರು ಮಾಡಿದ ಈ ದಾರ್ಶನಿಕರ ನಂತರ ಒಳ್ಳತನ್ನ ೫: ಚ! ಕೆ 
ಅಸಹೆಜವೂ ಅಲ'' (ಅಡಿಗ). ಎಂಬ ಬಿಗಿಯಾದ ಅರಿವಿನಲ್ಲಿ. ಮನುಷ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ; ಕನ್ನ 


ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶೋಧಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. 


ಬುದಿ - ಭಾವನೆ: ಕೆಲವು ಓಪೃಣಗಳು 


0 ಶ್ರೀರಂಗ 


ಕ್ಸು ಮತ್ತು ನಾಟಕ ಇವೆರಡೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ತೀರ ಮುಂಚಿನವು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಹೊರಗಿನದೆನ್ನಿಸಬಹಂದಾದ ಒಂದು ಸಂಗತಿಯೂ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಅದೆಂದರೆ, ಇವೆರಡೂ ಲಿಪಿಯ 
ಶೋಧವಾಗುವ ಮುಂಚಿತವೆ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವವು. ತಡೆಯದ ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಶಬ್ದಗಳು ಕವಿತೆಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಾದರೆ ಆಂಗಿಕ ವಿಕಾರಗಳೊಡನೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲಿ ಅದು ನಾಟಕವಾಗುವುದು. ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೊ ಏನೊ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಪ್ರದಾಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಾಟಕವೂ ಕಾವ್ಮ ಎನ್ನಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ ; ಕವಿತೆ ಶ್ರವ್ಯಕಾವ್ಯ, ನಾಟಕ ದೃಶ್ಯ ಕಾವ್ಯ. ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಗದ್ಯ ತಲೆ ಎತ್ತಿದ್ದು ಬಹಳೇ ತಡವಾಗಿ. ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಗೆ ವ್ಯಾಕರಣದ ಬಿಗುವಿರುವುದು ; 
ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲವೆ ಅದರ ನಿಯಮಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚನ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. ನಾಟಕದ ಭಾಷೆ 
ಯಂತೂ ಸಸ ಭಾಷೆ. ದಿನನಿತ್ಯದ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ನುವು ಮಾತನಾಡುವಾಗ ವ್ಹಾ ಕರಣದ 
'ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಅರಿತಿರುವುದು ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. . ಲಿಪಿಯ ಶೋಧದ ಮುಂಚೆ ಕಾವ ವಾಗಲಿ ನಾಟಕ 
ವಾಗಲಿ ಮುಖಪಾಠದ ಸಾಹಿತ ವಾಗಿದ್ದವು, ಮುಖಪಾಠವು ಗದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ, 
, ಶಕ್ಕವೆನ್ನಿಸಿದಾಗ ಅಷ್ಟೊಂದು ಸುಲಭವೂ ಅಲ್ಲ. ಅನಕ್ಷರಸ್ಥ ರಾದ ಹಳ್ಳಿ ಗರು ಇಂದಿಗೂ ಹಾಡು. 
ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಬಲ್ಲರು, ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಬಲ್ಲರು. 


ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಶಬ ್ಲಿಗಳಿಗಷ್ಟೆ ಮಹತ [ವಿರುವುದಿಲ್ಲ ; ಕೆ ಬ ಕಣ್ಣು ಧ್ವನಿ, ತುಟಿ, 
ಹಲ್ಲು ಮೊದಲಾದ ಶರೀರಭ ನಾಗಗಳು ಶಬ್ದ್ದ ಗಳ ಆರ್ಥವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸು ವವು. ಇದರಿಂದ 
ಮಾಶನಾಡುವವನ ತ ತಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಚಾರವಲ್ಲದೆ ಜೊತೆಗೆ ಅದನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುವ ಭಾವನೆಯೂ ಕೇಳು 
ವವನಿಗೆ ಸ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗುವುದು. 'ಆದರೆ ಎದುರು ನಿಂತು ಕೇಳುವವರು ಇಲ್ಲವೆ ನೋಡುವವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಮಾತಾಡುವವನ ಸಂಪರ್ಕ ಶಕ್ಕವಿದೆ. ಲಿಪಿಯ ಶೋಧವಾದೊಡನೆ ಈ ನಿಬ ೯ಂಧ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು, 
ಭೂರ್ಜಪತ್ರದ ಮೇಲೊ ಇನ್ನಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೊ ಬರೆದಿಟ್ಟು ದು ಕಾಲ-ದೇಶಗಳೆ ಮರ್ಯಾದೆ 
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ಯನ್ನು ಮಾರಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ) ರೊಡನೆ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು. ಮುಂದೆ ವುದ ಣದ ಶೋಧ 
ವಾದೊಡನೆ ಇದು ಖಚಿತವಾಯಿತು. ಸ 


ಲಿಖಿತಭಾಷೆಯ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಈ ಮುಂಚೆಯೆ ಸೂಚಿಸಿದೆ. ಮುಖ್ಯ ವಾಗಿ ಮಾತ 
ನಾಡುವವನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಯ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಶ್ರೊ ತೃಗಳಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸ ಸುವುದು ಶಕ, ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸಮ್ಮ ದೃ ಷ್ಟಿಯಿಂದ ಲಿಖಿತ ಭಾಷೆಯು ಅತೃಪಿ jd: ಎನ್ನಬಹುದು. ಕವಿತೆಯನಾ ಗಲಿ 
ನಾಟಕವನ್ನಾಗಲಿ ಲಿಖಿತರೂಪಕ್ಕೆ ಇಳಿಸಬಹುದಾದರೂ ಗದ್ಯ ಲಿಖಿತಗಳಿಗೆ ವಿರುದ ಪಾಗಿ ಕವಿತ 
ಯನ್ನೂ ನಾಟಕವನ್ನೂ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೇಳಲು ಶಕ್ಕವಿದೆ, ಹಾಗೆ ಹೇಳುವಾಗ ಶ್ರೋತೃವರ್ಗವು | 
ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವ/ನೋಡುವ ಶಕ್ಕತೆಯೂ ಇದೆ. 


ಮನುಷ್ಯನು ತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಕತೆ, ಕಾದಂಬರಿ, ತತ್ತ ಎ್ಲಾನ, 
ವಿಜ್ಞಾನ ವ ಕ: ಕ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಗದ್ಯಸ ಹಹಿತ್ಕವೆ ಹೆ ಗಿ 
ಬೆಳೆದಿದೆ. ಇದರ ಕಾರಣವನ್ನು ಕಂಡು ಹಡಿಯುವುದು ಸುಲಭವಾಗಿದೆ. ಕ್ರಮೇಣ "ಮನುಷ್ಯನು 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ರಹ ಸ್ಕಗಳನ್ನು ಆರಿಯಲ ತೊಡಗಿದಂತೆ ಮತ್ತು ಅರಿತಂತೆ ಅವನ ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಪ್ರತಿ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಇಲ್ಲವಾಗ-ಇಲ್ಲವೆ- ಜ್ನ ತೊಡಗಿದುವು. ಬೌದ್ಧಿ ಕವಾಗಿ ಅವನು ತನ್ನ ಜೀವನ 
ವನ್ನು 'ನೋಡತೊಡಗಿದನು. ಆದರೆ ಭಾವನಾಶಕ್ತಿ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿ A ಸಹಸ್ರಾರು ವರ್ಷಗಳ 
ಮುಂಚಿನಿಂದ ಬೆಳೆದು ಬಂದುದರಿಂದ ಆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದೋ "ಡಿಸಲು, ಕನಿಷ್ಠ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿಕ್ಕಿ 
ಇಡಲು ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಲಿಲ್ಲ. 18ನೆಯ ಶತಮಾನದ ವಿಖ್ಯಾತ ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಸಾಹಿತಿ ಮತ್ತು 
ವಿಚಾರವಾದಿಯರಾದ ವೊಲ್‌ಟೇರ್‌ ಎಂಬವನು ಶೇಕ್ಸ್‌ ಪೀಅರನನ್ನು ಕಾಡು ಮನುಷ್ಯ ಎಂದುದನ್ನು 
ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನೆನೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. . ವೊಲ್‌ಟೇರ್‌ನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬೌದ್ಧಿಕ ಕ್ರಾಂತಿ ಪ್ರಬಲ 
ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲು ತೊಡಗಿತ್ತು. ಭಾವನಾವೇಶದ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ 
ಶೇಕ್ಸ್‌ ಪೀಅರ್‌ನಂ ವೊಲ್‌ಟೇರ್‌ನಿಗೆ ಆದಿ ಮಾನವ ಇಲ್ಲವೆ ಕಾಡು - ಮನಂಷ್ಯ ಎನ್ನಿಸಿದ್ದರಲ್ಲಿ 


ಆಶ ರ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಚ ೧ 


ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನು ಹೇಳಲಃ ಕಾರಣವೆಂದರೆ ಜ್ಞಾನ-ವಿಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮನುಷ್ಯನು ಭಾವನೆ ಮತ್ತು ಅಂಧಶ್ರದ್ಧೆಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಬುದ್ಧಿ ಜೀವಿಯಾಗುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. 
ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಜೀವಿ ಎಂಬುದರ ಸ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಸಂತಾ 
ಆದರ ನಿರ್ಣಯದ ಮೇರೆಗೆ “ನಡೆಯುವವ ಎಂದು ; ಉಪಜೀವನಕ್ಕಾ N ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಬಳಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವವ ಎಂದಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿಯ ಈ ಬದಲಾವಣೆಗಾಗಿ ಅವನ ಸಾಹಿತ ವೂ ಬದಲಾಯಿ 
ಸುತ್ತಿ ದೆ. ಮನುಷ್ಯ ಬುದ್ಧಿ ಜೀವಿ ಎಂದಾಗ ಅವನು ಭಾವನಾಶೂನ್ಯ ಎಂದರ್ಥವಲ್ಲ ; ಭಾವನೆ 
ಯನ್ನು ಬುದ್ಧಿಯ ವಶದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವವ ಎಂದಂ. ಯಾಕೆಂದರೆ, ಭಾವನಾಶಕ್ತಿ ಮಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳೊಡನೆ ಮನುಷ್ಯ ನಿಗೂ Me Wc ಬಂದ ಒಂದು ಸಾಧನವಾಗಿದೆ. ಯಾರಾದರೂ ತನ್ನನ್ನು 
ಹೊಡೆಯಲು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೊ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಮೂಕ 
ಪ್ರಾಣಿಯು ತಟ್ಟಿ ನೆ ಹಿಂತಿರುಗುವುದು ; ಭೀತಿ-ಭಾವನೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಹಜವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯ 

ಪ್ರಾಣಿಯ ಮಾತು ಬೇರೆ. ಎದುರು ನಿಂತವನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಭೀತಿ-ಭಾವನೆ ತಲೆ ಎತ್ತಿ 
ದರೂ ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ಎದುರು ನಿಂತವನು ನನ್ನಕಿಂತ 


6 ಗ್ರ ರುಜುವಾತು 


ರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೊ ಇಲ್ಲವೆ ನಿಜವಾಗಿ ಡೆ ವವ ಗಿಯೊ ಅವನಂ 


ಇ *9 ಬರಿ 
ಶಕ್ತಿವಂತನೆ ಬಲೀ ಹೆದ ತಿಕಿ ಯೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಕ್ರ ಮಾಡುವನು. ಈ 


ವ ಲೆಪ 
ನಿಂತುದು ? ಮುಂತಾಗಿ ಲೆಕ್ಕವನ್ನು ಹಾಕಿ ಆ ಮೇ 
ದೃಷ್ಟಾಂತದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಬ್‌ ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆಯೆ ಜಾಗ್ಸ ತವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ, ಬುದ್ಧಿ 


ಶಕ್ತಿ ತನ್ನ ಲಿ ಮೂಡಿದಂದಿನಿಂದ ಅದನ್ನು ಬಳಸಲು ಯತ್ನಿ ಸು ಮಾನವನಿಗೆ ಗ ಮೇಣ ಅದನ್ನು 
ಸಹಜವಾಗಿಯೆ ಬಳಸುವ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗುತ್ತಿದೆ ; ಅದೂ ಸಹಜವಾದ ಭಾವನಾಶಕ್ತಿಯೇ ಆಗಿದೆ 
ಯೇನೊ ಎನ್ನುವಷ್ಟು ಸಹಜವಾಗುತ್ತ ನಡೆದಿವೆ. ಯುಗ- ಯುಗಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಅವನ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಪೆ 5 ತಿಕ್ರಿಯೆಯೂ ಸ ಹಜವಾಗಿಯೆ ಭಾವನೆಯ ಬದಲು ಬೌದ್ಧಿಕವಾದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡ 
ಬೇಕಿಲ್ಲ. 
ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಈ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಸ್ನರೂಪವನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಆದರೆ ಜನ್ಮ ಮರಣ, ಸುಖ-ದುಃಖ ಮುಂತಾದ ದ್ವಂದ್ವವೆ ಕ ನ ರೀತಿಯಾಗಿದ್ದು ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ಇಂಥ ದ್ವಂದ್ವವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಮೇಘದೂತ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನ ಯಕ್ಷನು 
ಹೇಳುವಂತೆ. ವ ದ್ವಂದ್ವವು ಗಾಲಿಯ ಹಲ್ಲುಗಳಂತೆ ಕೆಳಗೆ-ಮೇಲೆ, "ಮೇಲೆ-ಕೆಳಗೆ ಸುತ್ತುತ್ತಿದೆ. 
ಆದರೆ ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಗಾಲಿ ಮುಂದೆ ಹೋಗುವಂತೆ ಪ್ರಗತಿಯೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದು. ಭಾವನೆಯ 
ಯುಗ, ಬುದ್ಧಿಯ ಯುಗ ಇವು ಒಂದರ ತರುವಾಯ ಒಂದರಂತೆ ಘಟಿಸುವುವು. ಅನೇಕ ಸಲ. 
ಗಾಲಿ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕರೆ ಅದು ಇದ್ದಲ್ಲಿಯೆ ಸುತ್ತುವಂತೆ ಮಾನವನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೂ ಸ್ಥಗಿತವಾಗುವುದು. 
ಆಗ ಹೊರಗಿನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಗಾಲಿಯನ್ನು ಕೆಸರಿನಿಂದ ಎತ್ತುವಂತೆ ಸ ಸಗಿತಸಂಸ್ಯತಿಗೂ ಹೊರಗಿನಿಂದ 
ದಬ್ಬುವುದು ಅಗತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಅಂಥ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಇತಿಹಾಸವು "ಕ್ರಾಂತಿ' ಎಂದು ಗುರು 
ತಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಈ ಎರಡೂ ಶಬ್ದಗಳು ಸಮಾನಾರ್ಥ ವಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದರೆ 
ಇದುವರೆಗೆ ಹೇಳಿದುದರ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಾಗದು. . ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ಮಾನವನು ತೋರುವ ಪ್ರತಿ 
ಕ್ರಿಯೆಯೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಜೀವಾಳೆ. ಇತಿಹಾಸ ದ ಪಾ ರಂಭದಲ್ಲಿ ಜಾ ಸಾಹಸ, ತರುವಾಯ 
ಪ್ರೇಮ, ಆ ನಂತರ ಭಕ್ತಿ ಇವು ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಸ್ತು ಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಯಾಕೆಂದರೆ, ಇವೆಲ್ಲ ಮಾನವನ 
ಭಾವನೆಯಿಂದಲೆ ಪ್ರೇರಿತವಾದುವು'; ಸಾಹಸ, ಪ್ರೇಮ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಅರಿತು 
ಕೊಂಡು ಅವನ್ನು ತನ್ನ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ತರಲು ಯತ್ನಿಸತೊಡಗಿದಾಗ ಮಸರ ಆ ಸಾಹಿತ್ಯವೆ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿತೆನ್ನಬಹುದು. ಸಂಗೀತ, ಚಿತ್ರಕಲೆ, ನೃತ್ಯ, ದೇವಸ್ಥಾನ ? ನಿರ್ಮಾಣ- 
ಇವಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳು. ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಕವು ಭಾವನಾಮ ಲವಾಗಿದ್ದ ರೂ 
ಎಸ fr: ಬುದ್ಧ ರಾರ ಹ ಮಾನವನು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಯತ್ನಿ 
ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ “ಅಡಗ ಬಫೆ Pk ಸವಾ ಜಾಟರು; ಒಬ್ವೌಗಿ 
ಯನ್ನೂ ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ ಲಾರದವನಾದನು. ಅಂಥ ನ ಸಣ ಕಾಗ ಮಾನವನು ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಸ್ತಿ 
ರಬ್ಬರ್‌ ಚೆಂಡಿನಂತೆ ಸ ಸಂಸ್ಕೃ ತಿ ಸ್ಥಗಿತವಾದೆ 3 ನ ರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸ್ಮ ಸ್ಥಿಗಿತವಾಯಿತು, ಬಿಗಿದಿಟ್ಟ 
ಡನ ಭಾವನಾಶಕ್ತಿ ಮತ್ತೆ ಮೋ ಕೈ ಪುಟಿಯಿತು. 


ಹೀಗೆ ರಿ ಸ್ಠಿ ಗಳು ಎರಡು ಕುದಿರೆಗಳಂತೆ ಓಡುವಾಗ ಒಮ್ಮೆ ರು, ಒಮ್ಮೆ 
[2 


ಇನ್ನೊಂದು ಹಿಂದೆ ಬೀಳುತ್ತಿ ದ್ದ ರೂ ಒಂದಂ ಕುದಿರೆ ವ 
ಕಾತ್ರ (ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿ) ಸ 
ಹೆಚ್ಚೆ ಚ್ಚು ಪ್ರ ಗತಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿತು. ಸಿನ ಕಾ 
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ಇಂದಿನ ವಿಜ್ಞಾ _್ಲನಯುುಗವು ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಹಂತದ ದೊ ನತಕವಾಗಿದೆ. ಈಗ ಕೊನೆಯ 
ಸಲ ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿ ಮುಂದಾಗಿದೆ ; ಇನ್ನೊಂದು ಕುದಿರೆ ಕ್ಷ ಕ್ರಮೇಣ ಹಂದೆ ಬೀಳುತ್ತಲೆ ನಡೆದಿದೆ, ಈ `. 
ಕಾರಣಕ್ಕಾ ಗೆ ಇಂದು ವಿಜ್ಞಾ 2 ವಯುಗದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಜನಾಂಗಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ವೆ 
ಸ್ಪ ರೂಪವೆ ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ. ಇ 


೨ 


ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, ಇಂದು ವೈಚಾರಿಕ ಮತ್ತು ವೆ ಓಜ್ಞಾನಿಕ ಗದ್ಯಸಾಹಿತ್ಯ ಸಾಂಪ್ರದಾ 
ಯಿಕ ಲಲಿತಸಾಹಿತ್ಮವನ್ನು ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ವಿಕಾರಿದೆ, : ಮಾರುತ್ತಿದೆ. 
ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಿಂದ ಸಮಾಜದ ಪರಿಚಯವನ್ನೂ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗ 
ದರ್ಶನವನ್ನೂ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಮಾಡಬೇಕು ಮತ್ತು ಮಾಡುವುದು ಎಂಬ ದೃಷ್ಟಿ ಇಂದು ಬದಲಾ 
ಯಿಸಿದೆ. ಪ್ರಾರಂಭದ ದೆಸೆಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯಪ್ರಾಣಿಯು ಮಿಕ್ಕ. ಪ್ರಾಣಿಗಳಂತೆ: ತನ್ನ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಅಸ 
ಹಾಯಕನಾಗಿದ್ದನು ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ' ಅಸಹಾಯಕ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಮಿಕ್ಕ ಪ್ಲ ್ರಣಿಗಳಿಗೆ ಆತ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ, ಶತ್ರುವಿನ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ದೇಹದಲ್ಲಿ: ಶಕ್ತಿಯನ್ನಾಗಲಿ 
ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಅಸ್ತವನ್ನಾಗಲಿ ನಿಸರ್ಗವು ಕೊಟ್ಟಿದೆ, ಹುಲಿಗೆ ಉಗುರು ಹಾವಿಗೆ ವಿಷದಂತೆ. ಆದರೆ 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಒಂದೇ ಅಸ್ತ್ರವಾಗಿತ್ತು, ದೈಹಿಕವಾಗಿ ಅಸಮರ್ಥವಾಗಿದ್ದ ; ಮುಂದೆ, 
ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಬಾಣ, ಬರಚಿ, ಕೊಡಲಿ, ಚೂರಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೂ ತಯಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳು '` 
ವವರೆಗೆ ಅವನಂ ಅಸವಂರ್ಥನೆ ಆಗಿದ್ದ. ಆಮದರಿಂದ ದೇವ ಎಂಬ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡು, 
ತಾನು ಸೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಸೃಷ್ಟಿಯ ಶಕ್ತಿ ಗಳ ಎದುರು ಅಸಮರ್ಥ ಎಂದು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಬಾಳು 
ತ್ತಿದ್ದ. ಗ್ರೀಕ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಾವ್ಯ ನಾಟಕಗಳು, ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಕರ್ಮದ ಕಲ್ಪನೆ ಇವು ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ 
ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳಾಗಿವೆ. ಸಂಪ್ರದಾಯ, ತಾಯ್ತಂದೆಯರು, ಹಿರಿಯರು-ಇವರೇ ರಕ್ಷಣದ ಮತ್ತು 
ಶಿಕ್ಷಣದ ಸಾಧನಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಆದರೆ ಅಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಮನುಷ್ಯ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ; ಏನಿಲ್ಲೆಂದರೂ ಆ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಅವನದಾಗಿದೆ. ಸಮಾಜವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
ತಾನು ಪರಿಸರದ ಕೈಗೂಸು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ತಾನು ಇಷ್ಟಪರಿಸರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲು 
ಸಮರ್ಥ ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಬೆಟ್ಟದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಮೇಲೆ ನೋಡುತ್ತ ಅದರ ಎತ್ತರದ 
ಶಿಖರಕ್ಕಾಗಿ ಅಚ್ಚ ನಿವಾಸ ದೇವನ ಕ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಭಯ- ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಹೊಗಳುವ 
ಕವಿ ಈಗ ತಾನೇ ಶಿಖರದ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಕೆಳಗೆ ನೋಡುತ್ತ ತನ್ನ ಸಾಹಸವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಬಲ್ಲ 


ವನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. 


ಆದರೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ಸಂಗತಿ ಅವನನ್ನು ಮಾರಿ ನಿಂತಿದೆ. ಅದೆಂದರೆ ಮೃತ್ಯು. ಅವನ 
ವೈ ಜ್ಞಾ ನಿಕ ಶೋಧಗಳು ಇಂದಿಗೂ ಮೃತ್ಯು ವನ್ನು ಗೆದ್ದಿಲ್ಲ, ಎಂದಿಗೂ ಅದನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲಾರವು ಎಂದು ' 
ಸ ದ ೃಢವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾ ಡ್‌್‌ ಇಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ ಅಟ ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ಶೋಧಗಳು ಇಂದು ಅಕಾಲಿಕ 
ಮೃತ್ಯುವಿನ ಸ ಸಾಧನಗಳಾಗಿವೆ. ನೈ ಸರ್ಗಿಕವಾಗಿ, ವಯು” ದುರ್ಬಲವಾಗಿ ದೇಹಶಕ್ತಿ ಕುಗ್ಗಿ 
ಮಾನವನು ಸಾಯುವನು ; ಇಲ್ಲವೆ, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಆಕಸ್ಮಿಕ ಘಟನೆಗಾಗಿ ಸಾಯುವನು. ಸಾವು 
ಒಂದೊಂದೂ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಮುಂದಿಡುವಂತೆ ನೈ ಸರ್ಗಿಕ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಕ್ರಮೇಣ ಘಟಿಸುವುದು, 
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ಅದರೂ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಕೆಲ ಕಾಲ ಬುಳುವ ನಿರೀಕ್ಷೆ ಇದ್ದೆ ೇ ಇರುವುದು. ಆದರೆ ಇಂದು ಹುಟ್ಟು ವ 
ಮುಂಚಿನಿಂದ ಜಿ ಯಾವುದೆ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ "ಮನಷ್ಯ ನು ಸಾಯುವಂಥ ಪ್ಲ ಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೇ 
ವಿಜ್ಞಾನವು ಶೋಧಿಸಿದೆ. ಈ sxe ಆಕಸ್ಮಿಕಗಳ ಸಂಭವವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಇಂದಿನ 
ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮರಣದ ಸಮಸ್ಯೆ ಮ 


ಕಲ್ಪನಾತೀತವಾದ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಶೋಧಗಳನ್ನುಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನ 
ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿಯು ಮರಣವನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವುದರಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿ ಯಾಗೆಬಹುದೆ? ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಮುಪ್ಪ ನ್ನ್ನ 
ತಪ್ಪಿ ಚಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಬಹುದೆ? ಯಾಕೆಂದರೆ, “ಮರಣದ ನೈಸರ್ಗಿಕ "ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಮುಪ್ಪು 
ಮೊದಲ ಮತ್ತು ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನರಿತ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವ ಜ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಯಯಾತಿ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮೊದಲಾದವರ ಕತೆಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದರು. ಮುಪ್ಪನ್ನು ಇಡೆಯುವುರಾದಿರೆ ಉಪ. 
ಭೋಗಸಮರ್ಥವಾದ ಯವ್ವನಕ್ಕೇ ತಡೆಯಬೇಕು ಎಂದು ಯಯಾತಿರಾಜನು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ 
ಒಪ್ಪುವ ಭರವಸೆ ಇಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜನರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಆಯುಷ್ಯದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹಂತವು ಅತ್ಯಂತ 
ಸುಖಮಯವೆನ್ನಿಸಿ, ಅವರು ಅಲ್ಲಿಗೆಯೆ ತಮ್ಮ ಮುಪ್ಪಿನತ್ತದ ದಾರಿಯನ್ನು ಕೊನೆಗೊಳಿಸಬಹುದು. 
ಏನೆ ಇರಲಿ, ಜಾಗತಿಕ ಭವಿಷ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಜನಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಂದಿನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಜ್ಞಾನಿಯೂ ಮುಪ್ಪು ಇಲ್ಲವೆ ಮರಣನಿಯಂತ್ರಣ ಶೋಧದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವ 
ಸಂಭವವಿಲ್ಲ. ಮುಂಚಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಪ್ಪಾಗಲಿ ಮರಣವಾಗಲಿ ಅನಿವಾರ್ಯ ಎಂದು ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡು ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜರು ಒಂದೆಡೆ ಸಂನ್ಯಾಸದ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದಲೊ ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಸ್ವರ್ಗ-ನರಕಗಳ 
ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದಲೊ ಅವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ಭೀತಿಯನ್ನು ಎದುರಿಸಿದ್ದರು. ಇಂದಿನ ಮಾನವನಿಗೆ ಆ 
ವಿಚಾರ ಒಪ್ಪಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಜೀವನದಿಂದಿರುವವರೆಗೂ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ವಿಧಾಯಕ 
ವಾಗಿ, ಪೋಷಕವಾಗಿ ಬಳಸಬೇಕು ಎಂದು ಇಂದಿನ ಮಾನವನು ಬಯಸುತ್ತಾನೆ (ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೆ 
ಇಂದು ಇಚ್ಛಾಮರಣ -60108೧8518- ಚರ್ಚೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ). ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ ಸ ವರ್ಗ 
ನರಕಗಳ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇಂದಿನ ಮಾನವನಿಗೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಮರಣದ ಸಮಸ್ಯೆ, 
ಮರಣದ ಭೀತಿ ಇವು ಬಗೆಹರಿಯದ ಸಮಸ್ಯೆ ಗಳಾಗಿವೆ. ಇಂದಿನ ಸಾಹಿತ್ಯ-ಸಂಸ್ಕ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರೂಪಿ 
ಸುವಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವ ದ ಕಾರಣಗಳಾಗಿವೆ. ಸಾಯುವುದು ಖಂಡಿತ ಎನ್ನುವಾಗ ಇರುವಷ್ಟು ಕಾಲ ಎಲ್ಲ 
ಸೌಕಯ ೯ಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಂಡು ಇರಬೇಕೆಂಬುದಾಗಲಿ; ಸಾಯುವುದು ಖಂಡಿತ ಎನ್ನುವಾಗ 
ನಡೆ-ನುಡಿ-ವೇಷ ಭೂಷಣಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳು ಿವುದಾಗಲಿ ; ಸನದು 
ಖಂಡಿತ ಎನ್ನುವಾಗ ಸತ್ಯ-ಸೌಂದರ್ಯ, ನ್ಯಾಯ-ಅನ್ಯಾಯ ಧನಿಕ-ಬಡವ, ಶಿಸ್ತು-ಅಶಿಸು 
ಮುಂತಾದ ಮಾನವಕಲ್ಪಿತ ತ ತತ್ತ್ವಗಳಿಗಾಗಿ Bs ಡುವುದಾಗಲಿ ಇದೆಲ್ಲ ನಿರರ್ಥಕ ಫಾ 
ವಿಚಾರವು ಕ್ರಮೇಣ ಇ ಇಂದಿನ ಮಾನವನ ಜೀವನದೃಷ್ಠಿ ಪ್ಟಿಯನ್ನು ರೂಪಿ ಸ 


ಮರಣದ ಬಗ್ಗೆ ಮೇಲಿನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ, ಜನ್ಮದ ಬಗ್ಗೆ ಯೂ ಕೆಲವು ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಗತ್ಮ ವಾಗಿದೆ. ಒಂದೆಡೆ ಮರಣವು ನಮ್ಮ ಚಾರ-ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮರ್ಯ್ಯ 
ದಿತಗೊಳಿಸಿದರೆ, ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಹುಟ್ಟು ಕೂಡ ಹಾಗೆಯೆ SA ಒಂದು ದೃಷ್ಠಿ ತೆ್‌ ದ $ 
ನಿರ್ಬಂಧಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಮಹತ್ತ್ವ ಎದ್ದೌಗಿದ್ದುವು, ಯಾಕೆಂದರೆ ಇಡಿಯ ಜೀವಮಾನ ಸ್‌ a 
ಮಾನವನು ಸಕ ೈಬೀಳಬೇಕಾಗುತ್ತ ತ್ತು, ಮುಖ [ವಾದ ನಿರ್ಬಂಧವೆಂದರೆ ನ ಮ ನಡತೆಯ ಮೇ ಕ 
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ಲಕ್ಷೂವಧಿ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಮಾನವನ ನಡೆವಳಿಕೆ (behavioural pattern) ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆನುವಂಶಿ 
` ಕತೆಯಿಂದ ನಿರ್ಬಂಧಿತವಾಗಿತ್ತು. ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳು ಅವರ 
ವರ ಆನುವಂಶಿಕತೆಯನ್ನವಲಂಬಿಸಿದ್ದುವು; ಒಬ್ಬನು ಕೊಲೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅದೇ ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆನುವಂಶಿಕತೆ ಪ್ರಬಲವಾದ ಪ್ರೇರಕವಾಗಿದ್ದರೆ, 
ಅವನ ಶಿಕ್ಷಣವೂ ತುಸುಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿರ್ಬಂಧವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇಂದು ಆನುವಂಶಿಕತೆ 
ಮತ್ತು ಶಿಕ್ಷಣ ಇವುಗಳೆ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಹತ್ತಿಕ್ಕುವ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮಾನವನು ಅನೇಕ ಸಾಧನ 
ಗಳಿಂದ ಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದಾನೆ ; ಉದಾ-- ದಿನಪತ್ರಿಕೆ, ಬಾನುಲಿ, ಚಲಚ್ಚಿತ್ರ ಮುಂತಾಗಿ. 
(ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಚಲನಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಎಳೆಯರಲ್ಲಿ ಕಿಡಿಗೇಡಿತನ, ಹಿಂಸಾಪ್ರವೃತ್ತಿ--ಬೆಳೆಯತ್ತಿದೆ ಎಂದು 
ಅನೇಕರು ಇಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು). ಒಂದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳು 
ವುದಾದರೆ, ಹೀಗೆ ಗಳಿಸಿದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹೊಳೆದ. ವಿಚಾರವು ಇಂದಿನ ಮಾನವನ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತಿದೆ. ಎಂದರೆ, ಇಂದಿನವರ ನಡೆವಳಿಕೆಗೆ ಅವರವರ ಬುದ್ಧಿಯೆ (ಇದೇ ವಿಚಾರದ 
ಉಗಮಸ್ಥಾನ) ಮುಖ್ಯ ಪ್ರೇರಕ. ಆದುದರಿಂದ ಇಂದಿನ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಲಿ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಾಗಲಿ ಮಾನವನ 
ಕೃತ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಕವಾದ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ, ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿಗೆ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಕೊಡುವುದು, ಕೊಡ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ಇಂದಿನ ಕತೆ-ಕವಿತೆ-ಕಾದಂಬರಿ-ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಈ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನೆ ನಾವು ಹೆಚ್ಚೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾನವನ ಕೃತ್ಯಕ್ಕೆ ಅವನ ಭಾವನೆಯೆ ಪ್ರೇರಕ ಎಂದರ 
ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಇಂದು ಅನೇಕ ಹೊಸ ಸಾಧನಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನು ತನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಹ ಕೊಡು ಆ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ (ಎಂದರೆ ಬುದ್ಧಿಗೆ) ಆವೇಶವನ್ನು (ಭಾವನೆಯನ್ನು) 
ವಶಪಡಿಸಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಮನುಷ್ಯನು ನಡೆದ ಮೇಲೆ ಅವನ ಹೆಜ್ಜೆಗಳು ಮೂಡುವವು ; ಮೂಡಿದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ಅವನು ಹಿಂದಕ್ಕೆನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದನೆ ಮುಂದೆ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನಿ ಡುತ್ತಿದ್ದನೊ, ಅವಸರದಿಂದಲೊ - 
ನಿಧಾನವಾಗಿಯೊ, ಬರಿಗಾಲಿನಿಂದಲೊ ವಾಹನಗಳನ್ನು ಮೆಟಿ ಕೊಂಡೊ ಮುಂತಾಗಿ ನಾವು ವಿಮರ್ಶಿಸ 
ಬಲ್ಲೆವು. ಅದರಂತೆಯೆ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಇಂದು ಹೊಸಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿಯನ್ನಲುತ 
ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿಯೆ ನಾವು ವಿಮರ್ಶಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ಮೊದಲು ಸಾಹಿತ್ಯ, ಅದರ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಗನುಗುಣವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶೆ, 


10 ೧ ರುಜುವಾತು 


ಸಾಹಿತ್ಯರ ಕಾರ್ಯ" 


೧ ಯಶವಂತ ಚಿತ್ತಾಲ 


ತ್ನೊ. ಮೊದಲು ನಿಮ್ಮ ಲಕ್ಷ ಕೆ ತರಬಯಸುವ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ನಾನು ಸಾಹಿತ್ಯದ 


ಎಶ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯೂ ಅಲ್ಲ, ಶಿಕ್ಷಕನೂ ಅಲ್ಲ.  ಶಿಕ್ಷಣವಾದದ್ದು, ವಿಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ತರಬೇತಿ ಪಡೆದದ್ದು pf ದಲ್ಲಿ, ರಾಸಾಯನಿಕ ತಂತ್ರ ವಿಜ್ಞಾನ (ಕೆವಿಂಕಲ್‌ 
ಜ 
ಎಂಜಿನಿಯರಿಂಗ್‌)ದಲ್ಲಿ. 


ನನ್ನ ಗ್ರಹಿಕೆಯ ಜಗತ್ತೂ ವೈ ಜ್ಞಾನಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಓದಿನಿಂದ, ಕೈಗಾರಿಕಾ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕೈ ಸಂಬಂಧ 

ಪಟ್ಟ ದುಡಿಮೆಯ ಪ್ರಪಂಚದ ಅನ:ಭವದಿಂದ ಪ ಪ್ರಭಾವಿತವಾದದ್ದು. ನನ್ನ ಮಾನಸಿಕ ಪ್ರಪಂಚದ 

| ಗೆಸ್ಬಾಲ್‌ ಬರ್ನ್ನು--ಅಂದರೆ ಭಾವ ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ರಚನಾವಿನ್ಯಾಸವನ್ನು, ಭಾವನೆಸಳ ಶಿಲ್ಪವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿ 
ಸಿದ ಶಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಭಾವಗಳೂ ಒಳಗೊಂಡಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 


ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ ದೂರವಾದ ಪ ಪ್ರಭಾವಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವಾಗ ವಿಜ್ಞಾ ನವನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿದ್ದು ವಿಜ್ಞಾ ಲ್ಲಿನ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಹತ್ತಿ ಶಿಶವಾದದ್ದು ಎಂಬ ಭ್ರಮೆಯಿಂದಲ್ಲ. ಇಂದಿನ ಹಲವು 
ವಿಜ್ಞಾ ನಿಗಳಿಗೇ 'ಈಗ ಈ ಭ್ರಮೆ ಉಳಿದಿಲ್ಲ, ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿ, ಶಿಕ್ಷಕರಾಗಿ ನೀವು 
ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದುದಕ್ಕೆ ವಿಜ್ಞಾ ಲನ ಕೂಡ ನ ಪುರಾವೆ: ಒದಗಿಸುತ್ತ ದೆ ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೂ ಅಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ 
ಪುರಾವೆಗಳಿಂದ ಸತ್ಯದ ಗಟ ತನ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆಯೆಂದೂ ನಾನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ : ನನ್ನ ಗ್ರಹಿಕೆಯ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದ ಪ ಪ್ರಭಾವಗಳು, ಅವುಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುವ ಭಾಷೆ. ಹಾಗೂ ನುಡಿಕಟ್ಟು, 


3೫ 1984 ಮೇನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ 


ಸಂಸ್ಥೆ ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ ಮೈಸೂರು ಇಲ್ಲಿ ನೀಡಿದ (ದಿ।ಪ. ಸ್ನು 
ಭಟ್ಟ ಸ್ಮೃತಿ ಉಪನಾ ಸ) 
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ಇವು ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಅಭ್ಕಾಸದ ಮುಖ್ಯವಿಷ ಯವನ್ನಾಗಿ ಆರಿಸಿಕೊಂಡ ನಿವಂ ಲ್ಲಿಯ ಹಲವರ 
ವಿಚಾರಗಳಿಂದ, ನುಡಿಕಟಿ ನಿಂದ ವಿಭಿನ್ನ EN ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಈ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಹೊಸ 
ತೊಂದು ಆಯಾಮ ಸೀರಕೊರಡೇತು. ಹೆಚ್ಚಿನ ಖಚಿತತೆ ಬಂದೀತು ಎಂದು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ, 
ಮಾನವೀಯ ಆನುಭವವನ್ನು ವಿಭಿನ್ನ ದೃಷ್ಠಿ ) ಕೋನಗಳಿಂದ, ವಿಭಿನ್ನ ಕ್ಷೇತ್ರ ಗಳ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳಿಂದ 
ಪರಿಶೀಲಿಸುವ ಆವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಜ್ಯ ಹೇಳುವ ಗ್ರೆಗರೀ ಬೇಟ್ಸನ್‌ ಎಂಬ ಮಾನವ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞ, 
ಮನಃಾಷ್ಕನ binocular ದ ೈಷ್ಟಿಯ ಔಚಿತ್ಯ ಇದೇ ಎಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ: ಒಂದು ಕಣಿಗೆ ಕಟ 
ದ್ದನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ನಿರಾಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಬದಲು ಎರಡೂ ಕೂಡಿ ಕಂಡದ್ದಕ್ಕೆ ಹೊಸ “ಆಳ"* ಹಂಟ್ಟು 
ತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟೆ : ಈ three dimensional ನೋಟಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ತಿಳಿದವ ಮಾತ್ರ ಆಶ್ಚೆ ರ್ಯ 
ವಾಗಬಹುದು : ಕಾಣ್ಮೆಗೆ "ಆಳ' ಮೂಡುವದು ನೋಟಗಳಲ್ಲಿಯ ಹೊಂದಾಣಿಕೆಯಂದಾಗೆ ಅಲ್ಲ, 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ ಆತರ” ದ ಮೂಲಕ | 


ನಾನು ಬರೆಯಬೇಕೆಂದು ಯೋಜಿಸಿಕೊಂಡ ಬೃಹತ್‌ ಪ್ರಬಂಧದ ಹೆಸರು "ಸೃಜನ 
ಶೀಲತೆಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮಹತ್ವ' ಎಂಬುದಾಗಿದೆ. ಎರಡರ ನಡುವಿನ "ಅಂತರ' ತಿಳಿಯುವ 
ಮೂಲಕ ಆ ಎರಡರ ಸ್ವರೂಪ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಎಂಬ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಆರಿಸಿಕೊಂಡ ಅಭ್ಯಾಸ 
ಕ್ರಮದ ಹಿಂದೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆ, ಉದಾಹರಣೆಗೆ : ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅದರ ಕ್ರಿಯಾ 
ಕ್ಷಮತೆಯನ್ನು ಅರಿಯುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಜೀವನಾನುಭವ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಯಾಗಿ ಆಕೃತಿ ಪಡೆಯುವಾಗ 
ಹೊಂದುವ ಅವಸ್ಥಾಂತರವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳುವುದು 'ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆಯೆಂದೂ, ಈ 
ಅಂತರಕ್ಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ವೆಂಬ ಮಾಧ್ಯಮವೇ ಹೇಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆಯೆಂಂದೂ ತೋರಿಸುವದು ಈ 
ಪ್ರಬಂಧದ ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಸೃಷ್ಟಿ. ಪ್ರತಿಸ್ಟಷ್ಟಿಗಳ (180! and 
representation of 8 1800) ನಡುವಿನ ಅಂತರದಿಂದಾಗಿಯೇ ಅವೆರಡನ್ನೂ ಜೊತೆಯಾಗಿ 
ನೋಡುವ ನೋಟಕ್ಕೆ ಮೂಡುವ ಆಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವಾಗಿ ಮಹತ್ವದ್ದೆಂದು ಈ ಪ್ರಬಂಧ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಕ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೊನೆಗೂ ಒಂದು ಮಾಧ್ಯಮ. ಮಾನವ ಮನಸ್ಸು ತನ್ನ ಆವಿಷ್ಕಾ ರಕ್ಕಾಗಿ 
ತಾನೇ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡ ಇನ್ನೂ ಹಲವು ಮಾಧ್ಯವ:ಗಳ ಹಾಗೆಯೆ ತನ್ನದೇ ಕ್ರಿಯಾಕ್ಷೇತ ವುಳ್ಳ 
ದಾಗಿದೆ. ಆಯುಷ್ಯ ವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿದೆ. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲೂ ಅದಕ್ಕೆರುವ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳ ಜೊತೆಗೆ 
ಬೆಳವ ವಣಿಗೆಯ ಹುತಕ್ಕೆ ಸಾಪೇಕ್ಷವಾದ ಮಿತಿಗಳೂ ಇವೆ. 


ಸಾಹಿತ್ಯದ ಈ “ಮಾಧ್ಯಮಿಕ” (ಎರಡರ ನಡುವೆ ಬರುವ !) ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡದೆ: ಇರದರಿಂಟದೆಪೇ ಸಾಹಿತಿಯಿಂದ ಏನೆಲ್ಲವನ್ನೂ BEE ಎಂಬಂಥ ಭ್ರಮೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಾಹಿತಿಗೆ ನಿಜಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಿರುವ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೇವಲ ಸಾಹಿತಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಿರುವ 
ಸ್ವಲ್ಪಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಎರವಾಗುವ ಭಯ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 
ಇಂದಿನ ಮನುಷ್ಯನ ರಾಜಕೀಯ ನಡವಳಿಕೆ, ನಮ್ಮ ಉದ್ವಿ ಗ್ನತೆ ಭಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ 
ಅದರ ಭ್ರಷ್ಟತೆ ಹಾಗೂ ಕ್ರೌ ರ್ಯ ಇವು ಒಂದಿಲ್ಲ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಗಡಿಗಳ ಮೇಲೆ 


12 ೧) ರುಜಂವಾತು 


ಧಾಳಿ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಆದ್ಯಂತವೂ ಮನುಷ್ಯ ಮನುಷ್ಯ ನನ್ನೆ ತನ್ನ ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ. ಸಂಖ 
ಕ್ಕಾ ಗ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ತೊಡಗಿದ ಹಿಂಸಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿ, ಇದನ್ನು ಸಾಧ್ಯ ಹು ಹಾಗೆಯೆ 
ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ದುಷ್ಟ ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಗಳಂ ಬದುಕಿನ ಪ ತಿಯೊಂದು ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡತೊಡ 
ಗಿದ ಭೀಕರ ರೀತಿ ನಮ್ಮ ನ್ನು. ತಲ್ಲಣಗೊಳಿಸಿವೆ. ಮಾನವೀಯ ಮೌಲ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯ ಇದ್ದ ಬಿದ್ದ 
ಶ್ರದ್ಧೆ ಕೂಡ ಕುಸಿಯುತ್ತಿ ರುವ ದಾರುಣ ರೀತಿ ಗ ದಿಗಿಲುಗೊಂಡ ಭಯತ್ರಸ್ತ ಸ್ಥಿ ವಹ 
ಮನುಷ್ಯ ಚೇತನ ಬದುಕಿನ ಕ್ರಿಯಾಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಲಾಯನ ಹೇಳಬಹುದಾದ ಭಯಾನಕ ಸಿ 
ಯನ್ನು ನಮಗೆ ಅರಿವಿಲ್ಲದೇನೆ ಹುಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಈ ಕಾಲದ ದೊಡ್ಡ ದುರಂತವಾಗಿದೆ. ಹ 
ದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಗಂಡಾಂತರ ಗೋಚರವಾದದ್ದೆ ೇ ಹೆದರಿ ತಲೆಯನ್ನು ಸರಕ್ಕನೆ ಚಿಪ್ಪಿನೊಳಗೆ 


ಎಳೆ 'ದುಕೊಳ್ಳು ವ ಆಮೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯದು 


ಆದ್ದರಿಂದಲೇ, ಜಗತ್ತಿನ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು ತಾವು ತಾವು ಕಂಡುಕೊಂಡ ಮಹಾಕನಸುಗಳನ್ನು 
(ಅಥವಾ ಕೆಂಗನಸಂಗಳನ್ನೊ !) ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾಕಾರಗೊಳಿಸಲು ಹೊರಟಿರುವ ರೀತಿಗೇ 
ದಿಗ್ಭ _ಮೆಗೊಂಡ ಮಾನವ ಜೀವಿ ಅವೆಲ್ಲ ಸಾಕಾರಗೊಳ್ಳು ವ ಮೊದಲೇ ಬದುಕಿರುವ ಮೂಲಭೂತ 
A ೫ ಯೆಗೇ ಅನಾಸಕ್ತ ಗೊಳ್ಳೆದ ಹಾಗೆ, ಬದುಕಿಗೆ pe ಾಯ ಹಾಗೆ ನಾವು ಮನುಷ್ಯರಾಗಿ 
ಮಾಡಬಹುದಾದ ಪ್ರಯತ್ನ ದಲ್ಲಿ ಕಲೆಗಳಿಗೆ, ವಿಶೇಷತಃ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಇರುವ ಸ್ಥಾ ನವೇನು ? ಪಾತ್ರ 
ವೇನು ? ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಬಗೆಯೇನು ? ಈ ಕೆಲವು ತುರ್ತಿನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಸ್ಯ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ಎತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


ನಿಜ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದರೆ : ಇಂದಿನ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಸನ್ನಿವೇಶದಿಂದಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ 
ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಬರೆಯುವ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಾಗೆಲ್ಲ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯದ ತನ ಯತೆಗೇ ಭಂಗ 
ತರುವಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಡಿದವುಗಳು. ಯಾಕಾದರೂ ಬರೆಯಬೇಕೊ ಅನ್ನಿಸುವ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಗಾಸಿಗೊಂಡಾಗೆಲ್ಲ ಬರೆಯುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸದ ಹಾಗೆ ನೋಡಿಕೊಂಡ--ಈ ಪ ಪ್ರಬಂಧೆದ ಒಟ್ಟೂ 
ಧಾಟಿಯನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಹೇಳಬಹುದೇನೋ : : 


“ಇಂದಿನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನಾವು ಮನುಷ ರಾಗಿ ೭ ಬಿಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳ ಲು ಆರಿಸಿಕೊಳ ಬಹುದಾದ 
ಜೀವಂತ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ ವೂ ಒಂದಾಗಿದೆ 'ಮಾತ್ರ ವಲ್ಲ, ಮನುಷ್ಯ ತನ್ನ ಬಮ ನ ನಕಾಶೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸಿಕೊಳ ಲೇ ಅತ್ಯಂತ ಮೌಲಿಕ ಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವ ಸಂಗತಿಗಳು ಸಾಹಿತ 
ದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಒದಗಬಲ್ಲಂಥವುಗಳಾಗಿನೆ. ಸೃಜನಶೀಲನಾಗುವದು, ಪ್ರೀತಿಸುವ ಸಮತ 
ಹೊಂದುವದು, ಮನುಷ ್ಯನಾಗುವದು ಸಮಾನಾರ್ಥವುಳ್ಳ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳಾಗಿವೆ. ಸ್ನಜನಶೀ «ಲನಾಗು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸೋತಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯ, ಮನುಷ್ಯ ನನ್ನು ಮುಟ್ಟು ವ ಬದಲು ಅವನನ್ನು ಸಾ 
ಕೊಳೆ ಲು ತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. ಸಸ ಭ್ಹಷ್ಟನಾಗಿ ಕ್ರೂ ರನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. -ಸ್ನಲ್ಪದರಲ್ಲಿ ಇಂದಿನ ರಾಜ 
ಕಾರಣಿಯಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಸಾಹಿತ್ಮದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮಹತ್ವ ಇರುವುದೇ ಸ 


ಈ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಹಿನ್ನೆಲೆಗೆ ಇ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು, ಈ ಪ ಶ್ರಬಂಧಕ್ಕಾ ಗಿ ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಿದ ಟಿಪ್ಪಣಿ 
ಕ ಆಯ್ದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಾರ್ಯಕ ೈಮತೆಯನ್ನು ಕು ರಿತ-ನನ್ನ . ಕೆಲವು ವಿಚಾರಗಳನು ನಿಮ 
ಬಂದೆ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಧ್ಯೈ ರ್ಯ ಮಾಡುತೆ ಕೇನೆ, ಈ ವಿಚಾರಗಳು, ಅವುಗಳನು ತ್ನ ಹಿಡಿದ ನುಡಿ 
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ಕಟ್ಟು ಎರಡೂ ಅತ್ಯಂತ ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲವೇನೋ. 
ಇನ್ನೊ ೦ದು ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯ ಮಾತು ; ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಭಾಷಾದೋಷದಿಂದಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟು ವ ಗೊಂದಲಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು : ಯಾವುದನ್ನು ಗ್ರೆಗರಿ ಬೇಟ ಸಿನ್‌ --ಂ11015 of logical 
typing ಎಂದು ಕರೊ ಆಂಥ ತಪ್ಪು ಗಳಿಂದ ಹುಟು ್ಸಿವ ಗೊಂದಲ. ಸ ಓಲ್ಬದರಲ್ಲಿ: ಸಮೂಹಕ್ಕೆ 
ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದಾದ ಪರಿಕಲ )ನೆಗಳನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಅದರ ಬಿಡಿ ಘಟಕಗಳಗೂ ಅನ್ವ ಮುಸಿವೆನೆ 
| ಹುಟ್ಟು ವ ಗೊಂದಲದ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿ ದ್ದೇನೆ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೇ ಉದಾ 
ಹರಿಸಿ ಕೇಳಬಹುದಾದ ; ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂಬ ಮಾನವೀಯ ಚಟುವಟಿಕೆಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮ ಹತ್ವ 
ವೇನು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಸಿಗಬಹು ದೇ ಹೊರತು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬಿಡಿ ಕವನ, ಬಿಡಿ ಕತೆಗೆ 
ಅನ್ವಯಿಸಿ ಕೇಳಿದಾಗ ಅಲ್ಲ. ಅದೇ, ಒಂದು ಬಿಡಿ ಕವನದ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಮಹತ್ವವೇನು ಎಂಬ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಗೂ ಉತ್ತರ ಸಿಗಬಹುದು. ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಮಾತೆಂದರೆ, ಇಲ್ಲಿಯ ಬಹಳಷ್ಟು 
ಮಾತುಗಳಿಗೆ (ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಒದಗುವ ಸೃಜನ ಪ್ರ ಕ್ರಿಯೆಯ ನೆಲೆಯಿ: ದ 
ಆಡಿದವುಗಳಿಗೆ) ನನ್ನ ಬಯ ಅನುಭವ, ಸ ಷ್ಟಿಸುವ ಅನುಭವ ಅವತರಣಿಕೆಯ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಲ್ಲದ 
ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಇದು ಈ ಮಾತುಗಳ ಮಿತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ನಮ್ಮ ಬರೆಯುವ, ಓದುವ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರ ತಂದು ನೋಡಿಕೊಂಡಾಗ 

ಇಷ್ಟನ್ನು ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದೇನೋ : ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸೃಷ್ಟಿ ಹಾಗೂ ಆಸ್ವಾದನೆ--ಇವೆರಡೂ 
ಬಿಡುವಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾವು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದ "ಅನೇಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ” ಒಂದು. ' ಬಿಡಂ 
ವಿನ ವೇಳೆಯನ್ನು "ಕಳೆ'ಯಲು ("ಕೊಲ್ಲಲು' ಎನ್ನುವಂತೆ ಕೇಳಿಸಿದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ!) ಇನ್ನೆಷ್ಟೋ 
ದಾರಿಗಳಿದ್ದಾಗ ಸಾಹಿತ್ಯದಂಥ ಗಂಭೀರವಾದ ಚಟುವಟಕೆಯನ್ನೂ ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಜನರಿದ್ದಾರೆಂದ 
ಮೇಲೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ಮೂಲಭೂತವಾದ ಆವಶ್ಯಕತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು ಏನೋ ಇದೆ ಎನ್ನ 
ಬಹುದು. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವಾಗುವ, ಅದನ್ನು ಪೋಷಿಸುವ 
ಸಂಗತಿ ಓದುಗನ ಆಸ್ಕೆಯೆ ಎನ್ನಬೇಕು : ಓದುವ ಹಂಬಲ, ಬರೆಯುವ ಹಂಬಲ ಒಂದನ್ನೊಂದು 
ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುವ ಪ್ಲೆ ್ರೀರಕ ಶಕ್ತಿ ಗಳಾಗಿವೆ. ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮನ್ನಣೆ ಪಡೆದಾಗ 
ಮಾತ್ರ ಫಲಿಸುವಂಥವುಗಳಾಗಿವೆ. ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸ ಲೇಬೇಕೆಂದೋ ಇಲ್ಲವೇ ಇಂಧಿಂಥದ್ದನ್ನೇ 
ಕುರಿತು ಬರೆಯಬೇಕೆಂದೋ ಕಡ್ಡಾಯ ಮಾಡುವ ಸರಕಾರವನ್ನು ಅಥವಾ ಅಂಥ ಅಧಿಕಾರ ಪೀಠದ 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಂತೆ ಮಾತನಾಡುಪವರನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಂವದು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಆದರೆ ಬಿಡುವಿನ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಟರರೇಲ ತಂದು ಕಡ್ಡಾ ಯ ಮಾಡುವವರನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಸ್ವಂತ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ, 

ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕವೇ ಒದಗಿ 
ನೆ -“ಓದುಗ-ಲೇಖಕ' ಸಂಬಂಧ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಶಿಲ್ಪವಿಲ್ಲದ್ದು. ರಚನಾ ವಿನ್ಯಾಸ (structure) 
ವಿಲ್ಲದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ, ಎಲ್ಲ ಮಾನವೀಯ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲೇ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದದ್ದು. ಸಾಂತೃತಿಕವಾಗಿ 
ವಿಶೇಷ ಮಹತ ವುಳ್ಳದ್ರು. ಮಾನವೀಯ ಅನುಭವದೊಳಗಿನ ವಿಶೇಷ ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳು ವ 
ಮೂಲಕವೇ ಇಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸ ಸುವ ಅನನ್ಯ ಮುಖಾಮುಖಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ಹೀಗೆ ವಡ ತು 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಕರೆ ನೀಡುವಂಥದ್ದಲ್ಲ (ಸದ್ಯವೇ ಪ್ರಕಟವಾಗಲಿದ್ದ "ಬದ್ಧತೆ'ಯನ್ನು ಕುರಿತ ನ 
ಒಂದು ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಈ “ಲೇಖಕ-ಓದುಗ' ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದೇನೆ). 


14 0 ರುಜುವಾತು 


ಕೀಯ 


ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ “ನೀರು ತಾ” ಎಂದ ಕೂಡಲೇ ನೀರು ತರುವಂಥ ಕಿ 
ಕಾರಣವಾಗುವ ಬಲ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಭಾಷೆಗೇ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗದೇ ಇರಲಾರದು. ಹದ 
ಅಂಥ ಜಲ ಮೊದಲು ಭಾಷೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದೇ ಅಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ “ನೀರು ತಾ” ಎಂದವನಿಗೂ, ನೀ © 
ತಂದವನಿಗೂ ಇರುವ "ಅಪ್ಪ-ಮಗ", “ಗಂಡ-ಹೆಂಡತಿ', `ಒಡೆಯ-ಆಳು' ಇವೇ ಬಡ 
ಸಂಬಂಧಗಳ ಸ್ವ ರೂಪಕ್ಕೆ, "ಸಂಘಟನೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ, oi ನಾ 3 ಎನ್ನು | 
ಆದೇಶದ ಧಾಟಿ ಈ ಸಂಬಂಧ-ವಿನ್ಯಾಸದ ಮೇರೆಗೆ, “ನೀರು ತರುತ್ತಿ ಯಾ ?” ಎಂಬ ಪುಸಲಾಯಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಹಿಡಿದು “ನೀರು ಸವ ಎಂಬ ಗದರಿಕೆಯವರೆಗೆ ಹಲವು ಏರಿಳಿತಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ 


ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 


ವಿಶ್ವಖ್ಯಾ ತಿಯ ಸಾಹಿತಿ ಫ್ರಾಂರಖ್‌ ಕಾಫ್ಕಾನ ಸುಪ್ತ ಸಿದ್ಧ ಕತೆ "ಜಜ್‌ಮೆಂಟ್‌'ನ್ನೇ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳೋಣ. ಅದರಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅಪ್ಪ, ಕತೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮಗನಿಗೆ, “ಈಗ ನೀನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಮುಸಿನಿ ಸಾಯ್‌” ಎಂದರಿ ಆಜ್ಞೆ ನಂಸುತ್ತಾ ನೆ. ವಿಧಿಸಿದ್ದೇತಡ, ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕಾದು ಕುಳಿ 
ಷಷ್ಟ ಹಾಗೆ ಮಗ ಓಡೋಡುತ್ತ. ಹೋಗಿ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಜೀವ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಈ 
ಕ್ರಿಯೆ'ಗೆ ಕಾರಣವಾದದ್ದು ಅಪ್ಪನ ಆಜ್ಞೆಯ ಐದು ಶಬ್ದ ಗಳಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ, ಅವುಗಳಿಂದ 
ಉದ್ರೇಕಗೊಂಡ "ಅಪ್ಪ -ಮಗರ' ಸಂಬಂಧ ವಿನ್ಯಾಸಗೊಂಡ 'ಎಶಿಷ್ಟ ರೀತಿ. ಎಂಬುದನ್ನು ಸುಲಭ 
ವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಬಲ್ಲೆವು, ಅಲ್ಲವೆ? ಕಾಘ್ಕಾನ ಕತೆಯ ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಯವೇ ಸ ಅಪ್ಪ -ಮಗರ' ಸಂಬಂಧದ 
ಸಂರಚನೆಯನ್ನು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿಸುತ್ತ ನಮ್ಮ ಸ ೈ ತಂದು "ಕೆನಿಡುವರಿ! ಆಗಿದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ನನ್ನ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದೀತು. 


ಮನುಷ್ಯ-ಮನುಷ್ಯರ ನಡುವೆ ಇರಬೇಕಾದ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ, ಸಂವಾದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಆದರ್ಶ 
ಮಾದರಿ (೧10661) ಯಾಗಬಲ್ಲ ಈ ಅನನ್ಯ--"ಲೇಖಕ-ಓದುಗ' ಸಂಬಂಧ ಹಾಗೂ ಅದನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಭಾಷೆ ಎರಡೂ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಕೊಡಬಹುದಾದ ಮೌಲಿಕ ಕೊಡುಗೆಗಳಾಗ 
ಬಲ್ಲವು. | 


ಮನುಷ್ಯನ "ದುಡಿಮೆ' (Work) ಹಾಗೂ “ಬಿಡುವು” (Lೀisure) ಎರಡೊ' ಒಂದ 
ಕ್ಕೊಂದು ತೆಕ್ಕೆ ಹುಕಿಕೊರಿಡಿರುವಳ ಒಂದನ್ನೊ ದು ಪ್ರಭಾವಿಸುವಂಥ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಾಗಿವೆ. ಕಾರ್ಲ್‌ 
ಮಾಕ್ಸ್‌ ೯ ಮಖ್ಯ ವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ್ದು ಮನುಷ್ಯನ ದುಡಿಮೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು. ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದ 
ಮನುಷ್ಯ ದ ಅಸಾಧ್ಯ ವಾಗಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಜದ ಉತ್ಪಾದಕ ಶಕ್ತಿಗಳು ವ್ಕ ವಸ್ಥೆ 
ಗೊಂಡಿರುವ ಬಂಡವಾಳಶಾಹೀ ಕ್ರ ಮದ ಅನಾರೋಗ್ಯ ವನ್ನು ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ ಸ ಜನಶೀಲತೆಯ "ನಷ್ಟ 
ದಿಂದ ಅಳೆಯುತ್ತಾನೆ ;' 8116೧8107೧ (ಆಂದರೆ ಪರಕೀಯತೆ ಅಥವಾ ವಿರಕ್ಷಿ) ಇದು ಯಂತ, 
ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವ ಉತ್ಸಾದನಾಕ್ರಮದಿಂದಾಗಿ ಎದ್ದುನಿಂತ ಆಧುನಿಕ ಸ ಸಂತಾ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ರೋಗ ಲಕ್ಷಣವೆಂದು ಅವನು ತಿಳಿಯುತಾ ನೆ. `ಏಲಿಯನೇಶನ್‌'ನ್ನು ತನ್ನ 


ದರ್ಶನದ ಕೇಂದ್ರಕಾಳಜಿಯನಾ _ಗಿರಿಸಿಕೊಂಡ : ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ `ಕೆಲಸ'ದ ಬಗ್ಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡ ಶ್ರ ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಹಾಗೂ ವಿಚಾರಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಕಾ ್ರಿಂತಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದುವು : ನಾವು ಮನುಷ್ಯ ರಾಗಿ ಬಿಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳು ಫವದೇ 


ಏಪ್ರಿಲ್‌- ಜೂನ್‌ ೮೪ 0 15 


ಕಾಯಕದ ಮುಖಾಂತರ (Work makes a man) ಎಂದು 

ಇಲ್ಲದ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಮನುಷ್ಯ ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಮಾನವೀಯ ಸ-ದ್ರ ತೆಗಳನ 

ನಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ನಂಬಿದ್ದ. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಅನುಭ bi igs FRE 

ಕೊಂಡಾಗ ವಕಾರ್ಕ್ಸ್‌ ಅಷ್ಟೊ ೦ದು ಶ್ರದ್ಧೆ ಇಟ್ಟ) ಕೊಂಡ ಗ ಸಳ ಸ್ನರ pp 
ಸ್ವರೂಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಲ್ಲಿ 


| 
ಎಷ್ಟೊ ದು ಭ್ರಷ್ಟ ಗೊಂಡಿದೆ ಎತ ವುದು Job ಸಿಗದೇ ಇರದು. *ಹಣ' ಮತ್ತು "ಸತ್ತೆ' ಇವೇ 
ಸ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಾನವನ ಅಂಕಃಕರಣಕ್ಕೆ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ 


ಕಿ ಯಾ ಪ ೀರಣೆಗಳಾಗಿರುವ ಇಂದಿನ ಸಮಾಜ 
ಸಂತೋಷ ಕೊಡುವಂಥ ; ಅವನ Fer ಕಲ್ಪ ಿನಾಶಕ್ತಿಗೆ, ಕನಸುಗಳಿಗೆ, ಸ 
ಉತ್ಸಾಹಕ್ಕೆ ಎಡೆಕೊಡಬಲ್ಲ "ಕೆಲಸ 'ವನ್ನೆ pi 
ಗೆ ಲ್ಲ ನ್ನೇ ಅಸಾಧ್ಯ ಮಾಡಿರುವಂಥ ದುಡಿಮೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕ್ರಮೇಣ 
೬) 


ಮನುಷ್ಯನ ಆತ್ಮಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಕೂಲ್ಲುವ ಬೇನೆಯ ತಾಣವಾಗುತ್ತಿದೆ. ನಮ ಕಾಯಕದ 


ಸ್ವರೂಪ ವಿದ್ಧೂ ತ್ರಪಗೊಂಡದ್ದು ಉತ್ಪಾದನೆಯ ಮುಖ್ಯ ನಗರಗಳಾದ ಕಾರಖಾನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ ವಲ. 
ಅದರ ಎಲ್ಲ ಉಪನಗರಗಳಲ್ಲೂ ಕೂಡ. ನಾವು ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದೇವೆ ಎನು 
ವಂತೆ ಕಾಣುವಾಗಲೂ ಕೇವೆಲ ಅಪ ವರ್ತಕ (0855106) ಸ್ನಿತಿಯಲ್ಲೇ ಉಳಿದು ಬಿಡುವ ನಮ ನ್ನು 
ದುಡಿಮೆಯ ಯಂತ್ರ “ಬಾ, ನನ್ನ ಬಟನ್‌ ಒತ್ತು”, ಎಂದು ಆಜ್ಞೆ ವಿಧಿಸಿದೊಡನೆಯ ನಾವು ಆದರ 
ಬಟನ್‌ ಒತ್ತುವ ಬೆರಳುಗಳಾಗುತ್ತಿ,ದದು ಸ್ಲೆಯ ೫ ) ) 
ಬಲುದು, ನಮ್ಮ ಆತಂಕಕೆ be dhe ಚ Fg ಹ Wy Ka 
ಲ ಸ್ರ Ff ತಿಯೆಂದರೆ ಕೆಲಸದ ಮೂಲ ಪ್ರತಿಮೆಗೆ 
(ನಮ್ಮನ್ನು ವಂನುಷ್ಕರಾಗಿ ಚೇತರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಅದರ ಶಕ್ತಿಗೆ) ವಂಚಿತನಾದ ಇಂದಿನ ಮಾನವ 
ರೋಗಗ್ರಸ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎನ್ನುವದು ; ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಪಾಂಗನಾಗಿದಾನೆ ಎನ್ನುವದು. 


ತಿಳಿದ ಅವನು alienation 


ವರಾರ್ಕ್ಸ್‌ ಕನಸು ಕಂಡ ಕ್ರಾಂತಿ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪರಿವರ್ತನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಾಗಿತ್ತು. 


ಆದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕ್ರೀಯಾಕ್ಷೇತ್ರ-— ಅಂದರೆ ಅದಂ ಪರಿಣಾಮ ಮಾಡಬಹುದಾದ ಕ್ಷೇತ್ರ- 
ನೇರವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ಈ ತುದಿಯಾದ "ದುಡಿಮೆ'ಯಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ, .ಅದರ ದುಷ್ಟ 
ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿಯೂ ಅದರಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿ-"ಬಿಡುವು'. ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ 
ರಾಜಕಾರಣಕ್ಕೂ ಇರಬಹುದಾದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಈ 
ಅಂತರವನ್ನು ನಾವು ಗಮನಿಸದೇ ಇರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ದುಡಿಮೆಯ ಅನಾರೋಗ್ಯ, ಅದು ಅನಾರೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕಷ್ಟೇ 
ಸೀಮಿತವಾಗಿ ಉಳಿದಿಲ್ಲ; ನಮ್ಮ ವಿರಾಮ, ವಿಶ್ರಾ ಂತಿಯ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಹಬ್ಬಿದೆ. ದುಡಿಮೆಯ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ ಪ | ಭಾವಿತಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಬರುವುದು ಸಾಧ್ಯ ವಿದ್ದರೆ | ಬಿಟ್ಟು ಬರು 
ವದುಳಿಯಲಿ, ನಮ್ಮೊಳಗಿನ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವ ದ್ವೇನೋ. ಅಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗುತ್ತಿ ದೆ ಎಂಬ ಸುತ್ತಿ 
ನಮಗೆ ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ಇಂದಿನ ನಮ್ಮ ಬರೂ "ದುರದೃ ಷ್ಟ ವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಬಿಡುವಿನ ಸ್ನ ರೂಪ 
--ನಮ್ಮ ವಸತಿ, ಆಹಾರ, ಮೈಥುನ, ನಿದ್ರೆಗಳಂಥ ವ್ರೂಲಭೂತವಾದ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಹೊರತು ಪಡಿಸದೇ--ನಾವು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದ ಕೆಲಸದ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ, ಅಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಆದದ್ದು, ಆಗದೇ 


ಉಳಿದದ್ದು ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸೃಜನಶೀಲ ಸಾಹಿತ್ಯವೇ ಆಗಲಿ, ಇತರ ಕಲೆಗಳೇ ಆಗಲೀ ಸ್ಪರ್ಧಿಸುವದಂ 
(ಅಥವಾ ಹೋಲಿಕೆ ಬೇಡುವುದು) ಸಮಾಜದ ರಾಜಕೀಯ ಶಕ್ತಿ ಯೊಂದಿಗೆ ಅಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 


16 () ರುಜುವಾತು 


ಸ್ಪ ಜನ ಶಕ್ತಿಯೊಂದಿಗೆ ಎಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 
ಡಬಹುದಾದಂಥ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡು' 


EE ನಡೆದ ನಮ್ಮ ಜಗತ್ತಿ, ನಲ್ಲಿ ಹಣಕ್ಕಾಗಿ ಸತ್ತೆಯನ್ನು. ಸತ್ತೆಗಾಗಿ ಹಣವನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಒಂದು ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟುವಂಥ ಆತ್ಮ ಹೀನವೂ ಅರ್ಥ ನ ವೂ ಆದ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ 


ತೊಡಕಿ-ಕೊಂಡಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ರರಾಜ ಮನುಷ್ಯರಾಗಿ ಚೇಣರಿಸುವ ಬಲ ಬಹುಶಃ ನಮ್ಮ 
ಕಲೆಗಳಿಗಪೆ ್ಬೇ ಇದೆಯೇನೋ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 


ಕಾಯಕದ ಮೂಲವಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹೀತವಿದ್ರ ಸೃ 
ಬರಬರುತ್ತ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಧನ್ಯ ತೆಯನ್ನು ತಂದು ಕೊ 


@ 
ತನ್ನ ಸಮಾಜದಿಂದಲೇ-- ಅದರ ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದಲೇ-- ರೂಪಗೊಂಡ ವ್ಯಕ್ತಿ ಆ 


ಸಮಾಜದ ಯಾವ ದುಷ್ಟ ಪ್ರಭಾವಗಳಿಗೂ ಹೊರತಾದವನಲ್ಲ. ಸಾಹಿತಿ ಕೂಡ ಈ ಮಾತಿಗೆ 
ಅಪವಾದ ಆಗಲಾರ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯ ಕೆಡುಕಿಗೆ (ಗೆ) ಕಾರಣವಾದವರಲ್ಲಿ 
. ತಾನೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ; ತನ್ನನ್ನು ಅಥವಾ ತನ್ನವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ ಇದಾರೆ ಎಂಬಂತೆ ಆಪಾದಿಸುವ 

ನೆರಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಇತರರ ಕಡೆಗೇ ತೋರಿಸುವ ಬಹಿವರ್ಣಖ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಆತ ಕೈಹಾಕಲಾರ, 


ಆದರೆ ಇಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲೂ ಕೆಲವೇ ಕೆಲವು ವಿಠಲ ಕ್ಷಣನಳ ಮಟ್ಟಿ ಗೇ ಆಗಲೊಲ್ಲ 


ಹಾಕಬಾರದು. 
ನಿತ್ಯವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಕಿ 


ದೇಕೆ, ಸೃಜನಶೀಲತೆಯ ಸೆಲೆಯೊಡೆವ ಚೇತೋಹಾರಿಯಾದ ಬಗೆ, 
ಕೊಂಡಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನ ರುಕ್ಷಪಾತಳಿಗಿಂತ ಕಂತವಾದಲ್ಲಿ, ಹಸಿರು ಚಿಗುರಿದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಹೊಚ್ಚಹೊಸ 
ಸೃಷ್ಟಿಯೊಂದು ರೂಪತಾಳುವ ಅದ್ಭುತ ಪರಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಾಗ ತನ್ನ ವಿಸ್ಮಯವನ್ನೂ, ಗೌರವ 
ಪ್ರೀತಿಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ಆತ ಹಿಂದೆಗೆಂ ಯಲಾರ ; ಹಿಂದೆಗೆಯಕೂಡದು. 


ಈಗಾಗಲೇ ಒಂದು ಸಂಗತಿ ನಿಮ್ಮ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಬೇಕು: "ಸೃಜನಶೀಲನಾಗುವ' 
"ಪ್ರೀತಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಹೊಂದುವ', 'ಮನುಷ್ಯನಾಗುವ' ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳ 
ಆಯುರ್ಮಾನವನ್ನು ಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಅಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಹಾಕೆಂದರೆ, ಎರಡು ಕಾಲುಗಳಿದ್ದ, ಎರಡು 
ಕೈಗಳಿದ್ದ, ತಲೆ ಬುರುಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುದೊಡ್ಡ ಮೆದುಳಿದ್ದ ಹಾಗೂ ವಿಕಾಸಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ತೀರ ಇತ್ತೀಚೆ 
ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ "ನರ'ನೆಂಬ ಈ ವಿಲಕ್ಷಣ ಪ್ರಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯತ್ವದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವಾಗುವುದು 
ಕೆಲವೇ ಕೆಲವು ವಿರಲ ಕ್ಷಣಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಏನೋ ಎಂದು ದಿಗಿಲುಗೊಂಡಿದ್ದೆೆ. ಸಾಹಿತ್ಮಕ್ಕೆ ಮುಖಾ 
ಮುಖಿಯಾಗುವ, ಅದು ಕೊಡುವ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ನಾವು ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ನಾನು ಇಂಥವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಎಣಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಇಂಥ ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಬೆಳಗಿಸಿದ ಪ್ರಭೆ ಇಡೀ ಆಯುರ್ಮಾನವನ್ನೂ ಬೆಳಗಿಸುವಂತಾಗ 
ಬೇಕು, “ನರ' ತನ್ನ ಬಾಳಿನ ಉದ್ದಕ್ಕೂ "ಮನುಷ್ಯ'ನಾಗಿರುವಂತಾಗಬೇಕು ಎಂಬಂದೇ ಮಾನವ 
ಕುಲ ಅನಾದಿಯಿಂದಲೂ ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದಿರುವ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಾಗಿದೆಯಾದರೂ ಅದನ್ನು ಸಾಕಾರ 
ಗೊಳಿಸುವ : ಭರದಲ್ಲಿ ಆರಾಧ್ಯ ವಸ್ತುವನ್ನೇ ಮರೆತದ್ದು ನಮ್ಮ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆಯ ದೊಡ ದುರಂತ 
ವಾಗಿದೆ : ನಮ್ಮ ರಾಜಕಾರಣದ ಭ್ರಷ್ಟ ಕತೆಯ ke ಇಲ್ಲಿದೆ. 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ ವರ್ಣಿಸಿದಂಥ ಬಲವನು ತಂದ 
ರ್ಜ್ಣಸಿ ನ ಕೊಡುವ ಅದರ ಕೆಲವು 
ಈಗ ನಯಲಸಿಬಡುದು - ಸ ಸಟ 
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ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಪಾತ್ರ ಸೃಷಿ 


ಪಾತ್ರ ಸೃಷ್ಟಿ, ಒದು ರೀತಿಯಿಂದ ಪರಕಾಯ ಪ್ರವೇಶ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೋಲುವಂಥದ್ದು. 


ಇನ್ನೊ ಿಬ್ಬನ ಅಂತುತಮವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ನೋಡುವ, ಅವನ ವರ್ತನೆಗೆ ಕಾರಣ ಹುಡುಕುವ, ಅರಿ 
ಯುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವದು ಆ ಇನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳು ವುದರಿಂದ. ಆಗ 
ರುಗ್ಗನೆ ಬೆಳಕು ಬೀಳುತ್ತದೆ : `ಆ ಅವನು' ನಂಟ ತಿಳಿದವನು. ತನ್ನದೇ ಇನ್ನೊ ದು ಸಾಧ್ಯತೆ 
ಯೆಂದೂ, ತಾವಿಬ್ಬರೂ ಮನುಷ್ಯನವೇ ಆದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳ ವ್ಯಕ್ತ ಸ್ವರೂಪರೆಂದೂ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. ಏಸುಕ್ರಿಸ , ಬುದ್ಧ, ಗಾಂಧಿ ಎಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ನನ್ನ ಸಾಧ್ಯ ತೆಗಳೋ ಅಷ್ಟೇ 
ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಹಿಟ್ಲರ್‌, ಜೋಮ್‌ "ತ್ತೆ ನನ್ನ ಡೆ ತೆಗಳೇ ಇವೆಲ್ಲ ಮ ನುಷ್ಯನ ಸಾಧ್ಯ Tike 
ಗಿರುವುದರಿಂದ (ಪ್ರ ತಿಯೊಬ್ಬ ಮಾನವ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಜಾತಿಯ ಎಲ್ಲ ಸಾಧ್ಯ ತೆಗಳೂ ಬೀಜ 
ರೂಪದಲ್ಲಿವೆ. ಅಥವಾ ಮನುಷ್ಯ ನೇ ಮಾನವತೆಯ ಬೇರು ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬ ಉಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ನೆನೆಯಬಹುದು. ) ಪಾತ್ರ ಸೃಷ್ಟಿ ಹ; ಹಿಂದೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಇಂಥ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ತಾನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ 
ಯಾವ ಪಾತ್ರದ ಬಗಗ ದ್ವೆ ಷವರುವದು ಶಕ್ಕವಿಲ್ಲ; ಪಾತ್ರಗಳ Hy ; ಯೆಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ" ಇಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯ ಪ ್ರವೃತ್ತವಾದ, ಪ್ರೀತಿತುಂಬಿದ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಪಾತ್ರವನ್ನು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ 
ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೇ ಪರಿಶೀಲಿಸುತ್ತದೆ. ಕಾರಣವಾದ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಕ್ಕೆ ತಂದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ತಂದುಕೊಂಡದ್ದನ್ನೆ ಲ್ಲ ಇಡಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳು ತ್ತ ಮಾನವ ಜೀವನದ ಅನಂತ 
ಸಾಧ್ಯತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಬೆರಗುಗೊಳು ವಾಗ ಈ ತನ್ನದಲ್ಲದ ಆಯ್ಕೆಯ ದುರದೃಷ್ಟವನ್ನು ಕುರಿತರಿ 
(thank ಆ೦6--1 was not the murderer !) ವಿಷಾದ ತುಂಬಿದ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಅನ್ನಿಸೀತೇ 
ಹೊರತು ದ್ವೇಷದ ಭಾವನೆಯಲ್ಲ. 


ಇನೊ ಬ್ಬನ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಇರಿಸಿ ನೋಡುವ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿ, ಅದರಿಂದಾಗಿ ಹುಟ್ಟು 
ಸಹಾನುಭೂತಿ ಮತ್ತು ತಿಳಿವು ಹಾಗೂ, ಎಷ್ಟೇ ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿಯೆ ಆಗಲೊಲ್ಲದೇಕೆ, ತನ್ನ ವಿಷಾ 
ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಒಂದಿಲ್ಲ ಸ್‌ ರೀತಿಯಿಂದ ತಾನೂ ಹೊಣೆಯಾಗದೇ ಇಲ್ಲ ಎಂಬ 
ಅರಿವು ನಾವು ಇತರರ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುವ ರೀತಿಯನ್ನೇ ಬದಲಿಸಬಲ್ಲುದು. ಮನುಷ್ಯನ ವರ್ತನೆಗೆ 
ತನ್ನದೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಉದಾಹರಣೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಗ್ರಹೀತ ಹಿಡಿದವನ ಹಾಗೆ ತನ್ನ ಕಾಲದ ಜೀವಂತ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಬಗೆಗೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗಲೂ ಕ್ರೂರವಾಗುವವನ ಮನಸ್ಸು ಸೃಜನಶೀಲತೆಯ ಸ್ಪರ್ಶಕ್ಕೆ 
ಜುಮ್ಮುದಟ್ಟೆ ದಲ. ಯಾಕೆ:ದರೆ ಅದರ ದಿವ್ಯ ಸ್ಪರ್ಶಕ್ಕೆ ರೋಮಾಂಚನಗೊ”ಡ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ವ್ರ ಕ್ವಿಯ ಬಗೆಗೆ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ಲೆ ಶೇರಣೆಯಾಗುವ ಸಂಗತಿ ಮನುಷ್ಮನ ಬಗೆಗಿನ, 
ಜೊತೆಗಾರ ಜೀವದ ಬಗೆಗಿನ ಕಾಳಜಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದು ಆಗಲಾರದು. ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಜನ್ಮವೇ 
ಇಂಥ ಒಂದು ಕಾಳಜಿಯಲ್ಲಿದೆ. 


ಇದೇ ಬಗೆಯ ಮಾತನ್ನು, ಅನೇಕ ಚರ್ಚೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು ತಪು ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ಓಳಗಾದ, 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಲಾತ್ಮಕತೆಯ ಬಗೆಗೂ ಹೇಳಬಹುದು. 


ಸೃಜನಶೀಲ ಸಾ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿ ಸಫಲವಾದ ಕೃತಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಎಢವಾಗಿ ತಟ್ಟು ವದು, ದ 
ಜೀವಂತಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ. ಜೀವಂತವಾದುದೆಲ್ಲವೂ ನಿಶ್ಚಿ ತವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳ ದ್ದು, ಶಿಲ್ಪ ವಿನಾ ಸವುಳ್ಳದ್ದು, 
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ಗಟ್ಟುವ, ಆಕೃತಿ ಪಡೆಯುವ, ಪ್ರಾಣ ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ 


ಆಹ್ವಾ ನವಾಗುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜೀವ ವ್ಯಾಪಾರ ಆಂತರಿಕ ಜಿ: ಆಸ್ಕೆ ಗಳು ವ್ಯಕ್ತ ರ 
ಕ್ರಮವಾಗಿದೆ-- a mode of concern ಅನಾರೋಗ್ಯ ವೆಂದರೆ ಅಸೆ ಗಳ ಸಂಘಟನೆ ಣ್ಣ 
ವಾಗುವ ಬಗೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ನ ರೋಗ (cancer) 

ವಿಘಟನೆಗೆ ಸಮರ್ಪಕವಾ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗ ಬಲ್ಲದು. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಯ ಶಿಲ್ಪ 
ಕೇವಲ ತಂತ್ರದ ಬಾಬಲ್ಲ : ಒಳಗಿನ ಕಾಳಜಿಗಳು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವು ದಕ್ಕೆ, ಅದುಕೊಡುವ ಅನುಭವ 
ಲೋಕದ ಜೀವಂತ ಸಮಗ್ರತೆಗೆ ಹೊಣೆಯಾಗುವ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ನಿತ್ಯ ವ್ಯವಹಾರದ ಹುಚ್ಚು 
"ಹಿಡಿಸುವ ಜಂಜಾಟದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡಿರುವಾಗ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಅನುಭವವನ್ನು ಭಾವ- ಭಾವನೆ 
ಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಇಡಿಯಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಆವ್‌ ಸಿಗದ ನಮಗೆ ಒಂದು ತೀರ ಪರಿಮಿತ 
ವಾದ "ಕಾಲ-ಅವಕಾಶ'ಗಳ ಚೌಕಟ್ಟೆ ನಲ್ಲೇ ಅಗಲೊಲ್ಲದೇಕೆ, ತನ್ನಷ್ಠ ಕ್ಕೇ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ-ಪಾತ್ರ 

ಪರಿಸರ, ಘಟನೆ ಹೀಗೆ ಪ 4 ತಿಯೊಂದು ಸಂಗತಿ ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳೊಡನೆ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಸಪಥ 
ವುಳ್ಳ ಅನುಭವ ವಿಶ ; ವೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ -- ಇದೇ ಅದರ ಕಲಾತ್ಮಕತೆ 
--ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ, ಸಾಂಸ್ಕೃ ತಿಕವಾಗಿ, ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವ ದಾಗಿದೆ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ತಿ 
ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿ = ಅನುಭವವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಒಂದು ಆದರ್ಶ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತ ದೆಯಷ್ಟೆ € ಅಲ್ಲ ನೂವು ಹೋಗೆ ಪರಿಶೀಲಿಸುವದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವದೇ ನಮ್ಮ ಮತಿ 


ಭ್ರಷ್ಟವರ್ತನೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆಯೆಂಬ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನೂ ಅದು ನೀಡಬಲ್ಲದಾಗಿದೆ. 


ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಗುರಿಯತ್ತ ಮುಖ ಮಾಡಿದ್ದು. ಹರಳು 


ಚ 
ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಜೀವಂತವಾದುದಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಜೀವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುವಾಗ 
"ಟನ್‌ mind is an essential property of all things living—mind is the 
9556706 ೦! 06179 alive ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಮನಸ್ಸು ಹಾಗೂ ಚೇತನ ಎರಡೂ ತಮ್ಮನ್ನು 
ತಂವೇ ಸಂಘಟಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವಾಗಿವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. 
ಬೇಟ್ಸನ್‌ನ mind ಬಗೆಗಿನ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗೆ ನಾನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ "ಕಲಾತ್ಮಕತೆ' ಸಂವಾದಿಯಾಗಿದೆ : 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದನ್ನು ಸಂಘಟಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಸಂಘಟಿಸುವ ಮೂಲಕ, ಸಂಘಟಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ 
ಗ್ರಹಿಸುತ್ತದೆ. ಕಲಾತ್ಮಕತೆ ಈ ಸಂಘಟನೆಯ ಜೀವಾಳವಾಗಿದೆ, ಅದರ ಜೀವಂತಿಕೆಯ ತಿರುಳಾಗಿದೆ. 
ಕಲಾತ್ಮಕತೆ ಇಲ್ಲದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಕೆಯೂ ಅಸಾಧ್ಯ. ಜೀವಂತಿಕೆಯೂ ಅಸಾಧ್ಯ. 


ಈ ಸಂಘಟನೆಗೆ ಒಳಪಡುವ ಸಂಗತಿಯಾದರೂ ಏನು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ನಾವು 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ ಕ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾಕ್ಷೇತ್ವ ಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮುಟ್ಟುತ್ತೇವೆ : ಮಾನವೀಯ ಅನುಭವದ 
ಎಲ್ಲ ಮಗ ಲುಗಳನ್ನು ನಿಮಗ ಇಡೀ ಹರಹನ್ನು ಜೀವಂತವಾಗಿರಿಸು ; ಬದುಕನ್ನು ಜೀವಂತ 
ವಾಗಿ ಅನುಭವಿ ಸುವ. ಸಾಧ್ಯ ತೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ. ಅದರ ಪ ಶ್ರಚಂಡ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಸಾಹಿತ ದ ಬಗೆಗೆ 
ನವಮಂ ಅಭಿಮಾನ ತಳೆಯಬೇಕಾದ : ಸಂಗತಿಯಾಗಬೇಕು. ದುರ್ದೈವದ ಸಂಗ ತಿಯೆಂದರೆ ನಾವೇ 
ಅದರ ವಂಹತ್ವವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಗ ಗ್ರಹಿಸದೇ ಇರುವುದರಿಂದಲೋ. ಗ್ರಹಿಸಿದರೂ ನಮ್ಮ ಆಶಯ 
ಗಳನ್ನು ಪ ಪ್ರಕಟಿಸುವಾಗ ಉಂಟು ಮಾಡುವ ಭಾಷಾದೋಷದಿಂದಲೋ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾನವೀಯ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಆದ ದುರ್ದೆಸೆ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಒದಗುವ ಭಯ ಹಟ ಸಿದ್ದೇವೆ. 
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ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿರಪೇಕ್ಷವಾದ, (ಪ್ರಜ್ಞಾನಿರಪೆ "ಪಸ 3 
ಮನುಷ್ಮನ pa 1ಕರಣಕ್ಕೆ ಸ ತ್ತ ಚ ಡ್ಯ ಬನ್ನು ತ್ತಿ 
` ಮಯ ವಿಶ ವನ್ನು ತನ್ನ ಗ್ರಹಿಕೆಯ 'ಚೌಕಟ್ಟ್‌ 
ನಿಂದಲೇ ಉಚಾ ಟನೆ ಮಾಡಿದ ವಿಜ್ಞಾನ ನಮ್ಮ ಅನುಭವವನ್ನೇ ಭಾಟ್‌ ಮಟಿಗೆ ಡು! 
ಸ ರೂಪವನ್ನು ಬದಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಿ ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಕಳವಳ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವಾಗ ನ ಖ್ಮಾತ 
ಅಸ್ತಿತ್ಯವಾದೀ ಮನೋವಿಜ್ಞಾನಿ ್ಣ. ರ. Laing (ಇವನ ರು ಬೇಟ್ಸನ್‌ನ Ee ಒಂದು 
` ಆಕಸಿ ಈ) ಈ ಉದ್ದಾರ ತೆಗೆಯುತಾ ನೆ : 


''[16 type of nonexperiential knowledge is changing the chara- 
cter of the human experience 78೧೮ of all life on this planet, in ways 
which are difficult to imagine let alone to realize fully... The world 
has already been destroyed Fin theory. 15 it worth bothering to destroy 
it in practice ? We and the world we live in, faded out of scientific 
theory years ago.’ 


ಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾ ನಗಳು ಅನುಭವವನ್ನು ನೋಡುವ ದೃಷ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ “ಅಂತರ' 
ತಿಳಿಯುವುದು ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಗೊಳ್ಳುವ ಅನುಭವದ "ಮಹತ್ವ 'ವನ್ನು ಅರಿಯಲು 
ನೆರವಾಗಬಹುದು. 


ವಶಾನವೀಯ ಗ್ರಹಿಕೆಯ ಜಗತ್ತು ನಮ್ಮ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೊಳಗೆ ಒಡಮೂಡುವ ಬಗೆ 
ಎರಡು: ಒಂದು 'ಜ್ಞಾನ'ವಾಗಿ. ಇನ್ನೊಂದು 'ಅನುಭವ' ವಾಗಿ. ಈ ಹೇಳಿಕೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಮ್ಮೆ ಲರ ಪರಿಚಯದ ರಕ್ತದ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನೇ ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳೋಣ. 
ರಕ್ತದ ಬಗೆಗಿನ. ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಶರೀರ ಶಾಸ್ತ ಕದ ಮೇಲಿನ ಯಾವುದೇ ಒಳ್ಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ 
ದಿಂದ ದೊರಕಿಸಬಹುದು : ಅದರ ಘಟಕಗಳೇನು ಇ ಅದು ದೇಹದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ೭ ಬಿಗೆಯೇನು ? 
ಅಭಿಸರಣದ ಅತ್ಯದ್ಭುತ ರೀತಿ, ಆದರ ಉಪಯೋಗ, _ಕುಂದುಕೊರತೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವ 
ರೋಗಗಳು, ವಿಶಾಸಕ್ತ ಮದಲ್ಲಿ ಅದು ಹೊಂದಿದ ಅವಸ್ಥಾ ಂತರಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಹಲವಾರು 
ಕುತೂಹಲಕಾರಿಯಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಸ್ವಸ್ಥ ಚಿತ್ತರಾಗಿ "ಓದಿ. ಅವಶ್ಯ ಬಿದ್ದರೆ ಟಿಪ್ಪ ಣಿ ಮಾಡಿ 
“ತಿಳಕೊಳ್ಳ”ಬಲ್ಲೆವು. ಆದರೆ ಇದೇ ರಕ ಒಂದು ಜಾ “ಅನುಭವ” ವಾಗುವದು 
ಮಾತ್ರ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮಗಳಾದ ೧೩ ವರ್ಷದ ಮುದ್ದು ಜಾನಕಿಗೆ ಆದದ್ದು ರಕ್ತದ ಕ್ಯಾನ್ಸರ್‌ ಎಂದು 
ತಿಳಿದ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಒಂದು ದುರ್ಧರ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ : ಸುದ್ದಿ ಒಡೆಯುವಾಗ ಸಣ್ಣಗೆ ಕಂಪಿಸಿದ 
"ಡುಕ ರರ ಧ್ವನಿಯಾಗಿ. ಆಗಿನ ಅವರ ಕಣ್ಣ ನೋಟವಾಗಿ, “ರಿವಾಗುನ ಮೊದಲೇ ಬದಿಯಲ್ಲಿ 
ಟಿ ಪ ಜಃ 
ಕೂತ ಹೆಂಡತಿಯ ಕ್ಷೆ ಯನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿದಾಗ ಸ್ಪರ್ಶಗೋಚರವಾದ ಬೆವರಿನ ಒದ್ರೆತಿನವಾಗಿ, 
ಕಿಟಕಿಯ ಪರದೆಯ ಆಚೆಗಿನ ದೇವದಾರು ಮರದ ಮೇಲಿನ ಒಂಟಿ ಕಾಗೆಯ ಕೂಗಾಗಿ, ಅಸ್ಸ ತ್ರೆಯ 
ಇದಿರಿನ ರಸ್ತೆಗಳ ಕೂಟಸ್ಥ ನದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತಿದ್ದ ಬಸ್ಸು ವಿನಾಕಾರಣ ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹಾರ್ನಿನ 
ಕರ್ಕಶ ಧ ನಿಯಾಗಿ, ಗೋಡೆಯ ಮೇಲಿನ ಗಡಿಯಾರದ ಎಡೆಬಿಡದ ಸದ್ದಾಗಿ--ಆ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 


20 0 ಕುಜುವಾತು 


2 ಸಂಗತಿ ಶರೀರ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಪುಸ್ತಕದ 
ಬೆನ್ನ ಹುರಿಯ ಗುಂಟ ತಣ್ಣಗೆ ಹರಿಯುವ ಕಪ್ಪು ಭಯದಂಥ ಸ 


ಭಿನ್ನವಾ ೦ತಿಕ 
“ರಕ್ತ'ವೆಂಬ ಅಧ್ಯಾ ಯದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾದದ್ದರಿಂದ ತೀರ ಭಿನ್ನವಾದದ್ದು. ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣಾ 


ರಾತಿ ' 
ವಾಗಿ ಕೊನೆಯ ಉಪಾಯವೆಂದು ಡಾಕ್ಟರರು ಹೊಸ ರಕ್ತ ಕೊಡು ವ ಸೂಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದ 2 


ಡೆ ಕ್ಕು ಹಿಡಿದವನ 
ಯಂತೂ ಅವಳ ರಕ್ತ ಕೆ ಸರಿಹೊಂದುವ ರಕ್ತಕ್ಕಾಗಿ ಆಸ ತ್ರೆಯಿಂದ ಆಸ್ಪತ್ರೆ ಗೆ ಹುಚು ಹಿಡಿದವ 


ಳಕು ಉಷ್ಣ ತಾಮಾನ, ಬಣ್ಣ. ವಾಸನೆ ಎಲ್ಲವೂ 
ಡಾಡುವಾಗಿನ 'ಸದ್ಭುಗದ್ದಲ. ಕತ್ತಲೆ ಬೆಳಕು, 
ತೂ ಪಾಲಿಗೆ ರಕ್ತ ವಾಗುತ್ತ ದೆ, ಮಂಚಕ್ಕೆ ತೂಗಿದ ಬಾಟಲಿಯೊಳಗಿಂದ. ಏನೇನೋ 


ಹೊಸ ಆಸೆ ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತ, ಅವಳ ರಕ್ತ ನಾಳದೊಳಗೆ pS ಸೇರತೊಡಗಿದ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣ ದ 
ದ್ರವ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. 

ಟತಿಯಾದಳು ಹುಡುಗಿ”ಯಂಥ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗೆ ಮೂಲವಾಗುವದು "ರಕ್ತ" ಜೀವಂತ 
ಅನುಭವವಾದ ಬಗೆ : ಅದರಿಂದಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವ ಭಯ, : ಗ್ಲಾನಿ, ಆತಂಕ ಮೊದಲಾದ ಜೀವ 
ಹಿಂಡುವ ಭಾವನೆಗಳು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಬಂದ ಬಗೆ. ಸಾ ಶರೀರಶಾಸ್ತ್ರದ ಪುಸ್ತ ಕವೊಂದರ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವನ್ನು ಓದಿ ದೊರಕಿಸಿದ ರಕ್ತ ದ ಬಗೆಗಿನ ಜ್ಞಾನವಲ್ಲ, ಟಿಪ್ಪ ಣಿ ಮಾಡಿದ ಮಾಹಿತಿಯಲ್ಲ. 


ವಿಜ್ಞಾನ ತನ್ನ “ತಿಳಿವಳಿಕೆ'ಯನ್ನು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ “ಪರಿಕಲ್ಪನೆ' ಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಪ್ರಕಟಿಸು 
ತ್ತದೆ. ವಾಸ್ತ ವವನ್ನು ನೋಡುವ ಬೆಳಕಿಂಡಿಗಳ ಹಾಗೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಈ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳು 
ತಮಗೆ ಜನ್ಮವಿತ್ತ ಸಿದ್ದಾ ಂತಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವ ಇಲ್ಲ ಪ್ರತಿರೋಧಿಸುವ ಸಾಧನಗಳಾ 
ಗುತ್ತವೆ. ಮಾತ ವಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಬೆಳಕಿಂಡಿಗಳ ಅಳವಿಗೆ ಬಂದ ವಾಸ್ತವವನ್ನಷ್ಟೇ ಗ್ರ ಹಿಸ 
ಬಲ್ಲವುಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಮ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳು ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳಾಗಿರುವ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ ಜ್ಞ ಯ ಪಾತಳಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ರುವಂಥ, ಬುದ್ಧಿಗ್ರಾ ಹ್ಯವ ವಾ ದಂಥ ಸಂಗತಿಗಳಾ 
ಗಿರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಭಾವನೆಗ ನ್ನೂ ಬದಿಗಿರಿಸಿ, ಸ್ವಸ್ಥ ಚಿತ್ತರಾ ಗಿ “ಟೆಪ್ಪ ಣಿ ಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ "ಮಾಹಿತಿ'ಯನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತವೆ. ನಮ್ಮ "ಬೌದ್ದಿಕ: , _ತಾತ್ತಿ Fs ಕುತೂಹಲವನ್ನು ತೃಪ್ತಿ 
ಪಡಿಸಿ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟ ವಾಸ್ತವತೆಯ ಬಗೆಗಿನ ತಿಳಿವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತವೆ. 


ಆದರೆ ಈ ಬಗೆಯ "ಪರಿಕಲ್ಪನೆ'ಗಳು ನೇರವಾಗಿ ಸೃಜನಶೀಲ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಣೆಗಳಾ 
ಗಲಾರವು. ಆಗಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಆದಾಗ ನಮ್ಮನ್ನು ಗಾಢವಾಗಿ ತಟ್ಟುವ ಕೃತಿಗಳಾಗಿ ಸಫ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವ "ಅನುಭವ' ಕೃತಿಗೆ ಮೊದಲೇ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡ 
“ಬೆಳಕಿಂಡಿ' ಗಳೊಳಗಿಂದ ನೋಡಿಕೊಂಡದ್ದಲ್ಲ. ಪೂರ್ವಧೇನಿತವಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಉಲ್ಲೇಖಗೊಳ್ಳುವ ಅನುಭವ "ಅನುಭವ ಸಮ ದ್ಧಿ] “ಅನುಭವದ ಗಟ್ಟಿತನ', “ಅನುಭವವೇ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೂಲದ್ರವ್ಕ' ಮೊದಲಾದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೆಟ್ಟ 'ಕ್ಲೀಷೆ'ಯಾಗಿ ಬಹಳ ಕಾಲ 
ವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ, ಅನುಭವವನ್ನು ಯಾವ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಗ ಗೃಹಿಸುತ್ತೆ. €ವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ 


ಊಟ 
ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು ಇಲ್ಲಿಯ ಬಹಳಷ್ಟು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅರಿಯುವುದಕ್ಕೆ ನೆರವಾಗಬಹುದೇನೋ, 


ಅನುಭವವನ್ನು ರಚನಾ ಎನ್ಮಾಸವುಳ್ಳ ಭಾವನೆಯನ್ನಾಗಿ, ಆಕೃತಿ ಮೂಡಿದ ಅನುಭೂತಿ 
ಯನ್ನಾಗಿ emotion with a structure or a feeling with a pattern (ಗ್ರೆಗರಿ 
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ಜೇಟ್ಸನ್‌ ಮನಸ್ಸನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವ ವಿಧಾನಕ್ಕೆ ಸಂವಾದಿಯಾದೂದಿದು) ಎಂಬುದಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿ 
ದಲ್ಲಿ ಸೃಜನಶೀಲ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಮೂಲವಾಗುವ, ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಆಹ್ವಾನವಾಗುವ ಸಂಗತಿ ಅನುಭವ 
ಆದದ್ದಲ್ಲ- ಅನುಭವವಾಗಲು ತಪ್ಪಿದ್ದು, ಅನುಭವವಾಗಲು ನಿರಾಕರಿಸುವಂಥದ್ದು. ಅನುಭವ 
ದೊಳಗಿನ ಕಂದರಗಳಿಗೆ, ಬಿರುಕುಗಳಿಗೆ, ಸೇರಿಕೊಂಡದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗುವಂಥದ್ದು — the gaps, the missing links rather than a completed 
pattern ! ಈಗಾಗಲೇ ಬೆಳಕಾದುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳಕಾಗುವ ತವಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಕತ್ತಲೆಯ ಅಂಶಗಳೇ 
ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪ್ರಚೋದನೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಹಿಂದೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಈ- "ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ 
ಮುಟ್ಟಬೇಕು” ಎನ್ನುವ ತುಡಿತಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇ ಇದು : ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಮುಟ್ಟುವ ಮುಖಾಂತರವೇ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಮುಟ್ಟುವಂಟ್ಟುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಅನುಭವದೊಳಗಿನ ಕತ್ತಲೆ ಬೆಳಗಿಕೊಳ್ಳು ವ 
ಸೋಜಿಗ ಹಾಗೂ ಅಂತಃಕರಣಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನ ತರುವಂಥ “ಅಕೃತಿ' ಮೂಡುವ ಚೇತೋಹಾರಿ 
ಯಾದ ಬಗೆ ಎರಡೂ ಸ್ವತಃ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವನಿಗೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ಸೃಜನಶೀಲ ಓದುಗನಿಗೂ 
ಸಂತೋಷ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ : ಸಾಹಿತ್ಯ ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿದೆ ! “ಆಕೃತಿ'ಯ ಹುಟ್ಟು 
ಹಾಗೂ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಮಾನವ ಮನಸ್ಸು ಯಾವತ್ತೂ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿರ:ವ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿದೆ. ಇದು, 
ಮಾನವ ಮನಸ್ಸು ಆವಿಷ್ಕಾರಗೊಳ್ಳುವ ಎಲ್ಲ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದದ್ದು-- ಸಂಬಂಧಗಳು 
ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದುಕೊಂಡಲ್ಲೇ ಸಂಬಂಧವೊಂದು ಗಕ್ಕನೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಾರಣವಾಗುವ 
ಸೃಜನ-ಪೃಕ್ರಿಯೆಗೇ ಮೂಲವಾದದ್ದು. 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ | ತಿಯೊಂದರ ಮೂಲಕವೇ 'ಆಕೃತಿ' ಪಡೆಯುವ ಭಾವನೆಗಳು ಅವುಗಳ 
ಉದ್ವೀಪನೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಾಸ್ತವಕ್ಕಷ್ಟೇ ಸೀಮಿತವಾಗಿ ಉಳಿಯದೇ ಇಡಿಯ ಬದುಕಿಗೆ, 
ರ ಅರ್ಥಕ್ಕೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗಿಸುವ ಗಾಢ ಅನುಭವವಾಗಿ ಕೊನೆ ಮುಟ್ಟುತ್ತವೆ. 
ಮುಖಾಮುಖಿಯಲ್ಲಿ ಬದುಕಿನ ಬಗೆಗಾಗಲಿ, ಅದರ ಅರ್ಥದ ಬಗೆಗಾಗಲೀ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಕೇಳಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಉತ್ತರ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲ. ಉತ್ತರ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದುಳಿಯಲಿ, 
ಅದು ಕೇಳಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿಲ್ಲ ! ಕೇಳಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡು ಇನ್ನೂ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿರದ ಪ ಶ್ರಶ್ನೆಯಂತೆ, ಇನ್ನೂ : ಮಾತು ಬಂದಿರದ ಹಸುಳೆಯ. ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿಯ ಕೇಕೆ 
ಹಾಕುವ ನೋಟದಂತೆ ಮೆಲ್ಲಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಸಂವೇದನೆಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವದು ಆಕೃತಿ ಪಡೆಯುತ್ತ 
ರೂಪಾಂತರಗೊಂಡ ವಾಸ್ತವತೆ ! ನಿಜಕ್ಕೂ ಇದ್ದದ್ದು, ಗಟ್ಟಿಯಾದದ್ದು, ನಾವು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ 
ದಾಗಲೂ ಇರುವಂಥದ್ದು ಎಂಬೆಲ್ಲ ವರ್ಣನೆಗೆ ಸರಿ ಹೋಗುವ “ವಾಸ್ತವತೆ'ಯಿಂದ ತೀರ 
ಭಿನ್ನವಾದುದಿದು. ಇದು, "ಸಹೆಜ', "ಸಂಭಾವ್ಯ" ಎಂಬಂಥ ಪದಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿಸಬಹುದಾದದ್ದು. 
"ಸಹಜತೆ', "ಸಂಭಾವೃತೆ' ಎರಡೂ ನಾವು ಅನುಭವಿಸುವ ರೀತಿಗೆ, ಅನುಭವವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ 
ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಗುಣಗಳಾಗಿವೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಈ ಕ್ರಮವೊಂದೇ 110110೧ ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ “ಗಟ್ಟಿ'ಯಾದ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ಕಾಫ್ಯಾನ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕತೆ ‘Metamorphosis’ ಇದಕ್ಕೆ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಬಲ್ಲುದು. ಗ್ರೆಗರ್‌ ಸಾಮ್ಸಾ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಏಳುವ ಹೊತ್ತಿಗೇ 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಹುಳವಾಗಿ ಬಿಡುವದಂ ನಿಜವೋ ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗಿಂತ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಸಂಬಂಧಗಳೆಲ್ಲ 
ಕಡಿದು ಬಿದ್ದ ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು, ತನ್ನ “ರಕ್ತಿ' (8110೧8110೧)ಯನ್ನು ತಾನೊಂದು ಹುಳವಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ ಎಂಬಂತೆ ಅನುಭವಿಸುವದಂ ಸಾಧ್ಯವೋ ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹೆಚ್ಚು ಯಥಾರ್ಥವಾದದ್ದು 
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ಇದು ಸಾಧ್ಯ, ಸಹಜ ಎಂದು ತೋರಿಸಿದ್ದರಲ್ಲೆ ೇ ಕಾಫ್ಮೂನ ಕತೆಯ, ಮಹತ್ವ ವಿದೆ. 

ಈ ಸಹಜತೆ ಒಮ್ಮೆ ನಮ್ಮ ಸಂವೇದನೆಯ ಭಾಗವಾಯಿತೆಂದರೆ, : ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ನಡೆಯುವು 
| ದೆಲ್ಲವೂ ಸಂಭಾವ್ಯ ಮಾತ್ರ ವಲ್ಲ ಸಹಜವಾಗಿಯೂ ಕಂಡೀತು. ವಿಜ್ಞಾ ನದ "ಪಠಿಕಲ್ಪನೆ“ಗಳು ಜರ 
“ಕಂಡು ಹಿಡಿದ' ಸತ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ರೀತಿ ಕೂಡ ಈ ಬಗೆಯದು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸ 
ಬೇಕು. ಈ ಬಗೆಯನ್ನೇ ಪ್ಲ ಪ್ರಖ್ಯಾ ತ ಮನೋವಿಜ್ಞಾನಿ ಆಲ್ಫ್ರೆಡ್‌ ಆೈಡ್ಡರ್‌'೩s 1!" ಬಗೆಯೆಂದು 
ಕರೆದದ್ದು. "ಊನಗಂಡ' ಎಂಬುದು ನಿಜಕ್ಕೂ ಇದೆಯಿ 7 ಎಂಬ ಪ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ “ಅವನಲ್ಲಿ ಊನಗಂಡ 
ವಿದೆ ಎನ್ನು ವ ಹಾಗೇ ಅವನ ವರ್ತನೆ ಇದೆ.' ಎಂಬುದು "ಸಂಭಾವ್ಯ' ಉತ್ತ ರವಾಗ:ವುದರಲ್ಲೇ 
“ಊನಗಂಡ' ಎಂಬ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯ ಸಹಜತೆಯಿದೆ, “ಇಲೆಕ್ಟ್ರಾನ್‌ ಎಂಬ ವಿದ್ಯುತ " ಕಣ ನಿಜಕ್ಕೂ 
ಇದೆಯೇ ? ಅದು ಇದೆ ಎನ್ನುವ ಹಾಗೇ ಅಣುವಿನ ವರ್ತನೆ ಇದೆ | ವಿಜ್ಞಾ ನದ ಯಾವುದೇ ಪರಿ 
ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೂ ಅದು ಹಿಡಿಯ ಹೊರಟ "ಸತ್ಯ' ಈ ಬಗೆಯದು ಎ ಹೊಳೆ 


ಯದೇ ಇರದು. 
ಡಿ 


ಅನ್ನಿ ಸುತ್ತ ದೆ. 


ನಾನು ಈ "85 11' ಬಗೆಯೆಂದು ಕರೆದದ್ದು ಮನಸ್ಸಿನ ಅತ್ಯ ೦ತ ಮೂಲಭೂತವಾದ 
ಒಂದು ಕ್ರಿಯೆಗೆ-ರೂಪಕಗಳ ಸೃ ಬ್ಬಗೆ- ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು ಎನ್ನುವದು ನಿಮ ಗೆ ಹೊಳೆದಿರಬೇಕು. 
ಆಕೃತಿಗಳ, ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಅಥವಾ ಈ: ರೂಪಕಗಳ metaphors ಸೃಷ್ಟಿ ಮನಸ್ಸು ತಾನಂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿದೆ, : ಮನಸ್ಸಿನ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆ ಪ್ರಕಟವಾಗುವದೇ 
ಇವುಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಎನ್ನಬಹುದು. ನಮ್ಮ ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ (೧61೦6೧11೦೧) ಸಿಗುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಸಂಗತಿ ನಮಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವದು ನಮ್ಮ “ಮನಸ್ಸಿನ' ಮುಖಾಂತರವಾಗಿಯೆ. ಮನಸ್ಸು “ತಲೆ 
ಹಾಕಿ'ರದ ವಾಸ್ತವತೆ ಹೇಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯೆ ಮೊದಲು ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ್ದು. ಯಾಕೆಂದರೆ 
ನಮ್ಮ ಗ್ರಹಿಕೆಯ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಂಥದ್ದು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬಂದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು "ಇಷಾರೆ' 
ಯನ್ನು ಮನಸ್ಸು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ "ಉದ್ದೇಶ'ಕ್ಕೆ, "ಕ್ರಿಯೆ'ಗೆ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗುವ ಆಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಘಟಿಸಿಯೇ “ನಮಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತದೆ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಕೃತಿ ಪಡೆದದ್ದೆಲ್ಲವನ್ನೂ "ರೂಪಕ' 
(representation or Metaphor) ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದಾದರೂ, ಸು ಷ್ಟಪಡಿಸಬೇಕಾದ 
ಸಂಗತಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ "ವಾಸ್ತವ'ವೇ (180) ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವದು, 
ಇದನ್ನೇ ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಬಹುದಾದರೆ ರೂಪಕಗಳ ಮಧ್ಯಸ್ತಿಕೆ ಇಲ್ಲದೆ, ಅವುಗಳ 
ಆಸರೆ ಇಲ್ಲದೆ ಬಮಕಿನೊತನೆ ಮುಖುಮುಖಿಖೆ) ಅಸಾಧ್ಯ. ಈ ಅಸುಧ್ಯವಾದ ಬದುಕಿನೊಡನೆಯೆ 
ನೇರವುವ, ಹಸಿಸಸಿಯಾನ ಮುಖುಮುಖಿಚುನ್ನೇ -- coಗrontation with life in the 
raw ಸಿರ್ದೋಫ್ರನಿಯಾ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ, ಅನ್ಸ್‌ ರ ಬೆಕ್ಕರ್‌ ತನ್ನ. The Denial of 
6811 ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ. ರೋಜರ್‌ ಜೋನ್ಸ್‌ ತನ್ನ Physics as Metaphor ಎನ್ನುವ 
ಪ್ರಖ್ಯಾ ತ ಪುಸ್ತ ಕದಲ್ಲಿ ಈ ಕಲ್ಪ ನೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ 


““This profound psychic state we call schizophrenia is a metaphor. 
for life without metaphors. With its incoherence and absence of 
50806 time, 1! is a kind of plane of sheer existence, a country with no 
map or calendar, ‘a world with no measure or substance. It is an 
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utterly unfamiliar state of being ಎಲರ Do we not add space, time, 
matter and number to raw Schizophrenic being to give ourselves form, : 
support, motion, individuality; to provide a secure and habitable world?** 


ಅಂದರೆ ರೂಪಕಗಳ ಹುಟ್ಟೇ ಸಾಧ್ಯ ವಾಗದ ಈ ಹಸಿ ಹಸಿ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಬರುತ್ತಲೇ 
ಮನಸ್ಸು-- ಬದುಕನ್ನು ತನಗೆ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿಸುವೇಥ, ಆತ್ಮೀಯವಾಗಿಸುವಂಥ, ಸಾವಿನ : 
ಭಯವನ್ನು ಕಳೆದು ಭದ್ರ ತೆಯ ಭಾವನೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಳು ವಂಥ ಮೂಲಭೂತಕ್ರಿಯೆಗೆ 
ನೆರವಾಗುವ ಅಸಂಖ್ಯ ರೂಪಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಠಿ ಸುವುದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ, 
ಹಲವು ಪಾತಳಿಗಳಲ್ಲಿ, ಹಲವು ಸನ್ನಿವೇ ಶಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರ ಮುಖಾಮುಖಿಗಳು ಎಡೆ ಮಾಡಿಕೊಡುವ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳ ವೈವಿಧ್ಯಕ್ಕೆ ಬೆರಗುಗೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ - ಯುದ್ಧ ಹೂಡುವುದರಿಂದ ಹಿಡಿದು 
ಕಾದಂಬರಿ ಬರೆಯ: ವರೆಗೆ — ಕಾದಂಬರಿಯ ಮೇಲೇ ಭಾಷಣ ಮಾಡುವವರೆಗೆ! ಜೀವ 
ವೃತ್ತಿಗಳು (the biosocial plane), ಪುರಾಣ-ಕನಸು-ಕೆಂಗನಸುಗಳು (the psychologi- 
cal plane) , ಧರ್ಮ -ವಿಜ್ಞಾನ-ಸಾಹಿತ್ಯ-ಕಲೆಗಳು (cultural plane) ಇವು ರೂಪಕಗಳು 
ಹುಟು ವ ವಿಶೇಷ ಪಾತಳಿಗಳಲ್ಲಿ, ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು. ದುರ್ದೈವದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಈ ಪಾತಳಿ 


ಗಳಲ್ಲಿಯ, ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿಯ "ಅಂತರ'ವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ ದಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಅವುಗಳ : 


[ae 


ಕ್ರಿಯಾಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಬಗೆಗೇ ಗೊಂದಲ ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಧುತ್‌ ಎಂದು ಇದಿರಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಹುಲಿ ವಂನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸಿದ "ಪ್ರತಿಮೆ'-- ಇದು: 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಕಂಟಕ ಪ್ರಾ ಯವಾದದ್ದು ಎಂಬ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ನಮಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿ ನಾವು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಓಡುವಂತೆ ಮಾಡುವಂಥದ್ದು : ನಮ್ಮ ಓಟಕ್ಕೆ (ಕ್ರಿಯೆಗೆ) ಪ್ರಚೋದನೆಯೂಗುವಂತೆಯೆ ಅದಂ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗೊಂಡಿರುತ್ತ ದೆ. ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ದೇಹದೊಳಗಿನ ಗ್ರಂಥಿಗಳನ್ನು ಉದ್ರೇಕಿಸುವ 
ಜಾ ತನ್ಮೂಲಕ ದೇಹದೊಳಗಿನ ಪ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ ಜೀವ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ "ಕ್ರಿಯೆ'ಯಲ್ಲಿ' 
ತೊಡಗಿಸುವ ಜೀವ-ಚೈ ತನ್ಯ ಮಡುವುಗಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ. ಈ "ಪ್ರತಿಮೆ'ಯ ಕ್ರಿಯಾಕ್ಷೇತ್ರ ನೇರವಾಗಿ! 
ನಮ್ಮ ಪ್ತ ವೃ ತ್ರಿಗಳೆ ಪ ಭಾವಕ್ಕೆ, ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ಪ ತಿಕ್ರ್ರಿ ಸಿನ ಅವುಗಳ ನಿಶ್ಚಿ ತ ಉದ್ದೇಶಗಳಿಗೆ ಒಳ! 
ಪ ತ್ಪಿದು. EE ಚಿತ್ರ ಕಾರನೊಬ್ಬ ನು ಅದ್ಭುತ ಬಣ್ಣ ಗಳಲ್ಲಿ 'ಹುಲಿ' ಯನ್ನು ಬಟ್ಟೆ ಯ ಮೇಲೆ! 
ಮೂಡಿಸುವ "ಕ್ರಿಯೆಗೆ' ಕಾರಣವಾಗುವ "ಪ್ಪ ಪ್ರತಿಮೆ' ತೀರ Ri ಯಾಕೆಂದರೆ ಅದನ್ನು: 
ಮನಸ್ಸು ಸಂಘಟಿಸಿದ್ದು ಬೇರೆ ಒಂದು ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ : ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳ ಕ್ರಿಯಾ ಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ ದೂರ: 
ವಾದ (ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಎನ್ನ ಬಹುದಾದ) ' ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ. i ಕಂಡಠೂ ಈ ಪ್ರತಿಮೆಯ: 
ಘಟಕಗಳು ಬೇರೆ, ಅವು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗೊಂಡ ಕ್ರಮ ಬೇರೆ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಒಂದಾಗಿ: 
ಹಿಡಿದ ಚೈ ತನ್ಮ ದ Ae ಬೇರೆ, "ಓಟ'ದಂಥ ಕ್ಲಿ ಕ್ವಿಯೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವ ಬಲ ಅದಕ್ಕಿಲ್ಲ.. 
ಅನು ಅದರ ಉದ್ದೇಶವೂ ಅಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ, ಅದರ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಚೇತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಜೀವಗ್ರಂಥಿಗಳ: 
ತೀರ ಬೇರೆಯಾಗಿವೆ. ಹತ್ತಿರ ಬಾ, ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಪಡು. ವಿಸ್ಮಯಗೊಳ್ಳು ಎನ್ನು! 
ವಂತಿರುವ ಈ ಚೇತರಿಕೆ ಪರಿಸರದ ಬಗೆಗಿನ ಒಟ್ಟೂ ನಿಲುವನ್ನು, ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ “ಅನ 
ಭೂತಿ' (1691೧9) ಯನ್ನು ಪ ್ರಕಟಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುವಂಥದ್ದು. 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೂಡ ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಕಲೆಗಳೆ ಹಾಗೇ ಅಸ್ತಿತ್ವ ದ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಒದಗುವ: 
ವಾಸ್ತವದೊಡನೆಯ ಮುಖಾಮುಖಿಯನ್ನು ಸಾಧ್ಯ ಮಾಡುವ ಮಾಧ್ಯ ಮವಾಗಿದೆಯಾದರ ಗ 
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ಕ್ರಿಯ ಲಕ ಉಳಿದೆಲ್ಲವುಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನವಾಗು 
ತನ್ನ ಮಹತೆ ದ ಅಂಗವಾದ ಭಾಷೆಯ ಅನನ್ಯ ಶಕ್ತೀಯ ಮೂಲಕ ಲವು 1 


ತ ದೆ: ಇತರ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿಯ ರೂಪಕಗಳಿಗೇ ಮತ್ತೆ ರೂಪಕವೊಂದನ್ನು-- 8 ಸ eg ಟಿ ಸು 
metaphors— ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಬಲವುಳ್ಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ರೂಪಕಗಳ ದ್ಯ ಫೇ ಸಾಧ್ಯವಾ ಸಿ ಚ ತ 
ಯಾಕ್ಕೆ ತೀರ ವಿರುದ್ಧತುದಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯಾಗಿದೆ : ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಿ: Re ಸ ರ 
ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಹಲವು ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತಿರುವುದೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಒಂದು ಆಕೃತಿ ಲ ಅ ತ ಹ 
' ಪಜೆಗೆ ತರುವ ಮೂಲಕ ಅವನನ್ನು ಮತಿಭ್ರಷ್ಟತೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡುವಲ್ಲಿ ನ ಕ್ಕ ನ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಅಭ್ಯಾಸವೇ ಈ ಪ್ರಬಂಧದ ಮುಖೈವಷುಮಾ ನಟ್ಟ ಕ ಪ ಚ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ ತಿಗಳಿಂದಲೇ ನನ್ನ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಸನ್ನ ಸವದ ನ ಬ ತ ಕ ಷ್‌ 
ಆದರೆ ಇಂಥ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ವಾತಾವರಣ ಇನ್ನೂ ಉಂಟಾಗಿರದ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ-- ಸಾಹಿತ್ಯದಂ ಸ 
ನೇರವಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಪಾತಳಿಗೆ-- Bio-Social level— ಸೇರಿದ ಕಾಯಿನ್‌ ಮಾಡಿಸ 
ಹೊರಟ ನಮ್ಮ ಅತಿಉತ್ಸಾಹದ ಮಾತು ತುಂಬಿದ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಧೈರ್ಯ ಸಾಲಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ, 
ಸದ್ಯ, ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ನಾನು ಈ ಮೊದಲು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತಕ ಡ್ಡ ನಂಥ ಭಾಷೆಯು 
ಬಗೆಗಿನ ನನ್ನ ವಿಚಾರಗಳನ್ನಷ್ಟೇ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಭಾಷೆಗೆ 
ಎಂಥ ಕೆಲಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬುದರ ಉಲ್ಲೇಖದಿಂದ ಆರಂಭವಾದ ಈ ಉಪನ್ಯಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ 
ಅದರ ಭಾಷೆಯಿಂದಲೇ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ, ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ ಕಾರ್ಯದ ಉಲ್ಲೇಖದಿಂದ ಕೊನೆ 
ಗೊಳ್ಳುವದು ಕೇವಲ ಆಕೆಸ್ಮಿಕವಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಸ್ತ್ರ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಭಾಷೆಯೆಂದರೆ ಅದ್ಭುತವಾದ ಶಬ್ದ ಸಂಗ ಹವಾಗಲೀ, ಶಬ್ದಜೋಡಣೆಯ 


ಮೇಲಿನ, ವಾಕ್ಕರಚನೆಯ ಮೇಲಿನ ಪ್ರಭುತ್ವವಾಗಲೀ ಅಲ್ಲವಲ್ಲ! ಸೃಜನ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಅನ್ಕೋನ್ಯ 
ಭಾಗವಾದ ಭಾಷೆಯ ಬಳಕೆ ಕೂಡ ಸೃಜನಶೀಲ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಪ್ರಜ್ಞಾಪಾತಳಿಯಲ್ಲಷ್ಟೇ 
ನಡೆಯುವಂಥದ್ದಲ್ಲ. ಇಂಥ ಬಳಕೆಯನ್ನು ಕೂಡ ನಾನು ವಿಶೇಷ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಸೀಮಿತಗೊಳಿಸಿಯೇ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ:: ಸಮಕಾಲೀನ ಜಗತ್ತು ಇಂದಿನ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಉಂಟುವರಾಡುವ- ಆವನ 
ದಿಗೃ ವಮೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವ-- ಸಂಯುಕ್ತ ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ --- composite feelings ಗೆ-- 
ಆಕೃತಿ ಮೂಡಿಸುವ, ಅವನ ಆಯ ಆಕಾರಗಳಿಲ್ಲದ ಭಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಮೆ ಹಿಡಿಯುವ ತುರ್ತಿನ 
ಕೆಲಸದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದೇನೆ - 


ಎ 


ಸಮಕಾಲೀನ ವಕಾನವನ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಗಡಿಗಳ ಮೇಲೆ ಸುದ್ದಿ (information)N¢ 
ಮುಖಾಂತರ ಧಾಳಿ ಮಾಡುವ ಜಗತ್ತು ಎಂದಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ವಿಶಾಲವಾದದ್ದು, ಜಟಿಲವೂ ಗೊಂದಲ 
ಮಯವೂ ಆದದ್ದು. ಎಡ ರ್ಡ್‌ ಡಿ ಬೋನೋ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: “ಈ ಹೊತ್ತಿನ 
ಮಾನವ ಸುದ್ದಿಯ ಭಾರವಾದ ಹೊರೆಯಡಿಗೆ ನರಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ, ಶಿಕ್ಷಣದ ಮೂಲಕ, ನಿಯತಕಾಲಿಕ, 
ವ ತ್ತ ಪಶ್ರಿಕೆಗಳ ಮೂಲಕ, ದೂರದರ್ಶನ, ಜಂಹೀರಾತುಗಳ ಮೂಲಕ, 


ಕೆ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲ ಜನರಿಂದ 
ತಿಳಿಯುವ ವರ್ತಮಾನದ ಮೂಲಕ ಅವನ ಮೇಲೆ ಸುದ್ದಿಯ ಪ್ರಹಾರ 
ಎ 


ನಡೆಯುತ್ತದೆ.” ಇದರ 


ಒಂದೇಕಾಲಕ್ಕೆ ಅವನಲಿ 
ಕ ಸ ಶೆ ದ್ರ 
ಮೊಳೆತು ಅವನ ದಿಗ್ಭ_ಮೆಗೆ, ಅರ್ಥವಾಗದ ಅಸ್ವಸ್ಥೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತವೆ." ದಿನ: ಪತ್ರಿಕೆಯ 


ಮವ ಹಿ ಹ A ಡ್ರಾ 
ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ, ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ವಿರುದ್ಧವಾದ ಹತ್ತಾರು ಭಾವನೆಗಳು 
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- ಮುಖ ಪುಟವೊಂದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಸುದ್ದಿಗಳ ಮುಖಾಂತರ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ, ಒಂದೇ 
ಸಂಗತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮನುಷ್ಯನ ಬಗ್ಗೆ, ಶಿವನ ಗ ಸಹಿಕೆಯ ವಿಶ್ವದ ಬಗ್ಗೆ — ಮೊಳೆಯುವ ಭಾವನೆ 
ಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ ಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರೂ ನನ್ನ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವಾದೀತು. 

ನಿನ್ನೆಯ ಟ್ಯಾಮ್ಸ್‌ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಮುಖ ಪುಟದ ಸುದ್ದಿಗಳ ದಪ್ಪಕ್ಷರದ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳನ್ನು ಓದಿದಾಗ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಪಟ್ಟಿ ಮಾಡಬಹುದೇನೋ : ಜಿಗುಪ್ಸೆ -ಭಯ-ಸೋಜಿಗ-ದಿಗಿಲು 
ಸಂತೋಷ-ರೋಷ-ಸಿಟ್ಟು-ದ್ವೇಷ-ಪ್ರೀತಿ-ಅಸೂಯೆ ಇತ್ಯಾದಿ. ಇವು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಂಗತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಭಾವನೆಗಳಲ್ಲ. ಈ ಹೊತ್ತು ನಾವೇ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ಸುದ್ದಿಯ 
ಮಾಧ್ಯಮ (Information system)ದ ಮೂಲಕ ಒಂದೇ ಸಂಗತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಹುಟ್ಟುವ--ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ವಿರುದ್ಧವಾದ ಹತ್ತು ಹಲವು ' ಭಾವನೆಗಳು : ಹಿಂದೆ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ 
ಸ್ಥಿರೋಫ್ರಿನಿಯಾಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವೂ ಸ್ಥಿತಿಯದು : ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ಸುದ್ದಿ ಹುಟ್ಟೆ 
ಒಸುತ್ತೇವೆ, ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸಂಬಂಧವೇ ತೋರದ ಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ ಕೆರಳಿಸುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ ಇವೆಲ್ಲವು 
ಗಳ ಅರ್ಥವೇನು ? ಕಾರಣವಾದ ವಾಸ್ತವದ ಸ್ವರೂಪವೇನು ? ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತರವಿಲ್ಲ ! 
ಇಂಥ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿಯೇ ಪ್ರಜ್ಞೆಗೆ ತರುವದು ಶಕ್ಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅಂಥ 
ಶಬ್ದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಎಂಥ ಶಬ್ದ ?--ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ವಿರುದ್ಧವಾದ ಇಷ್ಟೊಂದು 
ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಸಂಯುಕ್ತ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು (577865 feelings)— "ಹಿಡಿಯುವ ಶಬ್ದ 
ಇಂಥ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಒಂದೆರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು... ಎರಿಕ್‌ ಫ್ರಾವರ್‌ ಕೊಡುವ 
ಉದಾಹರಣೆಯಿದು-— &701/819706. ಸಿಗ್ಮಂಡ್‌ ಫ್ರಾಯ್ಡ್‌ ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ಶಬ್ದವಿದು. ಫ್ರಾಯ್ಡ್‌ 
ತಾನು ಕಂಡು ಹಿಡಿದ ಒಂದು ವಾಸ್ತವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮಗನಿಗೆ ತಂದೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ 

ಅನ್ನಿಸುವ ಪ್ರೀತಿ ಹಾಗೂ ದ್ವೇಷದ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ಬಳಸಿದ ಶಬ್ದ-ಆ್ಯ ಂಬೀವೆಲೆನ್ಸ್‌! 
Awe ಕೂಡ ಇಂಥ ಫಡ ಭಾವನೆಯನ್ನು ವ್ಮ ಕ್ಷಪಡಿಸುವಂಥದ್ದೇ ರ miration and fear. 
ಕನ್ನಡದ "ದಿಗಿಲು "ಗೆ ಕೂಡ ಇದೇ ಅರ್ಥ : ಕೌತುಕ ಮತ್ತು ಭಯ. ಹೀಗೆ ಎರಡೆರಡು. ಭಾವ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ಶಬ್ದ ಗಳು ಕೂಡ ವಿರಳವಾಗಿರುವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಹತ್ತು ಭಾವನೆಗಳನ್ನು 

ಹಿಡಿಯುವ ಶಬ್ದ ಹುಟ್ಟುವದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇರುವ ಸಾಧ್ಯ ತೆಯೊಂದೇ-Hyphenated . 
ಶಬ್ದಗಳ ಬಳಕೆ : ಭಯ ೦೧ ಜಿಗುಪ್ಸೆ um ಪ್ರೀತಿ ೦0೧ ... ಹೀಗೆ .. ಅಥವಾ ಭಯ- 
ಜಿಗುಪ್ಸೆ -ಪ್ರೀತಿ-ದ್ವೇಷ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಈ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಬಹುದು. ನಾನಿನ್ನೂ 
ವಿದ್ಕಾ ರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಎಂ. ಎನ್‌. ರಾಯ್‌ ಅವರ ಭಾಷಣ ಕೇಳಲು ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ರೆ. ಕ್ರಾ ೦ತಿಯ 
ಬಗ್ಗೆ "ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಕ್ರಾಂತಿ ಬರಿಯ ಒಂದು ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆದರೆ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಒಂದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಗಬೇಕು ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಗೂ ಹಾಗೆ ಒಂದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕ್ರು ಂತಿಯಾಗ 
ಬೇಕಾದ ಕ್ಷೇತ್ರ ವಮ್ನ Se cio—Esonomico—Politico—Cultural— ಎಂದು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ರರು-ಇಂಥ ವಾಸ್ತವತೆಯನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಬಲ್ಲ ಶು ಭಾಷೆಯಲ್ಲೇ ಇಲ್ಲದ ಕಾರಣ! ಇಂಫ 
ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು 'ಕೇಳಬಯಸುವ ಪ ಪ್ರಶ್ನೆ ಇದು : ಇಂದಿನ ಮಾನವಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಸಂಯುಕ್ತ 

(ಸಂಕೀರ್ಣ ಅಲ್ಲ composite not complex) ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ಆಕೃತಿ pe ಗಳ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲೇ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಇಡಿಯ ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಕಾದಂಬರಿಯೇ ಇಂಥ ಒಂದು 'ಹೈಫನೇಟೆಡ್‌ 


ಭಾಷೆಯ ಹಾಗೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವದು ಶಕ್ಕ ಎಲ್ಲವೆ ? ಕುದಂಬರಿಯಲ್ಲಿಯ ಭಾಷೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು 


26 ೧ ರುಜುವಾತು 


ಕಾದಂಬರಿಯೇ ಒಂದು ಭಾಷೆಯಾಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳುತ್ತಿ ದ್ವೇನೆ. : ಸಾಧ್ಯ 


ಕೇಳುತ್ತಿ ಲ್ಲ. 
ವಾದಲ್ಲಿ, " ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾಡಬಹುದಾದ, ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಚ ಅತ್ಯ 08 ಮಹತ್ವ ದ 
ಕಾರ್ಯವೆಂದರೆ ಇದೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ : ಸಮಕಾಲೀನ ಮಾನವನ ದಿಗ್ರ ಮೆಗೆ ತ್‌ 


ವಾದ ಸಂಯುಕ್ತ ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ, ಅವನ ಜೆ ಇದ ps ಯ- ಆತಂಕಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಪ ಆಕೃತಿ 


ಒದಗಿಸಿ, ಹೆಸರು ಕೊಟ್ಟು ಅವುಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯಬಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅನನ್ಯ 
ಶಕ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


ನಾನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡ ಭಾಷಾಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡ 
“ಟ್ರಾಯಲ್‌' ಆಗಲೀ 


ರ್‌ ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಕಾಫ್ಕಾ ಸಾಹಿತ್ಯ. 
ಕ್ಯಾಸಲ್‌' ಆಗಲೀ--ಇಡೀ ಕಾದಂಬರಿಯೇ ಒಂದು ಭಾಷೆಯಾಗಿದೆ. ನನಗೆ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಬೇಕಾದ 


ಸನ ಂದು ಕಾದಂಬರಿ ಮೆಲ್ವಿಲ್‌ನ "ಮೋ ಬೀಡಿಕ್‌'. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ಹೇಳಬಹು 
ದಾದರೆ ನಮ್ಮ ಸಂಯುಕ್ತ 'ಟಾವನೆಗಳಿಗೆ ಇಂಥ ಇಮೇಜ್‌ ಹುಟ್ಟುವದು Mythologyಯಲ್ಲಿ, 
ನಮ್ಮ ಕನಸುಗಳಲ್ಲಿ. ಕನಸುಗಳೇ ಒಂದು ಹೈಫನೇಟೆಡ್‌ ಜಗತ್ತು. ಭಾಷೆ, ಪುರಾಣಗಳೂ ಕೂಡ. 
ನಾವು ಒಂದು ಆಧುನಿಕ ಪುರಾಣವನ್ನು "ಸೃಷ್ಟಿ ಸಬೇಕಾದರೆ ಇಂಥದ್ದನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕು -- 
Hundred years of Sotitude ನಲ್ಲಿ ಮಾಕಿ ಜ್‌ ಮಾಡಿದ ಹಾಗೆ, 


ಕಟ್ಟಕೊನೆಯಲ್ಲಿ :  ನುನು ಆಗಿನಿಂದಲೂ ಹೇಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರ ಅರ್ಥ 
ಆತ್ಮೀಯವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ತೀರ ನಮ್ಮ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ತಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು : 
"ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ಯಾರಿಗೆ ಏನಾಗಿದೆ? ಏನಾಗಬಲ್ಲುದು?' ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗಿಂತ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ 
ನನಗೇನಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಾರ್ಥಕವಾದದ್ದು. ಹಾಗೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡಾಗಲೇ ಉತ್ತರ ತಂತಾನೆ 
ಹೊಳೆದೀತು : ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ನನಗೇನಾಗಿದೆ ಎನ್ನುವದು ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ನಾನು ಏನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ NN ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ ; ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ನನ್ನದು 
ಎಂದು. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಾನು ಸಿದ್ಧನಾದ ಹೊರತು 
ಸಾಹಿತ್ಯ ನನಗೇನೇನೂ. ಮಾಡಲಾರದು ಎಂದ 


ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕುದುರೆಯನ್ನು ನೀರಿನ ತನಕ ಒಯ್ಯುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದೇ ಹೊರತು 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಸುವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಅಲ್ಲ ! 
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ಭಾರತೀಯ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸಮತೆ ಗುಣ ಮತ್ತು ಪ0ಮಾಣ 


೧0 ದಿ. ಚೆ. ಪಿ. ನಾಯಕ್‌ / ಜಯಕುಮಾರ್‌ ಅನಗೋಳ್‌ 


ದಿ. ಶ್ರೀ ಜೆ.ಪಿ. ನಾಯಕ್‌ರವರು (1907-81), ಸುಮಾರು ಅರ್ಧ ಶತಮಾನ ಭಾರತೀಯ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸಕ್ರಿಯವಾಗಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮೂಲ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಷ್ಠ ಸ್ಪೈ ಕರ್ನಾಟಕಗಳೆರಡ 
ರಲ್ಲೂ ಪಾಲ್ಗೊಂಡಿದ್ದರು, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಬಂದ ಮೇಲೆ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿಯ ಶಿಕ್ಷಣದ ಚಿಂತನೆ ಮತ್ತು ನೀತಿಯ 
ಬಗೆಯ ಅವರ ಕಾರ್ಯ ಅದ್ಭುತವಾಗಿದೆ. ಕೊಠಾರಿ ಶಿಕ್ಷಣ ಕಮಿಶನ್ನಿನ ಸದಸ್ಯ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯಾಗಿ ಆದರ ವರದಿಯ 
ಕರಡನ್ನು ಅವರು ಬರೆದರು, 30ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವದಲ್ಲದೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌, ಮರಾಠಿ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ, 

ಮೂರು ಸಂಚಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ""ಇಕ್ವಾಲಿಟಿ, ಕ್ವಾಲಿಟಿ ಅಂಡ್‌ ಕ್ವಾಂಟಿಟಿ, ದಿ ಇಲ್ಯೂಜಿವ್‌ ಟ್ರಾಂಗಲ್‌ ಇನ್‌ ಇಂಡಿ 
ಯನ್‌ ಎಜ್ಯುಕೇಶನ್‌ '' ಪುಸ್ತಕದ ಕನ್ನಡ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. (ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಅಲಾಯ್‌ 
ಪಬ್ಲಿಶರ್ಸ್‌ 1975: ಕಾ]ರೈಟ್‌ : ಇಂಡಿಯನ್‌ ಕೌನ್ಸಿಲ್‌ ಆಫ್‌ ಸೋಶಿಯಲ್‌ ಸಯನ್ಸ್‌ ರಿಸರ್ಚ್‌), ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರು ಕೆನಿಷ್ಠ ಪಕ್ಷ ಸಿಟೆರುನ್ಸ್‌ ಫಾರ್‌ ಡೆಮಾಕ್ರಸಿಯ ಪರವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾದ, ಜಯಪ್ರಕಾಶ್‌ 
ನಾರಾಯಣ್‌ರವರ ಮುನ್ನುಡಿಯಿದ್ದು ಸುಮಾರು 30-40 ಭಾರತೀಯ ಚಿಂತಕರು ಒಂದೆರಡು ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿ 
ಇದಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಸಮ್ಮತಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ""ಎಜ್ಕುಕೇಶನ್‌ ಫಾರ್‌ ಅವರ್‌ ಪೀಪಲ್‌--ಎ ಪಾಲಿಸಿ ಫ್ರೇಮ್‌ ಫಾರ್‌ ದಿ 
ಡೆವಲಪ್‌ಮೆಂಟ್‌ ಆಫ' ಎಜ್ಯುಕೇಶನ್‌ (1978)'' : ಎಂಬ ಶ್ರೀ ನಾಯಕ್‌ರು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಕಿರು ಹೊತ್ತಿಗೆಯನ್ನು 
ಮತ್ತು "'ದಿ ಎಜ್ಯುಕೇಶನ್‌ ಕಮಿಶನ್‌ ಅಂಡ್‌ ಆಫ್ಟರ್‌ (1982)'' ಎಂಬ ಶ್ರೀ ನಾಯಕ್‌ರ ಕೊನೆಯ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಓದಬೇಕು. 


ಹೀಠಿಕೆ 


ಸಮತೆ, ಗುಣ ಮತ್ತು ಪರಿಮಾಣ ಈ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗೆ ಭಾರತೀಯ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ 
ಅರ್ಥವಿವರಣೆ ಹಾಗೂ ಅವುಗಳ ಅನುಷ್ಕಾನದ ರೀತಿ, ಈ ಕಾರದಲ್ಲಿ ಈವರೆಗೆ ಸಾಧಿಸಿದ ಯಶಸ್ಸಿನ 
ಅಳತೆ, ಮುಂದೆ ಈ ವರೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಷಣಪದ್ಧ ತಿಯು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಲು 
"ಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಾದ ಮುಖ್ಯ ಕಾರ್ಯಕ್ಕ ಮಗಳು, ಇವುಗಳ ಪರೀಕ್ಷೆ ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶ 
ವಾಗಿದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕಳೆದ 160 ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ (1813-1973) 
ಭಾರತೀಯ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಾದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳನ್ನು ಸಮಾಕ್ಷಿಸಲಾಗಿದೆ. 
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ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆ ಶತಮಾನದ ಆದಿಯಲ್ಲಿಯ ಶಿಕ್ಷಣದ ನೋಟ 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಗೆ ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜವು ವಿಶೇಷ ಸ್ತರೀಕೃತವೂ 
(ಸ್ಟ್ರಾ ಖಟೆಫಾಯ್ಡ್‌), ಉಚ್ಛ-ನೀಚ ಪರಂಪರೆಯದೂ (ಹೈರಾರ್ಕಿಕಲ್‌), ಅಸಮವೂ ಆಗಿತ್ತು. 
ಸಾಮಂತ ಮೇಲ್ವಣಿಗಳು, ಮೇಲ್ಜಾತಿಯವರು, ದೊಡ್ಡ ರೈತರು, 'ವ್ಯಾಪಾರಸ್ಥರು ಮತ್ತು ಸಾಲ 
ಕೊಡುವವರನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಸಣ್ಣ ಗುಂಪು ಮೇಲ್ತೂದಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ, ಬಹುಪಾಲು ಜನರು ಕಡು ಬಡ 
ಕ ಕ ' ಹಾಗೆಯೇ ಮಹಿಳೆಯರ 


ವರು ಮತ್ತು ಹಕ್ಕುಚ್ಕುತರು (ಅಂಡರ್‌-ಪಿ )ವಿಲೆಜಡ್‌) ಆಗಿದ್ದರು. 
ಸ್ಥಾನವೂ ಅತಿ ಅಸಮವೂ ಕೆಳಗಿನದೂ ಆಗಿತ್ತು, ಅಸ್ಪ ಶ್ಶರಾಗಿ ಭಾವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಜಾತಿಗಳು 
ಹಾಗೂ ಸಮಾಜದ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರವಾಹದ ಸಮಗ್ರ ಭಾಗವಾಗದೆ ಹೊರಗುಳಿದ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಜನಾಂಗ 
ಗಳು ಅತಿ ಕೀಳಾದ, ಅತಿ ಬಡವಾದ ಮತ್ತು ಅತಿ ಸುಲಿಗೆಗೊಳಗಾದ ಗುಂಪುಗಳಾಗಿದ್ದವು. 
ಅಸಮತೆಯ ಈ ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ಆರ್ಥಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಆಗಿನ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಚಿತ್ರವು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿ 
ಸಿತ್ತು. ಆಗ ರಾಜ್ಯವು (ಸ್ಟೇಟ್‌) ಸಂಘಟಿಸಿ ಘೋಷಿಸಿದ ಕ ಕ್ರಮಬದ್ಧ ಶಾಲಾ ಪದ್ಧತಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಆಗಿನ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಸಣ್ಣ ಕ್ರಮಬದ್ಧ ವಿಭಾಗ (ಇದು ಅತಿ ಚಿಕ್ಕ ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾತರ ಸೀಮಿತ 
ಅಗತ್ಯಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸಲು ಅವರೇ ಸ್ವಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ರಚಿಸಿದ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿತ್ತು) ಮಂತ್ತು 
ದೊಡ್ಡ ಆದರೆ ಕ್ರಮಬದ್ಧವಲ್ಲದ (ನಾನ್‌ ಫಾರ್ಮಲ್‌). ವಿಭಾಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿತ್ತು, 


ಕ್ರಮಬದ್ಧ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎರಡು ತರದ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿದ್ದೆವು. ಮೊದಲನೆಯವು ಮತೀಯ 
. ಲಕ್ಷಣದ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಾದ, ಹಿಂದುಗಳ ಪೂಠಶಾಲೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುಸಲ್ಮಾನರ ಮದರಸಾಗಳು. ಇವು 
ತಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಉಚ್ಛ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಅನುಗ್ನ ಸ ಹಿಸುತ್ತಿದವೇ ಹೊರತು ವಿಶಿಷ್ಟ 
ರಾಜಕೀಯ ಅಥವಾ ಆರ್ಥಿಕ ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರಗಳನ್ನಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಧರ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ವ್ಯಾಸಂಗ 
ಮಾಡುವವರು ಮತ್ತು ಸಾವರಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸಲಹೆ ಕೊಡುವ ಜಾತಿ 
ಗಳವರು ಮಾತ್ರ ತಮ್ಮ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಈ ಶಾಲೆಗಳಿಗೆ. ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವರ ಪ್ರಮಾಣ 
'ಅತ್ಯಲ್ಪವಾಗಿತ್ತು. ಓದು, ಬರಹ ಮತ್ತು ಗಣಿತ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕಲಿಸುವ ಮೂಲ ಶಾಲೆಗಳು 
ಎರಡನೆಯ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದ್ರವು. ಇವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದು, ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ 
ರಾಜ್ಯ ನೌಕರರು, ಜಮಿನ್ಹಾರರು,. ವ್ಯಾಪಾರಸ್ಥರು, ಸಾಲಕೊಡುವವರು ಮತ್ತು ಪುರೋಹಿತರು 
ಇವುಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಈ ಶಾಲೆಗಳಿಗೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹುಡುಗರೇ ಹೋಗಂತ್ತಿದು 
ಒಟ್ಟು ಬಾಲಕರ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಶೇಕಡಾವಾರು 1 ರಿಂದ 2 ಮಾತ್ರ. ' ಆ ಕಾಲದ ಕ್ರಮಬದ 
ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧತಿಯು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾಗಿದ್ದು ಒಟ್ಟು ಜನಸಂಖ್ಯೆಯ ತೀರ ಚಿಕ್ಕ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಹಾಗೂ 
ಮೇಲ್ವರ್ಗದ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸೀಮಿತವಾಗಿತ್ತು. 


"ಬಹುಪಾಲು ಜ | 
ಸ ಸ ನತೆ ಸವಸ ಶಿಶ್ನ ಪದ್ಧತಿಯ ಹೊರಗಿದ್ದುದರಿಂದ, ಅದು ಕ್ರಮ 
ವಲ್ಲದ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ತಮ್ಮ ಜಾತಿ ಅಥವಾ ವರ್ಗದ 
ಮೌಲ್ಯಪದ್ಭತಿಯನ್ನು ಮತ್ತು ತಮಗೆ ಅವಶ್ಯವಾದ ವೃತ್ತಿ ಕೌಶಲಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಕುಟುಂಬ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ದೊರೆಯುವ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಶಿಕ್ಷಣವು ಅನೌಪ 
ಚಿ ಇ ಇತ್ತಿ 
ನ್‌ ಕರ ದೇವಸ್ಥಾನ, ಮಸೀದಿ, ಧುರ್ಮಿಕ ಉತ್ಸವ ಹಾಗೂ ಸಮಾರಂಭಗಳ ಸುತ್ತ 
್ರಿವಚಿನಾದಿಗಳ ಮೂಲಕ ಧರ್ಮ ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಕಿರುಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿತ್ತು. 
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ಈ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಂತಸ್ತು ಆತನ ಜಾತಿ, ಲಿಂಗ, ವೃತ್ತಿ, ರಾಜ 
ಕೀಯ ಅಥವಾ ಆರ್ಥಿಕ ಬಲಗಳಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿತ್ತು. ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ತನ್ನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಂತಸ್ತೇ 
ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಾರ್ಹತೆಯಾಗಿತ್ತು. ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧತಿಯ ಗುರಿಯು ಸಾಮಾಜಿಕ ಮೇಲ್ವಲನೆ 
ಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುವದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ; ಆದರೆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿಯ ಪೂರ್ವನಿರ್ಧಾರಿತ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಅವನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣಕೊಡುವದಾಗಿತ್ತು. ಈ ಸಮಾಜ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ, ಪರಾವಲಂಬಿ ಜೀವನ 
ನಡೆಸುವ ಚಿಕ್ಕ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಕ್ರಮಬದ್ಧ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ, ವಿರಾಮಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಸಮಾಸದ 
ಮಹಾನ್‌ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶವಿತ್ತು. ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಬೆವರು ಹರಿಸಿ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುವ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತ ಜನರಿಗೆ ಕ್ರಮಬದ್ಧ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಲಿ, ಸಮಾಜದ ಮಹಾನ್‌ 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿಗಾಗಲಿ ಅಥವಾ ವಿರಾಮಕ್ಕಾಗಲಿ ಅವಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೊಂದು 
ಅಸಮ ಹಾಗೂ ನಿರ್ಬಂಧಿತ ಲಕ್ಷಣಗಳಿದ್ದರೂ, ಉಚ್ಛ ನೀಚ ಪರಂಪರೆಯ ಸಮಾಜವು ದೈವ 
ಸೃಷ್ಟಿತ ಎಂಬ ಅಥವಾ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಫಲವೆಂಬ ನಂಬುಗೆಯಿಂದ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ 


ಅಸಮಾಧಾನವೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಸಮತೆ 


ಭಾರತೀಯ ಶಿಕ್ಷಣದ ಮೂರು ಪ್ರಮುಖ ಕಾಳಜಿಗಳಾದ ಸಮತೆ. ಗುಣ ಮತ್ತು ಪರಿ 
ಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ, ಸಮಾನ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಒದಗಿಸುವ ಗುರಿಯು ಪ್ರಪ್ರಮುಖವಾದುದು. 
ಭರತೀಯ ಸಮಾಜವು, ಅದರಲ್ಲೂ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜವು, ಅತ್ಯಂತ ಅಸಮಾನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, 
ಸಮಾನತೆಯ ಮೌಲ್ಯದ ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ಇದನ್ನು ಮಾನವೀಕರಿಸಿ ಬಲಗೊಳಿಸಬಹುದು. ಸಮತೆಯ 
ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಪುರ್ನಘಟಿಸದಿದ್ದರೆ ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜವು ಉಳಿಯುವುದೂ ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವೆಂದ 
ಮೇಲೆ: ಈ ವಿಷಯದ ನಿರ್ಣಾಯಕತೆಯು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸಮತೆ : ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಹಂತ (1813 ರಿಂದ 1921) 


ed 


1921ರ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧತಿಯ ಅಡಿಪಾಯವನ್ನು ಹಾಕಿದರು. ಅಪರ ಉದ್ದೇಶವು 
ಮೇಲ್ವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣಕೊಡುವದಾಗಿದ್ದರೂ, ಅವರು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಪದೃತಿಯ ತೀರ 
ಅಸಹ್ಯವಾದ ಅಸವರಾನ ಅಂಶಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿದರು. ಸಾರ್ವಜನಿಕ ನಿಧಿಯಿಂದ ನಡೆಸುವ 
ಶಿಕ್ಷಣ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಪ ಜೆಗಳಿಗೆ ಮುಕ್ತ ಪ್ರವೇಶ ಕೊಟ್ಟದ್ದು ಬ್ಲ ಶ್ರಿಟಿಷರ ಪ್ರಮುಖ ಕೊಡುಗೆ 
ಯೆನ್ನಬಹುದು. ಈ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯ ಮೂರು ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಬಹುದು. 


ತಮ್ಮ ವಸಾಹತು ಮತ್ತು ಸಾಮ್ನಾ ಜ್ಯಶಾಹಿ ಉದ್ದೇಶಗಳಿಗಾಗಿ ಬ್ಲ ಿಟಿಷರು 1813 ರಿಂದ 


(ಅ) ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾಲೇಜುಗಳು : ಈಸ್ಟ್‌ ಇಂಡಿಯಾ ಕಂಪನಿಯು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ. ಈ 
ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಕರು ಹಾಗೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆಗಿನ ಸಂಪ್ರದಾಯದಂತೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ 
ಆಗಿದ್ದರು. ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲು ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲದ ಜಾತಿಗಳಿಗೆ ತಾವು ಪಾಠಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶಿಕ್ಷಕರು ನಿರಾಕರಿಸಿದಾಗ, ಬ್ರಿಟಿಷರು ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಜಾತಿಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಈ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ ಕ್ರವೇಶವಿದೆಯೆಂದು ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶಿಕ್ಷಕರು ಈ ಎಲ್ಲ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಪಾಠ 


30 ಣ್ರ ರುಜುವಾತು 


ಗಳಿಂದ ತೊಲಗಬೇಕೆಂದು ಪಟ್ಟು ಹಿಡಿದು ಬ್ಲಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣೇತರರ ಹಾಗೂ 


ಹೇಳಬೇಕು ಇಲ್ಲವೆ ಕಾಲೇಜು 
' ಮಾನ್ಯತೆ ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರು. 


ಅಹಿಂದೂಗಳ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವ ಹಕ್ಕಿಗೆ 
ಶಾಲೆಗಳು ಹೊರತೋರಿಕೆಗೆ ಹುಡುಗ 
ದಾಯದಂತೆ ಹಂಡುಗರ ಶಾಲೆಗೆ 
ಗರ ಶಾಲೆಗಳೇ ಆಗಿ ಉಳಿದವು. 
ುಗಿಯರ ದಾಖಲಾತಿಗೆ 


(ಆ) ಹುಡುಗಿಯರ ಶಿಕ್ಷಣ : ಕಂಪೆನಿಯ 
ಹುಡುಗಿಯರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಇದ್ದರೂ ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ, ಆ ಕಾಲದ ಸಂಪ್ರ 
ಪಾಲಕರು ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಕಳಿಸಲು ಸಿದ್ದರಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅವು ಹುಡ 
ಜನತೆಯ ಪ್ರತಿಕೂಲ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗೆ ಹೆದರಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹುಡ 
ಸರಕಾರವು ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ಅವರಿಗಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಶಾಲೆಗಳನ್ನೂ 
ತೆರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಮಿಶನರಿಗಳು ಮತ್ತು ಪ್ರಬುದ್ಧ ಭಾರತೀಯರು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲಿಗರಾಗಬೇಕಾಯಿತು. 1850ರಲ್ಲಿ ಡಾಲಹೌಸಿಯು ಹುಡುಗಿಯರಿಗಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಶಾಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವ ನಿರ್ಣಯ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವರೆಗೆ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯು ಮುಂದುವರೆದಿತ್ತು. 


(ಇ) ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಜಾತಿಗಳ ಶಿಕ್ಷಣ : 1856ರಲ್ಲಿ ಧಾರವಾಡದ ಸರಕಾರಿ ಶಾಲೆಗೆ ಒಬ್ಬ 
“ಅಸ್ಪೃಶ್ಯ” ಜಾತಿಯ ಬಾಲಕ ಪ್ರವೇಶ ಕೋರಿದಾಗ, ಹಾಗೆ ಆತನಿಗೆ ಪ್ರವೇಶ ಕೊಟ್ಟರೆ, ಎಲ್ಲ 
ಸವರ್ಣ ಹಿಂದೂ ಬಾಲಕರು ಶಾಲೆಯಿಂದ ಹೊರ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಶಾಲೆಯನ್ನೇ ಮುಚ್ಚ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲಾಯಿತು. ಆದರೆ 
ಗವರ್ನರ್‌ ಜನರಲ್‌ ಮತ್ತು ಈಸ್ಟ್‌ ಇಂಡಿಯಾ ಕಂಪನಿಯ ಡೈರೆಕ್ಟರುಗಳು ಈ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು 
` ಹರಿತವಾಗಿ ಟೀಕಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ, ಶಾಲೆಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಬೇಕಾದ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದರೂ ಯಾವುದೇ ಅಸ್ಪ ಶ್ಯ 
ಬಾಲಕನಿಗೆ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲಾಗದೆಂಬ ಸ್ಪಷ್ಟ ಕಾರ್ಯನೀತಿಯನ್ನು ಜಾರಿಗೆ ತಂದರು. 


ಜಾತಿ, ಲಿಂಗ ಅಥವಾ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ನಿಷೇಧಗಳ ಭೇಹವಿಲ್ಲದೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಶಾಲೆ 
ಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳ ಪ್ರವೇಶದ ಹಕ್ಕನ್ನು ಬ್ರಿಟಿಷರು ನಿಸ್ಸಂದಿಗ್ಹವಾಗಿ ಮತ್ತು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ 
ಗರು: ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಹೊಸ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಜನಪ್ರಿಯಗೊಳಿಸಲು, 1844ರಿಂದಲೇ 
ಬ್ರಿಟಿಷರು ಹೊಸ ಶಿಕ್ಷಣ ಪಡೆದವರನ್ನು ಸರಕಾರಿ ಹುದ್ದೆಗಳಿಗೆ ನೇಮಕ ಮಾಡತೊಡಗಿಡರು. 
ಬ್ರಿಟಿಷರ ಉದ್ದೇಶ ಏನೇ ಇದ್ದರೂ ಈ ಕ್ರಮವು ಸಾಮಾಜಿಕ ಮೇಲ್ವಲನೆಯ ಪ್ರಮುಖ ಏಣಿಯಾ 
ಯಿತು. ಸ 
ುತು. ಇದರಿಂದ ಕೆಳಗಿನ ಸಾಮಾಜಿಕ ವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣವು ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ಥಾ ನ, ಆರ್ಥಿಕ ಸುಧಾ 
ರಣೆ ಹಾಗೂ ರಾಜಕೀಯ ಪ್ರಭಾವ ದೊರಕಿಸುವ ಸಾಧನವಾಯಿತು. 


ಸಮತೆಗೆ ಬ್ರಿಟಿಷರ ಇನ್ನೊಂದು ಕೊಡುಗೆಯೆಂದರೆ ಸಮಾಜದ ಹಿಂದುಳಿದ ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಶಿಕ್ಷಣ ಪ್ರಸಾರಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ಅವರ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯತ್ನ. ಈ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಗೆ. ರಾಜಕೀಯ ಉದ್ದೇಶ 
ವಿತ್ತೆಂಬುದು ನಿರ್ವಿವಾದ... “ಮುಂದುವರಿದ” ಸಮಾಜಗಳವರು ಬಿ ಟಿಷ್‌ ಆಳಿಕೆಯ ವಿರುದ 
ಹೋರಾಟ ಹೂಡಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ, ಅವರು ಸಮಾಜವನ್ನು “ಮುಂದುವರೆದ “ಮಾಧ್ಯ ಮಿಕ” 
(ಪಃಸಲ್ಮಾನರು ಇದರಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದರು) ಮತ್ತು “ಹಿಂದುಳಿದ” ಗುಂಪುಗಳಾಗಿ | ಸ 
TE ಮತ್ತು ಆಳು” ನೀತಿಯಂತೆ. ಕೆಳಗಿನ ಸಮಾಜಗಳಲಿ ಶಿಕ್ಷಣದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ವಿಶೆ ಲ 
“ಪ್ಲೊ ಶ್ರೀತ್ಸಾಹ ಕೊಟ್ಟರು. ಅದಾಗ್ಯೂ ಈ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ಕೆಲಮಟಿ ಗೆ ಸಮತೆ ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ky 
ಮೆಚ್ಚಬೇಕು. | ಜ 2 ಸ ಸನಿಹ 
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ಈ ಮೇಲಿನ ಸಕಾರಾತ್ಮಕ. ಕೊಡುಗೆಗಳಿಗಿಂತ ನಕುರಾತ್ಮಕೆ ಅಂಶಗಳೆದ್ದೇ ಮೇಲ್ಮೈ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಅವೆಂದರೆ ಮೇಲ್ವರ್ಗಗಳ ಶಿಕ್ಷಣದ ಮೇಲಿನ ಒತ್ತು, ಬಡಜನರ ಶಿಕ್ಷಣದ ಅಲಕ್ಷ್ಯ, 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಮತೀಯ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ತಾಟಸ್ಥ್ಯ, ಖಾಸಗಿ ಶಾಲೆಗಳ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಮತ್ತು 
- ಇದೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಅವರು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಕ್ರವಂಬದ್ಧ ಶಾಲಾಪದ್ಧತಿ. 


ಅ) ಮೇಲ್ವರ್ಗಗಳ ಶಿಕ್ಷಣದ ಮೇಲಿನ ಒತ್ತು : ತಮಗೆ ಆಡಳಿತ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಲು ಸಹಾಯಕರಾದ ಮೇಲ್ವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣ ಕೊಟ್ಟರೆ ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ಈ ಶಿಕ್ಷಣವು ಕೆಳವರ್ಗ 
ಗಳಿಗೂ ಹರಡುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಅವರು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದರು. ಇದು “ಕೆಳ ಸೋಸುವ 
ಸಿದ್ಧಾಂತ” (ಡೌನವರ್ನ್‌ ಫಿಲ್ರೆ ಶನ್‌ ಥಿಯರಿ) ಎಂದು ಹೆಸರಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ವಕಾರ್ಗದಿಂದ 
ಶಿಕ್ಷಣ ಕೆಳವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಹರಿಯುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸರ್ವವಿದಿತವಾಗಿದೆ. 


ಆ) ಬಡಜನರ ಶಿಕ್ಷಣದ ಬಗ್ಗೆ ಅಲಕ್ಷ್ಯ: "ಕೆಳೆ ಸೋಸುವ ಸಿದ್ಧಾಂತ” ಬಹು 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ಜನತೆಯ ಶಿಕ್ಷಣದ ಅಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತದಿಂದಾಗಿ ಬ್ರಿಟಿಷರು 


ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಕ್ರಮಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ವಯಸ್ಕರ ಶಿಕ್ಷಣದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ . 


ಗಲಿ ಅಥವಾ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ನಿರಕ್ಷರತೆಯ ನಿರ್ಮೂಲನದ ಕಾರ್ಕಕ್ರಮಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಪಡಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. 


ಇ) ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಮತೀಯ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ತಾಟಸ್ಫ್ಯ : ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಸರಕಾರವು 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಮತೀಯ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ತಾಟಸ್ಮ ನೀತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿತ್ತು. ಆದರೆ 
ಯಾವ ಶಿಕ್ಷಣವೂ ಮೌಲ್ಯ - ತಟಸ್ಥವಿರಲಂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಈ ನೀತಿಯು ಅತಿಯಾಗಿ 
ಸ್ತರೀಕೃತವಾದ, ಉಚ್ಛ ನೀಚ ಪರಂಪರೆಯ ಹಾಗೂ ಅಸಮ ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜದ ಯಥಾ 
ಸ್ಥಿತಿಯ ನಿಸ್ಸಂದಿಗ್ಮ ಸಮರ್ಥನೆಯೇ ಆಗಿತ್ತು. 


ಈ) ಖಾಸಗಿ ಶಾಲೆಗಳು : ಬ್ರಿಟಿಷರು ಉಚ್ಛಗಂಣಮಟ್ಟದ ಆದರೆ ಫೀ ವಸೂಲಿ 
ಮಾಡುವ ಖಾಸಗಿ ಸಂಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದರು. ಇಂಥ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರದೊಡನೆ 
ಘನಿಷ್ಮ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿದ್ದವು. ಏಕೆಂದರೆ ಅವು ಫೀ ಕಟ್ಟಬಲ್ಲ ಶ್ರೀಮಂತ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ತರಬೇತಿಕೊಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಹಿರಿಯ ಸರಕಾರಿ ಹುದ್ದೆಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯರನ್ನಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಇದು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಪಬ್ಲಿಕ್‌ ಶಾಲೆಗಳ ಪ್ರತಿರೂಪವನ್ನು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಈ ಅಸಮತೆಯ ಕ್ರಮವು, ಆಗಿನಿಂದ ಬೇರು ಬಿಟ್ಟು ಹೆಮ್ಮರವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಈಗ 
ಮೂಲಭೂತ ಸುಧಾರಣೆಯ ಎಲ್ಲಪ್ಪ ಕ್ರೈಯತ್ನಗಳನ್ನೂ ವಿಫಲಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಉ) ಕ್ರಮಬದ್ಧ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧತಿ: ಸಮತೆಯ ಧ್ಯೇಯಕ್ಕೆ ಬ್ರಿಟಿಷರು ಮಾಡಿದ 
ಅತ್ಯಂತೆ ದಂಸ್ಸೇವೆಯೆಂಂದರೆ, ಅವರು ಕಟ್ಟಿದ ಕೃಮಬದ್ಧ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧತಿ. ನ ಒಂದು ಕಡೆ 
ಯಿಂದ, ಅನುಕೂಲಸ್ಥರಾದ ಮೇಲ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ದೃಢೀಕರಿಸಲು ವಂತ ನಿರಂತರಿಸಲು ಅತಿಶಯ ಅನುವು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ರೆ, ಇನ್ನೊಂದು 

ಲ ಲ ಕೆ 
ಕಡೆಯಿಂದ. ಬಡವರ್ಗಗಳು ಈ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೇ ಭಾರಿ ಅಡೆತಡೆಗಳನ್ನು 
ಒಡ್ಡಿತು. ಆರು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾದಾಗ ಮಗುವಿಗೆ ಮೊದಲನೆಯ ತರಗತಿಗೆ “ಏಕ-ಬಿಂದು 
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ಹಾ 


ಏ 


ಎಂಟ್ರಿ), ತರಗತಿಯಿಂದ ತರಗತಿಗೆ ಅನುಕ್ರಮವಾದ (ಸಿಕ್ಕೆನ್‌ಶಿ. 
ತ್ತು ಪೂರ್ತಿಕಾಲ (ಫುಲ್‌ _ಟಾಯಿಮ್‌) ಪಾಠ ಹೇಳುವ ವೃತ್ತಿ 
ಲದ ಬೋಧನೆ, ಇವುಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಕ್ರಮ 
ಬದ್ಧ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಅನುಕೂಲಸ್ಥ Fikes ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ಚಟ ರಕತ 
ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದರಿಂದ, “ಏಕ ಬಿಂದು ಪ್ರವೇಶವು ಇಪಂಭ ಹಸನ: ನ 
ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಊಟ, ಬಟ್ಟೆ ಮತ್ತು ಉಪಕರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪೂರ್ತಿಕಾಲ 
ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಶಾಲೆಗೆ ಕಳಿಸಲು ಸಮರ್ಥರಾದುದರಿಂದ, ಪೂರ್ತಿ ಕಾಲದ ಶಿಕ್ಷಣವೂ: ಅವರಿಗೆ 
ಸಮಸ್ಥೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಶಿಕ್ಷಣ. ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಅಶಿಕ್ಷಿತ ಹಾಗೂ ಬಡಜನರಿಗೆ ತೀವ್ರ 
ಅನನುಕೂಂತೆಗಳಿದ್ದವು. (ಅವರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳ ವಯಸ್ಸನ್ನೂ ಹೇಳಲು ಬರುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ). ಅವರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣದ ಮೌಲ್ಯದ ಸರಿಯಾದ ಕಲ್ಪನೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಬಡಕುಟುಂಬದ 
ಮಗು ಆರು ವಯಸ್ಸಾದಾಗ ಈ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿ ಶನ “ಏಕ-ಬಿಂದು ಪ ಕ್ರವೇಶವನ್ನು” ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳು ವ 
ಯೋಗಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು. ಈ ಯೋಗವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಮಗು ನಿರಕ್ಷರಸ್ಥನಾಗಿ ಬದುಕಿ ಸಾಯುವ 
ಶಾಪಕ್ಕೊಳಗಾಗಿತ್ತಾ. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಬಡ ಕುಟುಂಬಗಳಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಷ್ಟು 
ವಯಸ್ಸಾದೊಡನೆ ಏನಾದರೂ ಉಪಯುಕ್ತ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪರಿಣಾವಂವಾಗಿ 
ಆರು ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಶಾಲೆ ಸೇರಿದರೂ, ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವರಾದೊಡನೆ, ಶಾಲೆಗಳು 
ಕೇವಲ ಪೂರ್ತಿಕಾಲದ ಶಿಕ್ಷಣ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ, ಅವರನ್ನು ಪಾಲಕರು ಶಾಲೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಶಾಲೆ ಬಿಡುವುದು ಸುಮಾರು ಒಂಬತ್ತು ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾದರೆ, ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ವಯಸ್ಸಿಗೆಂದರೆ ಔಷಧಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಯಾರೋ ಬಡಮಕ್ಕಳಂ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರು.. ಶಿಕ್ಷಣ 
ಪದ್ಧತಿಯ ಮಾದರಿಯು ಅತಿ ಸ್ಪರ್ಧಾತ್ಮಕವಾಗಿತ್ತು. ಏಕೆಂದರೆ ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ವಂತ್ತು ಶ್ರೀಮಂತರ 
ಮಕ್ಕಳು ಇದರಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ಸು ಹೊಂದಿ ಒಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರಿನ್ನೊಂದು ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರಕ್ಕೇರಿದರೆ, ಶಿಕ್ಷಣ 
ಪದ್ಧತಿಯನ್ನೇ ಸೇರದ ಅಥವಾ ಸೇರಿದರೂ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲೇ ಅದರಿಂದ “ಹೊರಬಿದ್ದ” (ಡ್ರಾಪ್‌-ಔಟ್‌) 
ಬಡಮಕ್ಕಳು ಅತ್ಮಂತ ನಷ್ಟಕ್ಕೀಡಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ, ಈ ಪದ್ಧತಿಯು, ಬಡಮಕ್ಕಳು 
ತಮ್ಮ ಆರ್ಥಿಕ ವಿಕಲತೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಶಾಲೆಯಿಂದ “ಹೊರಬೀಳುವುದನ್ನು” ಅವರ. ಬೌದ್ಧಿಕ 
ಅನರ್ಹತೆಯ ಅಳತೆಗೋಲನ್ನಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಿತು ಮತ್ತು ಅವರಿಗಿಂತ ಯಾವ ಹುಟ್ಟು ಸ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ 
ಅಥವಾ ಬುದ್ಧಿಮತ್ತೆಯ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಈ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಸಾಗುವ ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ಮತ್ತು 
ಶ್ರೀಮಂತರ ಮಕ್ಕಳಿಗಿಂತ, ಬಡಮಕ್ಕಳು ಕನಿಷ್ಮರೆಂದು ಸಾರಿ ಗಾಯಕೆ ೬. ಉಪ್ಪನ್ನು ಸವರಿತು. 
ರಾಜಕೀಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಅಭಾವದಿಂದಾಗಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರು, ಸವರಾಜದಲ್ಲಿಯ ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರ 
ಗಳಿಂದಾದ ತಮ್ಮ ಪದಚ್ಯುತಿಗೆ ತಮ್ಮ ಅಸಮರ್ಥತೆ ಮತ್ತು ನ್ಯೂನತೆಗಳೇ ಕಾರಣವೆಂದು ನಂಬಿ ಈ 
ಅವಮಾನವನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಅಪಯಶಸ್ಸನ್ನು ಅಂತಸ್ಥಿಸಿದರು (ಇಂಟಿರ್ನಲಾಯಸ್‌ ). 
ಆಗೊಮ್ಮೆ ಈಗೊಮ್ಮೆ ಬಡಕುಟುಂಬದ ಮಕ ಳು ಈ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಈಜಿ ಅನಂಕೂಲಸ ಮಕ ಛ 
ಏಕಸ್ವಾಮ್ಮದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಲ ಹುದ್ದೆಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಂಥವರನ್ನು ಜೊತೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ್ರ 
ಪದ್ಧತಿಯು ತಾನು ನ್ಯಾಯಸಮ್ಮತವಾಗಿದೆ (ಲೆಜಿಟೆಮೆಟೆ ಜಡ್‌) ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿತು. 


ಪ್ರವೇಶ” (ಸಿಂಗಲ್‌ ಪಾಯಿಂಟ್‌ 
ನಯಲ್‌) ವಾರ್ಷಿಕ ತೇರ್ಗಡೆ ವಃ 
ಪರ (ಪ್ರೊಫೆಶನಲ್‌) ಶಿಕ್ಷಕರಿಂದ ಪೂರ್ತಿಕಾ 


ಬ್ರಟಿಷ್‌ ಕಾಲದ ಶಿಕ್ಷಣ ಪ್ರದ್ಧತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮೂರು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮರೆಯಲಾಗದು, 
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--ಬ್ರಿಟಿಷರು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಕ್ರ ಮಬದ್ಧ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧ ತಿಯು ಬಡ ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣ ಕೊಡುವ 
ಸಾಧನವಾಗಿರದೆ, ಶಿಕ್ಷಣ ನಿರಾಕರಿಸುವ ಸಾಧನವಾಗಿತ್ತು. ` 


--ಅದು ಸಮತೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವ ಸಾ ನನವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ; ಹಳೆಯ ಸಾಮಂತರ 
: ಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ, ಬ್ರಿಟಿಷರ ಆರ್ಥಿಕ ಮತ್ತು ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸಿಯನ್ನು `ಸಮರ್ಥಿಸಂವ ಹೊಸ ವರ್ಗ 
ಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವ ಸಾಧನವಾಗಿತ್ತು. ಕ 


ಸಂಸ್ಕ ಕತ-ಅರೇಬಿಕ್‌-ಪರ್ಶಿಯನ್‌ ಭಾಷೆಗಳೆ ಮುಖಾಂತರ ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ಶಿಕ್ಷಣ ಕೊಡು 
ತ್ತಿದ್ರ ಸಾಂಪ್ರ ಭೀತಿ ಪದ್ಧ ತಿಯನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯ ಮುಖಾಂತರ ಹ್‌? ಜಾ ನ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವ ಆಧುನಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧ ತಿಯಿಂದ ಸ್ಥಾ ನಪಲ್ಲಟಿಸುವದಾಗಿತ್ತು. ಹೊಸ ವರ್ಗಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸುವಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಸಾಂಪ್ರ ದಾಯಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಆಧುನಿಕ ಪದ್ಧತಿಯಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿ 
ಸುವಲ್ಲಿ ಬ್ರಿಟಿಷರು ಯಶಸ್ಸು ಗಳಿಸಿದರು. ಆದರೆ, ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ನಿರ್ಮಿಸಿದ 
ವರ್ಗಗಳು ಕೆಲವೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ರಾಷಿ ್ರೀಯವಾದದ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ರಾಜನಿಷ್ಮರಾಗಿ 
ಉಳಿಯದೆ ರಾಜಕೀಯ ಹೋರಾಟ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದವು ಮತ್ತು ಈ ಹೋರಾಟ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಆಳ್ವಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಕೊನೆಗೊಳಿಸಿತು. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಬ್ರಿಟಿಷರು ಆಶಿಸಿದಂತೆ, ಶಿಕ್ಷಿತವರ್ಗಗಳು ಬಡವರ್ಗ 
ಗಳ ಶಿಕ್ಷಣ ಪ್ರಸಾರದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಆಸಕ್ತಿ ಅಥವಾ ಕಾಳಜಿ ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ ಅವರು ತಮ್ಮ 
ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಬಲಪಡಿಸಿ ಮುಂದುವರೆಸುವಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಆಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. ದುರದೃಷ್ಟ 
ವಶಾತ್‌, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಾನಂತರ ಈ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಬಲವಾಗಿದೆ. 


ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸಮತೆ : ಭಾರತೀಯ ಹಂತ (1921 ರಿಂದ 1975) 


1921ರಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣವು ಭಾರತೀಯ ಮಂತ್ರಿಗಳ ಹಸ್ತಕ್ಕೆ ವರ್ಗವಾದೊಡನೆ, ಅವರು 
ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಮಾನ ಅವಕಾಶ ಒದಗಿಸುವ ಮತ್ತು ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಸಾವಕಾಜಿಕ ಪರಿವರ್ತ 
ನೆಯ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಬಳಸುವ ನೀತಿಗಳನ್ನು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಪುರಸ್ಕರಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ, ಬ್ರಿಟಿಷರ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯ ತಟಸ್ಥ ನೀತಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಸಮತೆಯೆಂದರೆ, ಪ್ರತಿ ಪ್ರಜೆಗೆ ಮತ, 
ಜಾತಿ ಅಥವಾ ಲಿಂಗ-ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ' ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶದ ಹಕ್ಕು ಮಾತ್ರ ಎಂಬ 
ಬ್ರಿಟಿಷರ ಸಂಕುಚಿತ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಅವರು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಶುಲ್ಕವಿಲ್ಲದ ಕಡ್ಡಾಯದ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ 
ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ, ಬಡ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಆರ್ಥಿಕ ಸಹಾಯ ಮತ್ತು ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಜಾತಿ ಜನಾಂಗಗಳಿಗೆ, 
ದುರ್ಬಲ ವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಮಹಿಳೆಯರಿಗೆ. ಶಿಕ್ಷಣ ಒದಗಿಸಲು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಕ್ರಮಗಳು, ಈ 
ಹೊಸ ನೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಅಂಶಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರು ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಮತೆ 

ನನ್ನು ಬೆಳೆಸಲು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದರು. 


ಉಚಿತ ಶಿಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ವಿದಾ ರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯ 


ಶುಲ್ಕ ವಸೂಲಿಯು ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಹಣ ಒದಗಿಸುವ ಒಂದು. ಸಂಪನ್ಮೂ ಲವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು 
ದುಡ್ಡುಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳದೆ ಪುಕ್ಕ ಟೆಯಾಗಿ ಸಿಗುವ ಯಾವ ವಸ್ತುವಿಗೂ ಸನ ಬೆಲೆಕೊಡು 
ವದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಎರಡು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು ಬ್ರಿಟಿಷರು ಶಿಕ್ಷಣದ ಎಲ್ಲ ಹಂತಗಳಲ್ಲೂ. ಶುಲ್ಕ 
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ಆದರೆ. ಭಾರತೀಯರು ಸಮತೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿ: ೦ದ ಹ 
ಯನ್ನು ಮಾರಬಾರದೆಂಬ ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತೀಯ ಸಂಪ್ರ Le "ಕ್ಷಣವು ಹ 
ok ಸು ಎಲ್ಲ ಹಂತಗಳಲ್ಲೂ ಉಚಿತವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ನೀತಿಯನ್ನೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದರು. 4 
ಕ ಶಗಳಾದ, ಉಚಿತ ಪಠ ಪುಸ್ತಕ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಊಟ, ವಸತಿಗೃಹ 
es ದ Jes ಹಂಚಿಕೆಯಂಥ ಸಕಾರಾತ್ಮಕ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಸೇವೆಗಳಿಗೆ ಬಡವಂಕ್ಕಳ 
ನಿರ್ಮಾಣ, ವಿದ ನ | | ಇ 


ದೃಷ್ಠಿ ಪ್ಟಿಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಒತ್ತು ಕೊಟ್ಟ ರು. 


ವಿಧಿಸುವುದನ್ನು ಪ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದರು. 


1921ರಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣವು ಭಾರತೀಯ ನಿಯಂತ್ರಣಕ್ಕೆ ಬಂದರೂ, ಬ್ಲ ತಾವ ಈ a 
ತೊಲಗುವವರೆಗೆ, ಉಚಿತ ಶಿಕ್ಷಣ ಒದಗಿಸುವಲ್ಲಿ ಪ್ರಗತಿ ಸುಲಭವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಕೆ ಸತಂ ಣ್ಯ " 
ಪಡೆದ ಮೇಲೆ ಶಾಲಾ ಶುಲ್ಕವನ್ನು ಶಿಕ್ಷಣದ ಸಂಪನ್ಮೂಲವೆಂದಂ ನೋಡುವ ಬಿ ತ್‌ ಕ ಸ 
ಕೆ ಬಿಡಲಾಯಿತು. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಈ ಶುಲ್ಕದ ಜಿ. ಬಹಳ ವಂಕ್ಕಳಿರುವ ಬಡಕಂ ty 
ಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದರಿಂದ ಇದು ಪ್ರತಿಗಾಮಿ "3 ೈರೂಪದ್ಧಾಗಿದೆ (ರಿಗೆ ಸಿವಾ). ಈಗ ತಾ 
ಶಿಕ್ಷಣ ದೇಶದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಉಚಿತವಾಗಿದ್ದರೆ, ಕೆಲವು ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ, ಇನ್ನು ಕೆಲವು 
ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 12 ವರ್ಷದ ಶಿಕ್ಷಣ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಹಂತದಲ್ಲೂ ಮಹಿಳೆಯರ ಶಿಕ್ಷಣ 
ತವಗ ನಾಗಾಲ್ಯಾಂಡ್‌ ಮತ್ತು ಕಾಶ್ಮಿ ೇರಗಳಲ್ಲಿ ಉಚ್ಛೆ ಶಿಕ್ಷಣ” ಕೂಡ ಉಚಿತವಾಗಿದೆ... 
ಶುಲ್ಕ ವಿಧಿಸಿದಾಗಲೂ ಅರ್ಹ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ರಾಜ್ಯ ಗಳಲ್ಲೂ ಉಚಿತ ವಿದಾ ರ್ಥಿಸ್ಥ ಸ್ವಳಗಷೆ. 


ಸ್ವಾ ತಂತ್ರೊ ತ್ತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಸಹಾಯದಲ್ಲಿ ಗಣನೀಯ ಪ್ರಗತಿ ಮಾಡಿದ 
ಕ್ಷೇತ ವೆಂದರೆ. ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಜಾತಿ "ಮತ್ತು ವ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ. ದೇಶದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ಉಚಿತ 
ಶಿಕ್ಷಣದ ಸೌಕರ್ಯ ಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮಾಧ್ಯ ಮಿಕ ಹಂತದಲ್ಲಿ ವಿದಾ ರ್ಧಿನಿಲಯಗಳ ಮತ್ತು 
ವಿದಾ ರ್ಥಿವೇತನಗಳ ಗಣನೀಯ ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಇದೆ, ಮ್ಯಾ ಟ್ರಿ ಕ್‌ ನಂತರದಲ್ಲಿ, ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಜಾತಿಗಳ 
ತಿಯೊಬ್ಬ ವಿದ್ಯಾ ರ್ಥಿಗೆ ಗ್ಗ ಪರೀಕ್ಷೆಗೊಳಗಾಗಿ ) ವಂತ್ತು ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಜನಾಂಗದ 
ವಾ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿವೇತನಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ. 1947 ರಲ್ಲಿ 655 ಇದ್ದ ಈ 
. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿವೇತನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 1973ರಲ್ಲಿ 3.25: 000ಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿ ದೆ. ಈ ವರ್ಗಗಳು ಬೇರೆಯವರ 
ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗಲು ಇನ್ನೂ ಬಹುದೂರ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದ್ದರೂ, ಅವರಿಗೋಸ್ಕರ ಶ್ರೆ ಕ್ಷಣಿಕ 
ಸೌಕರ್ಯ ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 1848 ನೌಕರಿ ಒದಗಿಸುವಲ್ಲಿ ಗಣನೀಯ ಪ ಗತಿ ಸಾಧಿಸಲಾಗಿದೆ. ` 


ಹಿಂದಿನ ಸಿ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಇದೆಲ್ಲ ಸ ಒ್ವಿಗತಾರ್ಹವಾದರೂ, ನಿಜವಾದ ಶಿಕ್ಷಣಾವಕಾಶದ 
`.ಸಮತೆ ಸಾಧಿಸುವ ಗುರಿಯಿಂದ ನಾವು ಇನ್ನೂ ಬಹಳ ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೇವೆ. ಪ್ರಾಥಮಿಕ 
ಹಂತದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಬಡಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಉಚಿತವಾಗಿ ಪಠ [ಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನು, ಸಮವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು, ಶಾಲಾ 
ಊಟಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಆರೋಗ್ಯ ಸೇವೆಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಬೇಕು. ಮಾಧ್ಮ ಮಿಕ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಡ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಸಲು ವಸತಿಗ ಹಗಳ, ವಿದಾ ರ್ಥಿ ವೇತನಗಳ, ಸೈಕಲ್‌ನಂಥ ವೆ ಯಕ್ಷಿಕ 
-- ಸಾಗಣೆಯ ಉತ್ತ ನಟ, ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ A: ವಿಶ್ವವಿದಾ ನಿಲಯದ ಹಂತದಲ್ಲಿ, ದೊಡ್ಡ 

ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ವಸತಿಗ | ಹಗಳ ಮತ್ತು ವಿದಾ ರ್ಥಿವೇತನಗಳ ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಅವಶ್ಯವಿದೆ. ಜಾತಿ ಮತದ 
ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ ಸುಮಿ ಬಡ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ, ಜೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಶೈಕ್ಸಣಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ 
-. ಈಗ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಜಾತಿ ಮತ್ತು ಜನಾಂಗಗಳಿಗೆ ಕೊಡುವ ಸೌಕರ ಗಳನ್ನು ವಿಸ ರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 
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ಅರ್ಹ ಬಡಮಕ್ಕಳನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿವೇತನ ಕೊಡುವಾಗ ಕೊಠಾರಿ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಆಯೋಗವು ಮಾಡಿದ ಎರಡು ಸಲಹೆಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿವೆ : 


1) ಈಗಿನ ಅರ್ಹತೆಯ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳು ಶ್ರೀಮಂತ ವಿದ್ಕಾರ್ಥಿಗಳತ್ತ ವಾಲಿವೆ ; ಏಕೆಂದರೆ ಆ 
ಪರೀಕ್ಷೆಗಳು ಶ್ರೀಮಂತ ಮತ್ತು ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ಕುಟುಂಬಗಳ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮೇಲೆ ಸ್ಲತಸನರಕವಾನಿನ 
ಆದುದರಿಂದ i ಪರೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತಿ-ಮುಕ್ತ ಹಾಗೂ ವಸ್ತು-ನಿಷ್ಠವಾಗಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಗಳನ್ನೂ ನಡೆಸುವುದಲ್ಲದೆ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಆಯ್ಕೆಯನ್ನು “ಅರ್ಹತೆ” ' Pid “ಸಾವರಾಜಿಕ 
ನ್ಯಾಯದ” ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಆಯಾ ಶಾಲೆಗಳ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಆರ್ಥಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಶಾಲಾಗೊಂಚಲುಗಳನ್ನು ವಕಾಡಿ ಪ್ರತಿ 
ಗೊಂಚಲಿನಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಆಯ್ಕೆಯಾಗಬೇಕು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಮಾಧ್ಯಮದ ಪಬ್ಲಿಕ್‌ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿಯ 1000 ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲಿ 100 ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಆಯ್ದುರೆ, 
ಗ್ರಾಮಾಂತರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯ ಕನ್ನಡ ಮಾಧ್ಯಮದ 1000 ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲೂ 100 ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ 
ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


2) ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿವೇತನದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ಶಾಲಾ ಪ್ರವೇಶ ( ಪ್ಲೇಸ್‌ಮೆಂಟ್‌ ) 
ಕಾರ್ಯಕ್ರವಂದೊಡನೆ ಬೆಸೆದು ಎಲ್ಲ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿವೇತನಧಾರಿಗಳನ್ನು ಆಯ ಅತ್ಯುತ್ತಮ. ಶಾಲೆಗಳಿಗೆ 
ಸೇರಿಸ ಬೇಕು. 


೦೪ 


ಈ ಎರಡೂ ಶಿಫಾರಸಂಗಳ ಮೇಲೆ ಈವರೆಗೂ ಯಾವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ರೂಪಿಸ 
ದಿದ್ದುದು ದುರದೃಷ್ಟಕರ. 


ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣದ ವಿಸ್ತ ರಣೆ 


1950ರಿಂದ 1975ರ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಗಣನೀಯ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 

ದ್ವರೂ, ಅದು ಏನೂ ಸಾಲದು, ಮೂರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮಗು ಇನ್ನೂ ಶಾಲೆಯ ಹೊರಗುಳಿದಿದೆ. 

ಅಪವ್ಯ ಯದ (ಪೇಸ್ಟೇಜ್‌) ಪ ್ರೈಮಾಣಗಳು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿದ್ದು, ಮೊದಲನೆಯ ತರಗತಿಗೆ ಸೇರುವ 100 
ಮಕ್ಕ ಛಲ ಕೇವಲ 25 ಮಕ್ಕಳು ಎಂಟನೆಯ ತರಗತಿ "ಸೇರುತ್ತಾ ರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯದಿಂದ ರಾಜ್ಯ ಕ್ಕೆ 
ಜಿಲ್ಲೆಯಿಂದ ಜಿಲ್ಲೆಗೆ ವೃತ್ಕಾ ಸಗಳಿವೆ. ದಾಖಲಾತಿ ನಗರ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಾ ಮಾಕಿತರ ಪ್ರದೇಶ 
ಗಳಿಗಿಂಶ ಬಹಳಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿರುತ್ತದೆ. ಚಾಲಕರ ದಾಖಲಾತಿ ಬಾಲಕಿಯರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಶ್ರೀಮಂತರ ವ ಹ ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ಮಕ್ಕಳ ದಾಖಲಾತಿ ಬಡವರ ಮತ್ತು.ಅಶಿಕ್ಷಿತರ ಮಕ್ಕಳ "ದಾಖಲಾತಿ 


ಗಿಂತ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ನಾವು ಏಕೈಕವಾಗಿ ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಕ್ರಮಬದ್ಧ ಪದ್ಧತಿಯು ಬಡಜನರಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಸಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಮ:ಖ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿದೆ. ಈ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಕೆಳಗೆ ವಿವರಿಸಿದಂತೆ ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ 
ಸುಧಾರಿಸದಿದ್ದರೆ ಈ ಗುರಿ ಸಾಧಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವೇ ಸರಿ. 
(ಅ) 9, 11 ಅಥವಾ 14 ವಯಸ್ಸಾದ ದೊಡ್ಡ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಅವರಿಗೋಸ್ಕರ ಸಂಘಟಿಸಿದ 
ಅವರ ವಯೋಮಾನದಂತೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ತರಗತಿಗಳಿಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ “ಬಹು-ಬಿಂದು-ಪ್ರವೇಶ 


ಆರ್‌ 


& 
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ಕ-ಬಿಂದು-ಪ್ರವೇಶ 
ಸತಿಯನ್ನು ಚ್ಟ (ಮಲ್ಟಿ- - ಪಾಯಿಂಟ್‌ -ಎಂಟ್ಟಿ -ಸಿಸ್ಸ ಮ್‌) ಈಗಿರುವ “ಏ 


ನ ತಿಗೆ” ಬದಲಾಗಿ ಜಾರಿಗೆ ತರಬೇಕು, 


(ಆ) ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಮಕ್ಕಳ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಭಾಗ-ಕಾಲದ (ಪಾ ರ್ಸ್‌-ಟೈಂ) 


ಶಿಕ್ಷಣದ ದೊಡ್ಡ ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿ ಈಗಿನ ಪೂರ್ತಿಕಾಲದ ಸಾಂಘಿಕ (ಇನ್‌ಸ್ಟಿಟ್ಮೂ * ಅನಲ್‌ ) 


ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಮ ತಿಯ ಸ ಸ್ಮ ಛದಲ್ಲಿ ಅನುಷ್ಕಾ ನಕ್ಕೆ ತರಬೇಕು. | 

(ಇ) ಈಗಿನ ಪದ್ಧ ತಿಯ ಕ್ರಮಾನುಗತಿಕ (ಸಿಕ್ಕೆ ನ್‌ಶಿಯಲ್‌) ಲಕ್ಷಣ ಹೋಗಲೇಬೇಕು. 
ಬದಲಾಗಿ, ವಯಸ್ಸಾದ ಮಕ್ಕ ಳು ತಮ್ಮ ಪಕ್ವ ತೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಯಾವುದೇ ತರಗತಿಗೆ ಸೇರಲು 
ಹಾಗೂ ಅದನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಜಿ ಹೆಚ್ಚು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮುಗಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿರಬೇಕು. 


(ಈ) ಪೂರ್ತಿಕಾಲದ (ಫುಲ್‌-ಟಾಯಿವರ್‌) ವೃತ್ತಿಶಿಕ್ಷಕರನ್ನು (ಪ್ರೊಫೆಶನಲ್‌ ಟೀಚರ್ಸ್‌) 
ಉಪಯೋಗಿಸುವದಲ್ಲದೆ, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಕಲಿಸುವ "ಸಂಪನ್ಮೂಲಗಳನ್ನು ಬಳಸಬೇಕು. 
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಭಾಗಕಾಲದ ಸ್ಥಾ ನಿಕ ಶಿಕ್ಷಕರಲ್ಲದೆ, ಹಿರಿಯ ಎದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನೂ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 


ಬಳಸಬೇಕು. 

(ಉ) ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಹಾಗೂ ಪೂರ್ವ ಶಾಲೆಗಳ (ಫ್ರಿ-ಸ್ಕೂಲ್‌) ನಡುವೆ ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಾ ದ 
ಸೀಮಾರೇಖೆ (ಡಿಮಾರ್ಕೇಶನ್‌) ಇರಬಾರದು. ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ “ಹುಡುಗಿ 
ಯರು ಅವರನ್ನು ಶಾಲೆಗೆ ಕರೆತರುವುದನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿ, ಶಾಲೆಗೆ ಜೋಡಿಸಿದ ಪೂರ್ವ ಪ್ರಾಥ 
ಮಿಕ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಮಕ್ಕಳ ಕಾಳಜಿಯನ್ನು ಸರಿದಿಯಂತೆ ಆ ಹುಡುಗಿಯರೇ ಶಿಕ್ಷಕರ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ 
ದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ ಬೇಕು. 


(ಊ) ವಯಸ್ಕರ ಶಿಕ್ಷಣವಿಲ್ಲದೆ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಿಕ ಕಣವು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಪ್ಲಾ ) ಥವಿಂಕ ಶಿಕ್ಷಣದ ಕ ವಯಸ್ಕರ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಅಭಿವ ದ್ಧಿ 
ಪಡಿಸುವುದು ಅತ್ಮ ಗತ್ಯ ವಾಗಿದೆ. 


ಈ ರೀತಿಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ಜನಸಮೂಹದ ಆಂದೋಳನದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ 
ಮುಂದಿನ 10 ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಗೆ ತರಬೇಕು. ಆದರೆ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿರುವ 
ಅನುಕೂಲಸ್ಥ ವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಬಡತನದ ರೇಖೆಯ ಕೆಳಗಿರುವ ಕೋಟಾ ್ಯವಧಿ ಜನರಿಗೆ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ 
ಪ್ಲಾಥಮಿಕ py ಕಣ ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿಯ ನಿರಾಸಕ್ತಿಯು ಈ ಸ ಆನಃಷ್ಠ್ಮಾನಕ್ಕಿರುವ 
ಪ್ರಮುಖ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿದೆ. 


ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಮತ್ತು ಉಚ್ಛ ಶಿಕ್ಷಣದ ವಿಸ್ತರಣೆ 


ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಮತ್ತು ಉಚ್ಛ ಶಿಕ್ಕಣಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶವು ಆಯೆ ಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲಿದ್ದು, 
ಅವುಗಳ ವಿಸ ್ರರಣೆಯನ್ನು ಕರಾರುವಾಕ್ಕಾ ಗಿ ನಿಯಂತ್ರಿ ls ಬ್ರಿಟಿಷರ ನೀತಿಯಾಗಿತ್ತು. 
ಶಿಕ್ಷಣದ ಮುಖಾಂತರ ಕೆಳವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮೇಲ್ವ ಲನೆಗೆ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂಬ 
ಸಮತೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಭಾರತೀಯರು. ಈ ವಾದವನ್ನು” ವಿರೋಧಿಸಿ, ಮಾಧ್ಯ ವಿಕ ಮತ್ತು 
ಉಚ್ಛ ಶಿಕ್ಷ ಣದ ಮುಕ್ತ ವಿಸ್ತರಣೆಯ ನೀತಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. 
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1947 ರಿಂದ ಈ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಾದ ವಿಸ್ತರಣೆ ಅದ್ಭುತವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ವಿಸ್ತರಣೆಗೆ 
ಸಮತೆಯ ದೃಷ್ಟಿ ಒಂದೇ ಕಾರಣವಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಈ ವಿಸ್ತರಣೆಗೆ ಶಿಕ್ಷಿತ ಜನರಿಗೆ ನೌಕರಿ 
ಕೊಡಿಸಲು ಹೊಸ ಹೊಸ ಶಾಲೆಕಾಲೇಜುಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲು ಪ್ಲೆ ೀರಕವಾದ ಶಿಕ್ಷಿತರ ಒಳತಳೀ 
ಕರಣ ಪದ್ಧತಿಯೂ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ನಿರುದ್ಯೋಗಿ “ವಿದ್ವಾನ್‌ ಭೂತ 
ಗಳು” ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು “ವಿದ್ವಾನ್‌-ಭೂತಗಳನ್ನು” ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತವೆ. ಅನೇಕ ಸಲ ಅಧಿಕಾರದ ನೆಲೆ: 
ಗಳನ್ನಾಗಿ (ಪವರ್‌-ಬೇಸ್‌) ಬಳಸಲು ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು ಶಾಲೆಕಾಲೇಜಂಗಳನ್ನು ತೆರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಪದವಿಯು ಅಂತಸ್ತಿನ ಸಂಕೇತವಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಅದನ್ನು ಉತ್ಸಾಹ 
ದಿಂದ ಅರಸುತ್ತಾರೆ. ಅನೇಕ ಸಲ ಯುವಕರು ಬೇರೆ ಏಮೂ ಮಾಡಲು ದಿಕ್ಕು ತೋಚದೆ ಈ 
ಶಾಲೆಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲಿಯ ಶೈಕ್ಸಣಿಕ ಪಾತ್ರ 
ಅತಿ ವಿಂತವಾದದಾಗಿದೆ. 


ಈ ಶಿಕ್ಷಣದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಅತಿ ಪ್ರಮುಖ ಕಾರಣವೆಂದರೆ, ಉಚ್ಛ ಶಿಕ್ಷಣ ಹಾಗೂ 
ಸಂಘಟಿತ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿಯ ನೌಕರಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದ ಬೆಸುಗೆ. ಕ್ರಮಬದ್ಧ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ವಂತ್ತು 
ಉಚ್ಛ ಶಿಕ್ಕ ಣದ ಪಾತ್ರವು ಮಹತಾ ್ವಕಾಂಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರಕ್ಕೇರುವ ಏಣಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸುವ 
ಸ: ತನ್ನ ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಉಳಿಸಿ ಬೆಳಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅನುಕೂಲಸ್ಥ ವರ್ಗದವರು 
ಹಾಗೂ ಬಡ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದ ಮಹತ್ವಾ ಕಾಂಕ್ಷಿಗಳು ತಮ್ಮ ಬೀನಾಯಶುಕಮರ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಿಂದ 
ಪಾರಾಗಲು ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ" ಯಶಸ್ವಿ 
ಯಾದವರಿಗೆ ದೊರಕುವ ಬಹುವರಾನಗಳು ಮತ್ತಿ ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರಗಳು, ಕಳೆದ ಅರ್ಧ ಶತವಾಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಧಿಕವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿ, ಈ ಶಿಕಣ ಪದ್ಮ ತಿಯಲ್ಲಿ ಈಜಿ ಬಂದವರ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆ ಮತ್ತು 
ಮುಳುಗಿದವರ ಬಡತನಗಳ ನಡುವಿನ ಆಂತರ ಗಣನೀಯವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿ ದೆ. ಬಿಳಿ ಬಟ್ಟೆಯ ಕೆಲಸ 
ಗಾರರಿಗೆ ಕೊಳೆಬಟ್ಟೆಯ ಕೆಲಸಗಾರರಿಗಿಂತ ಅನಂತವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಹುಮಾನಿಸುವ ನಮ್ಮ ಮತಿ 
ಹೀನ ಹಾಗೂ ಕೃತಿ )ಮ ಸಂಬಳ ರಚನೆ, ಈ ಶಿಕ್ಷಣದ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಬೆಳೆಸಿದೆ. 


ಶಿಕ್ಷಿತರಲ್ಲಿ ನಿರುದ್ಯೋಗ ಹೆಚ್ಚಿದಂತೆ, ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರ ಸಂಪಾದಿಸ ಎವ ಈ ಪ್ರಯತ್ನವು 

ಒಂದು ಲಾಟರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟಾ ದರೂ, ಈಜಿ ಜೈಸುವವರಿಗೆ ಸಿಗುವ ಪ ಶ್ರತಿಫಲಗಳು ಕಣ್ಣು 
ಕುಕಂ ವಂಥವಾದ್ದರಿಂದ, ಈ ಉಚ್ಛ ಶಿಕ್ಷಣದ ಬೇಡಿಕೆ ಬಿ ಬೇಡಿಕೆಯಂತೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಲೇ 
ಇದೆ. ಹೆಚ್ಚೆಚ್ಚು ಕಾಲೇಜು ಎಸೆ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಮಾನಿಲಯಗಳನ್ನು ತೆರೆಯಲು ಒತ್ತಡವೂ ಬೆಳೆಯು 
ತ್ತಲೇ ಇದೆ. ದು ಒಂಥ ಪ್ಲ ್ರಜಾತಂತ್ರದ ವಂತ್ರು “ಮೆತ್ತಗಿನ' (ಸಾಫ್ಟ್‌) ರಾಜ್ಯ ಕೈ ಈ ಒತ್ತ ಡ ತಡೆ 
ಯುವುದು ಕಷ್ಟ ವೇ ಸರಿ. "ಇದರಿಂದ ವಿಸ್ತರಣೆಯನ್ನು ನಿಯಂತಿ ಸಲಾಗಿದೆ, ರಾಜ್ಯವು ಸಂಪನ್ಮೂಲ 
ಗಳ ಅಭಾವದಿಂದಾಗಿ, ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗುಣಮಟ್ಟಗಳನ್ನು : ಇಳಿಸಿ. ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಮತ್ತು 
ಉಚ್ಚ. ಶಿಕ್ಷಣದ ಲಂಗುಲಗಾಮಿಲ್ಲದ ಯೋಜನಾರಹಿತ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಒಪ್ಪು ತ್ತದೆ. ಈ ಗುಣ 
ಕ ಮಟ್ಟದ ಇಳ ಇಳಿಕೆಯು ವಿಸ್ತರಣೆಗಾಗಿರುವ ಜನಪ್ರಿಯ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ತೀವ ಗೊಳಿಸುವುದು. 
ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಗುಣಮಟ್ಟಗಳು ಇನ್ನೂ ಕೆಳಗಿಳಿಯುತ್ತವೆ. ಈ ದುಷ್ಟವರ್ತುಳವು ಈಗ ಅನೇಕೆ 


ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ. | 
ಇಂಥ ಸಂಯೋಜಿತ ಶಕ್ತಿ ಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಮತ್ತು ಉಚ್ಛ ಶಿಕ್ಷಣದ 
ವಸ ರಣೆ, ಒಳಿತು ಕೆಡಕುಗಳೆರಡನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುವುದು ಸಹಜ. ಒಳಿತಿನ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ, 


38 ದ ರುಜುವಾತು 


ಗ್ರಾವಿಣಣ, ಬಡ ಮತ್ತು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ತುಳಿತಕ್ಕೊಳಗಾದ ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಾದ ಶಿಕ್ಷಣದ ಪ್ರ ಚಾ 
ಅವರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮೇಲ್ವ ಲನೆಯ ಸಾಧನವಾಗಿದೆ. ಅದೇ ರೀತಿ ಈ ಪ್ರಸಾರ ಆ ಗುಂಪು 
ಹೊಸ ಸಾಮಾಜಿಕ ವುತ್ತು “ಆರ್ಥಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ, ಹೊಸ ನಾಯಕತ್ವ ವನ್ನು ಸೃ ಜಿಸಿದೆ. 
ಇದರಿಂದ ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಶಕ್ತಿಯ ಸಮತ ಬ (ಬ್ಯಾ ಲನ್‌ಸ್‌ ಆಫ್‌ ಪಾವರ್‌) ಪಟ್ಟ 'ಇದಿಂದ 
RR ಗಳತ್ತ ಮತ್ತು ಮೇಲ್ವ ರ್ಗಗಳಿಂದ ಮಧ್ಯಮವರ್ಗಗಳತ್ತ ವಾಲಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಶಿಕ್ಕ ಣದ ಈ 
ಪ್ರಸಾರವು ಸಮಾಜವನ್ನು ಈಧುನೀಕರಿಸಿ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕತೆಯನ್ನು ಕೆಲಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಲು 


ನಹ 

ಕೆಡುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ, ಈ ವಿಸ್ತರಣೆಯಿಂದ ಗುಣಮಟ್ಟಗಳು ತೀರ ಬಡವಾಗು 
ತ್ತಿವೆ. ವಿಸ್ತರಣೆಯ "ವೇಗ, ಹೊಸ ಉದ್ಮೋಗಗಳ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ೦ತ ಹೆಚ್ಚಾ _ಗಿರುವುದರಿಂದ, 
ಶಿಕ್ಷಿತರ ನಿರುದ್ಯೋಗ ಸಮಸ್ಯೆ ವರ್ಷದಿಂದ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಉಲ್ಬಣಗೊಂಡು, ಶಿಕ್ಷಣ ರಂಗದಲ್ಲಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲದೆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿಯೂ ಕಠೋರ ಬಿಗಿತಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಒತ್ತ 'ಡಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದೆ. ವಿದ್ಯಾ 
ಪ್ರದೇಶದ (ಕ್ಕಾಂಪಸ್‌) ದೊಂಬಿಗಳು ಬಹಳಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿ ವೆ. ನೀತಿಭ್ರಷ್ಟ ಜು 
ತಮ್ಮ ಸಂಕುಚಿತ ಧ್ಯೇಯಗಳಿಗಾಗಿ ಸರಕಾರದ ವಿರುದ್ಧ. ಅಸಮಾಧಾನ ಹರಡಲು ಅಸಂತೃಪ್ತ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಬಳಸ ತ್ತಾರೆ... ಒಟ್ಟಾರೆ ಒಳಿ ತಿಗಿಂತ ಕೆಡುಕೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಈ 
ಶಿಕ್ಷಣದ ತುರ್ತು ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಅವಶ್ಯ ವಾಗಿದೆ. 

ಈ ವಿಸ್ತರಣೆಯ ಫಲಗಳು ಅನುಕೂಲಸ್ಥ ವರ್ಗಗಳಿಗೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸೀಮಿತವಾಗಿದ್ದು; 
ಅವರು ಈ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರಗಳ ಅಂತಸ್ತನ್ನು ಬಲಪಡಿಸಿ ನಿರಂತರಿಸಲು 
ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲನೆಯ ತರಗತಿ ಸೇರುವ 100 ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಬರೀ 25 ಮಕ್ಕಳು ಪ್ರಾಥಮಿಕ 
ಶಿಕ್ಷಣ ಮುಗಿಸುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬಡಮಕ್ಕಳು ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಹಂತದಲ್ಲೇ ಶಾಲೆ ಬಿಡು 
ತ್ತಾರೆ. . ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಹಂತವನ್ನು ಕೇವಲ 10 ಮಕ್ಕಳು ದಾಟುತ್ತಾರೆ. ಈ 10 ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ 
ಸಮಾಜದ ತುದಿಯ ಶೇಕಡಾ 30 ಭಾಗದಿಂದ ಬಂದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಸುಮಾರು 8 ಆಗಿರು 
ವುದರಿಂದ, ಕೇವಲ ಇಬ್ಬರು ಮಾತ್ರ ಶೇಕಡಾ 70ರಷ್ಟಿರುವ ಬಡ ಮತ್ತು ಕೆಳವರ್ಗಗಳಿಂದ ಬಂದ 
ವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ, ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕಿರುವ " ತೆರೆದ ಬಾಗಿಲಂ' 
(ಓಪನ್‌-ಡೋರ್‌) ಪದ್ಧತಿಯು, ಬಡಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಈಗ ಒದಗಿಸಲಾದ ಸಹಾಯಗಳನ್ನು ಗಣನೆಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಮೇಲೂ, “ನ.ಕೂಲಸ ರ ಪಕ್ಷದಲ್ಲೇ ಇದೆಯೆಂಬುದು ನಿಸ ಸಂದಿಗ್ದ ವಾಗಿದೆ. ಗುಣ 
ಮಟ್ಟಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಬಡಮಕ್ಕ My ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿ, ಇನ್ನೂ ಹದಗೆಟ್ಟಿದೆ. ಸಂಪನ ಸಾಲಗಳ ಅಭಾವ 
ವಿದ್ರರೂ, ವಿಸ $ರಣೆಯನ್ನು ಸ ಬಲಾತಾ ರಗಳಿಂದಾಗಿ ಮಾಧ್ಯ ಮಿಕ ಮತ್ತು ಉಚ್ಛ ಶಿಕ್ಷಣ 
ದಲ್ಲಿ ನಾವು ಇಬ್ಬಗೆಯ ಪದ್ಧ ತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಉತ್ತಮ ಗುಣಮಟ್ಟ ದ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳ ಅತಿ 
ಚಿಕ್ಕ ಗುಂಪು ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಗ: ಬಮಂಟ್ಟಿ ಗಳಿಲ್ಲದ ದೊಡ್ಡ ಗುಂಪು. ಆನು "ಕೂಲಸ ರ 
ಮಕ್ಕಳು ಉತ್ತಮ ಗುಣಮಟ್ಟ ದ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಪ ವೇಶ ಪಡೆದರೆ, ಬಡಮ ಕೃಳು ಕಳಪೆ ಗುಣಮಟ್ಟ ದ 


ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಪರಿಮಾಣ ಮತ್ತು ಗುಣಗಳಿರಡರಲ್ಲೂ ಮಧ್ಯಮ ಮತ್ತು 
ಮೇಲ್ವ ರ್ಗದವರು ಸಿಂಹಪಾಲು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಮತ್ತು ಉಚ್ಛ ಶಿಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಗುಣವರ್ಧನೆ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ನ್ಯಾಯ 
ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಮತ್ತು ಉಚ್ಚ ೈ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯ ಗುಣ ಕ್ಷೇಣತೆಯಂನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಗುಣವರ್ಧನೆ 


ಬ 
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ಮಾಡಲು ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ನ್ಕಾಯದ ಗುಠಿಯಾದ ಸಮತೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಲು ಕೆಳಗಿನ ಸಲಹೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಿದೆ : 


1) ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಗುಣಮಟ್ಟಗಳನ್ನು ಯಕಾವದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತೆಳ್ಳಗಾಗಿಸಬಾರದು. ಈ 
ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯವಾದ ಆರ್ಥಿಕ ಮತ್ತು ಮಾನವೀಯ ಸಂಪನ್ಮೂಲಗಳು ಸೀಮಿತವಿರುವುದರಿಂದ, 
ಈಗಿನ "ತೆರೆದ ಬಾಗಿಲು' ಪ್ರವೇಶ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟು, ಎಷ್ಟೇ ಕಹಿಯಾಗಿದ್ದರೂ, ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯ ಮೇಲೆ ಕಡಿವಾಣ ಹಾಕಲೇಬೇಕು. ಈ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ “ತೆರೆದ 
ಬಾಗಿಲು' ಪದ್ಧತಿಯಿಂದ ಸುಲಭ ಶುಲ್ಕದಲ್ಲಿ ಕಳಪೆಯ ಉಚ್ಛ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಒದಗಿಸುವುದು 
ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಬಗೆದ ಮೋಸವಾಗಿದೆ. 


2) ಸಂಘಟಿತ, ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಮತ್ತು ಉಚ್ಛೆ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಸ್ಥಳಗಳು, ಬೇಡಿಕೆ 
ಗಿಂತ, ಅಷ್ಟೇ ಏಕೆ, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿಯ ಈ ವಿದ್ಯೆ ಉದ ಪ್ರಯೋಜನ ಪಡೆಯಬಲ್ಲ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಯುಳ್ಳವರ | ಸಂಖ್ಯೆ ಗಿಂತ ಕೂಡ ಕಡಿಮೆ ನಜವದ ಇದ್ದ ಸ್ಥ ಸಳಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲ ಅರ್ಹ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಥ್ಯ ೯ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ನ್ಯಾಯದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಕರಾರುವಾಕ್ಕಾಗಿ ಹಂಚಬೇಕು. 
ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ಅಥವಾ ಬಿಳಿ ಬಟ್ಟೆ ೫ ಸಾವಂರ್ಥ್ಯಗಳ (ಅಬಿಲಿಟೀಸ್‌) ಮೇಲೆ ವಠಾತ್ರ 
ಒತ್ತು ಕೊಡದೆ, ಎಲ್ಲ ತರದ ಸಾಮಥ್ಯ Fern ನ್ಯಾಯ ಸಮ್ಮ ತವಾಗಿರುವ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸ 
ಬೇಕು. ಬಡ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ, ಮೊದಲ: ಪೀಳಿಗೆಯ ಕಲಿಯುವವರಿಗೆ, ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಜಾತಿ ಜನಾಂಗ 
ದವರಿಗೆ ಮತ್ತು ಹುಡುಗಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಸ್ಥಾ ನಗಳನ್ನು ಕಾಯ್ದಿ ಡಬೇಕು. ಇಂಥ ನಿಯಂತ್ರಣವಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ, ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರ ಉಳ್ಳವರ ಈ ರಂಗದ ಮೇಲಿನ ಪ್ರಭುತ್ವ ಮುಂದುವರೆಯುವುದಲ್ಲದೆ 
ಬಲಿಷ ವೂ ಆಗುವುದರಿಂದ ಘಿ ಬಹುಜನರು ಸಮಾನತೆಯ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನೇ ಮರೆಯಬೇಕಾದೀತು. 


3) ಕಾಲೇಜು ಹಂತದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಒಂದೇ ಸಮನೆ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ಕಲಿಯುವ 
ವರು, ಉಪೆಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಅರ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಕೆಲಕಾಲದ ನಂತರ ಪುನಃ 
ಶಿಕ್ಷಣ ಮುಂದುವರೆಸು ವವರಿಗಿಂತ, ಮೇಲಾಗುತ್ತಾ ರೆ. ಇದು ಸಮಾಜದ ಬಡ ವಿಭಾಗಗಳಿಗೆ 

ನ್ಯಾಯಸಮ್ಮ: ತವಲ್ಲ ಮತ್ತು ಶೈಕ್ಷಣಿಕವಾಗಿ ಸ ಸಾಧುವೂ ಅಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಹಂತದ 
ನಂತರ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧ ತಿಯಿಂದ ಹೊರಿಹೋಗುವ ವಿದಾ 'ರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಕೆಲಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಮರಳಿ 
ಬಂದು ಶಿಕ್ಷಣ ಮುಂದುವರೆಸಲು ಎಲ್ಲ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಬೇಕು. ಇಂಥ ವಿದಾ ಚ 
ಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಪಕ್ವ ರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು ಕೆಲಸದ ಮುಖಾಂತರ ಹೊರ ಜಗತ್ತಿನ ಅನುಭ 
ಎಸರಖ ರಂದು ಅವರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಆವ್ಯ ತೆ ಕೊಡುವುದು ಸೂಕ್ತವಾಗಿದೆ, 


4) ಬಡ ಮತ್ತು ವಂಚಿತ ವರ್ಗಗಳ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಲು ಈ ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಕ 
ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಅ) ಉ ಉಚ್ಚ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಬಡವರ್ಗಗಳಿಗೆ, ತಕ್ಕ ಪ್ರ ವೇಶ ಜಲ 
ಬೇಕಾದರೆ, ಆದಷ್ಟು ಬೇಗ 6 ರಿಂದ 14 ವರ್ಷದ ಮಕ್ಕ ತ್ನ ಪೂರ್ತಿ ಪಾ ವಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಪೂರೈ ಸುವ 
ತುರ್ತಾದ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಪಾ ಥಮಿಕ ಹಂತದಲ್ಲಿಯ ಸಮಾನತೆಯ ಈ 


ಭದ್ರಭೂವಿಂಕೆಯ ಮೇಲೆ ವಕಾತ್ರ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಮತ್ತು ಉಚ್ಛ ಶಿಕ್ಷಣದ ಸಮತೆಯ ವೆೇಲ್ಕಟ್ಟಡ 
ವನು ನಾವು ಕಟ್ಟಿಬಲ್ಲಿವು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಪ ಥಮ ಸುತ್ತಿ ನಲ್ಲೇ ಬಡಮಕ್ಕಳಂ ವಿಸರ್ಜಿತರಾಗುವುದು 
ಡಿ 


40 (] ರುಜುವಾತು 


ಸಮಾಜದ ಬಡವಿಭಾಗಗಳ ಮೇಧಾವಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಧನ ಸಹಾಯ 


ದಣಿ 
ಸಖಾ ಏಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅತಿ ಬಡ ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯ 


ರೂ 
ಮಾಡುವ ಬೃಹತ್‌ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಕೂಡಲೇ 
ಮೇಧಾವಿ ಮಕ್ಕಳ ಮಾಧ್ಯವಿಂಕ ಮತ್ತು ಉಚ್ಛ ಶಿಕ್ಷಣದ ಪೂರ್ತಿ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ರಾಜ್ಯವೇ 


೫ಎ 
ವಹಿಸಬೇಕು. ಇ) ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಮತ್ತು ಉಚ್ಛ ಶಿಕ್ಷಣ ಪಡೆಯಲು ಪೂರ್ತಿಕಾಲದ ಸಂಸ್ಥ 
ಪ್ರವೇಶ ಸಿಗದವರಿಗೆ ಅಥವಾ ಆರ್ಥಿಕ ಕಾರಣದಿಂದ ಪೂರ್ತಿ ಶಿಕ್ಷಣ ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾ 
ದವರಿಗೆ, ಸ್ವ-ಶಿಕ್ಷಣ (ಸೆಲ್ಫ್‌ -ಸ ಡಿ), ಪತ್ರ ವ್ಯವಹಾರ ಹಾಗೂ ಭಾಗಕಾಲದಂಥ ಪಠ್ಯಕ್ರಮ 
9 ದ ಸ ಸ್ನ 
ಗಳನ್ನು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಒದಗಿಸಬೇಕು. ಅವರಿಗೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಮತ್ತು ಮಂಡಲಿಗಳ 
ಎಲ್ಲ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಿಗೂ ಖಾಸಗಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಅವಕಾಶವಿರಬೇಕಂ. 


5) ಸಂಘಟಿತ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಹಾಗೂ ಕ್ರಮಬದ್ಧ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧತಿಯ ಸಾಧನೆಗಳ ನಡುವಿನ 
ಬೆಸುಗೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಬೇಕು. ವಿವಿಧ ನೌಕರಿಗಳಿಗಾಗಿ ಅರ್ಹತೆಯನ್ನು ಪ್ರಮಾಣಿಸುವ (ಸರ್ಟಿ 
ಫಾಯಿಂಗ್‌) ಈಗಿನ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಮತಿಯ ಏಕಸ್ವಾಮ್ಯವನ್ನು (ಮಾನಾಪಲಿ) ಅಂತ್ಯಗೊಳಿಸಬೇಕು. 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಪ ಕ್ರೈಮಾಣೀಕರಿಸಲು ವಿವಿಧ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿರಬೇಕು. ಉದಾ 
ಹರಣೆಗೆ ಪರೀಕ್ಷಾ ಮಂಡಲಿಗಳು ಮತ್ತು ವಿಶ್‌ ಓವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳಲ್ಲದೆ, ಪ್ರತಿ ಶಾಲೆ ಕಾಲೇಜಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಮಾಣೀಕರಿಸುವ ಶಾಸನಬದ್ಧ ಅಧಿಕಾರವಿರಬೇಕು. ಈ ಪ್ರವಾಣ 
ಪತ್ರಗಳ ಅರ್ಹತೆಯನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದನ್ನು ವಿಶಾಲ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ನೌಕರಿಗೆ ಆಯ್ಕೆ 
ಮಾಡುವ ಪ್ರಾಧಿಕಾರಗಳಿಗೆ (ಅಥಾರಿಟೀಸ್‌) ಬಿಡಬೇಕು. ಆಯಾ ನೌಕಠಿಗಳ ಅವಶ್ಯಕತೆಗಳನ್ನು 
ಕರಾರುವಾಕ್ಕಾಗಿ ಗಮನಿಸಿ, ಕೇಂದ್ರೀಯ ಮತ್ತು ರಾಜ್ಯ ಲೋಕಸೇವಾ ಆಯೋಗಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡು 
ಎಲ್ಲ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡುವ ಆಯೋಗಗಳಿಗೆ ನೌಕರಿಗಳ ಆಯ್ಕೆಗಾಗಿ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಪರೀಕ್ಷೆ ನಡೆಸುವ 
ಅಧಿಕಾರವಿರಬೇಕು. ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳ ಮತ್ತು ಬೇರೆ ಆಯೋಗಗಳ ಎಲ್ಲ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳೂ, 
ಕ್ರಮಪದ್ಧತಿಯ ಒಳಗಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಹೊರಗಾಗಲಿ ಕಲಿತವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ತೆರೆದಿರಬೇಕು. 


ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಾಲಾ ಪದ್ದತಿ 
ಇ 


ವಿವಿಧ ಸಾಮಾಜಿಕ ವರ್ಗಗಳನ್ನು ಒಂದೆಡೆಗೆ ತಂದು ಸಮಾನ ಹಾಗೂ ಸಮಗ್ರವಾದ 
(ಇಂಟೆಗ್ರೇಟೆಡ್‌) ಸಮಾಜವನ್ನು ಹೊರ ಹೊಮ್ಮಿಸುವುದು (ಎಮರ್ಜನ್ಸ್‌) ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧತಿಯ 
ಒಂದು ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಮನಗಂಡು ಕೋಶಠಾರಿ ಆಯೋಗವು ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಾಲಾ ಪದ್ಧತಿಯ 
ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದೆ. ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಈಗಿನ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧತಿಯೇ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆ 
ಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ವರ್ಗ ಭಿನ್ನತೆಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ನಿರಂತರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರು ತಮ್ಮ 
pe ಬಹುಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸಾರ್ವಜನಿಕವಾದ ಕಳಪೆ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ವಂತ್ತು ಮಾಧ್ಯಮಿಕ 
ಶಾಲಗಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿದರೆ, ಅನುಕೂಲಸ್ನರು ಫೀ ವಸ ಸ 
ಖಾಸಗಿ ಶಾಲೆಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಮಕ ಯಿ | pecs: ಸ [rar 
ಅ ರ ಇಣ್ನು ಸತ್ತಾರ. ಉತ್ತಮ ಶಿಕ್ಷಣವು ಎಲ್ಲರಿಗೆ 
ಅಥವಾ ಕನಿಷ್ಠ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಮಾಜದ ಎಲ್ಲ ವರ್ಗಗಳ ಸಮರ್ಥ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕೂಡ ದೊರೆಯದೆ, ಕೇವಲ 
ಶುಲ್ಕಕೊಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಚಿಕ್ಕ ಶ್ರೀಮಂತ ಗುಂಪಿನ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗಿದೆ. 
ಸೂ ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿಯ ನಿಧಿಯ (ಪೂಲ್‌ ಆಫ್‌ ನ್ಯಾಶನಲ್‌ ಟಾಲೆಂಟ್‌) ಗುರುತಿಸು 
ವಿಕೆಗೆ ಮತ್ತು ಅಭಿವ ೈದ್ಧಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ತಡೆಯಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸಮಾನ ಸಮಾಜದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ 
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ಆದರ್ಶಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಪ. ಜಾಪ 
ನ ೬ ೩ J ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವಕ್ಕೆ ವಿರೋಧಿಯಾಗಿದೆ. ವಿಶಾಲದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ' 
ಶ್ರೀಮಂತರ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕೂಡ ಇದು ಅಹಿತಕರವೇ ಆಗಿದೆ. ಅವರು ತಾವು ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ಓ ೬ ಶೆ 
ಛೆ ಸರ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಕೊಂಡು, ಅದರ ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಮಂಖಂದುವರೆಸಬಹುದೆಂಬುದು, 
ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದರೂ, ದೂರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಅವರ ಹಿತವು ಕೂಡ ಜನ 
ಸಮಾಜದ ಜೊತೆಗೆ ಒಂದಾಗುವದರಲ್ಲಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಅವರು ಮನಗಾಣಬೇಕು. ತಮ 
ಫಿ RR) 4 4 
ಮಕ ನ್ನು ಸಮಾಜದ ಬಹುಭಾಗದ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತ ವಂಕ್ಕಳಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸುವುದರಿಂದ, ತಮ್ಮ 
ಮಕ್ಕಳು ವಿಶಾಲ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಂಡು ಅದರ ವಾಸ್ತವಿಕ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ಗಳಿಸುವ ಅವಕಾಶ 
ವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆಂಬುದನ್ನು ಅವರು ಮನಗಂಡಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಲಗ ತೆ 
(ಕೊಹೆಜನ್‌) ಬಲಗುಂದುವದಲ್ಲದೆ ಅವರ ಮಕ್ಕಳ ಶಿಕ್ಷಣವೂ ರಕ್ತಹೀನ “ಮತ್ತು ಅಪೂರ್ಣ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ತ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಾಲಾ ಪದ್ಧತಿಯು ವಕಾತ್ರ ಈ ದುಷ್ಟ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಬಲ್ಲದು. 
ದಾ ದ್‌ ಎ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಾಲಾ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ, ಶಿಕ್ಷಣದ ಶುಲ್ಕವಿರದಿದ್ದರೂ, ಗುಣಮಟ್ಟಗಳು ಒಳ್ಳೆಯವಾಗಿರು 
ತ್ತವೆ. ಈ ಶಾಲೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಾರ್ಹತೆ, : ಸಂಪತ್ತು ಅಥವಾ ವರ್ಗದ ಆಧಾರದ ಮೇಲಿರದೆ, 
ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯ ಮೇಲಿರುವುದು. ಈ ಶಾಲೆ, ಜಾತಿ, ನಂಬಿಕೆ, ಮತ, ಸಮುದಾಯ, ' ಆರ್ಥಿಕ 
ಅಥವಾ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ಥಾನ ಯಾವುದೇ ಇದ್ದರೂ, ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ತೆರೆದಿರುವುವು. ಇಂಥ 
ಪದ್ಧತಿ ರಷ್ಯಾದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಆ ದೇಶದ ಪ್ರಗತಿಗೆ ನೆರವಾದ ಪ್ರಧಾನ ಅಂಶವಾಗಿದೆ, ಅಮೆರಿಕಾ, 
ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ ಮತ್ತು ಸ್ಕ್ಯಾಂಡಿನೇವಿಯಾ ದೇಶಗಳೂ ಈ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಕೆಲವು ಬದಲಾವಣೆಗಳೊಂದಿಗೆ 
ರಿಗೆ ತಂದಿವೆ, 


ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಾಲಾ ಪದ್ಧತಿಯ ಒಂದು ಪ್ರಮುಖ ಅಂಗವಾಗಿ ಕೊಠಾರಿ ಸಮಿತಿಯು, 
ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಹಂತದಲ್ಲಿ “ನೆರೆಹೊರೆಯ ಶಾಲೆ”ಯ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದೆ. ಈ ಕಲ್ಪನೆಯ 
ಮೂಲ ಅಂಶಗಳೆಂದರೆ, ಜಾತಿ, ಪಂಥ, ಸಮುದಾಯ, ಮತ, ಆರ್ಥಿಕ ಅಥವಾ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಸ್ಥಿತಿ ಏನೇ ಇದ್ದರೂ, ನೆರೆಹೊರೆಯ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳೂ ಒಂದೇ ಪ್ರಾಥಮಿಕ 
ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗುವುದು. ಇದರಿಂದ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಮಗ್ರತೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ 
ಸಹಾಯವಾಗುವುದು ಅಲ್ಲದೆ ಸಾಮಾನ್ಯಜನರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವುದೂ ಒಂದು ಉತ್ತಮ 
ಶಿಕ್ಷಣವೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ, ಇದು ಶ್ರೀಮಂತರ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಹಿತಕರವಾದುದು. ಕೊನೆಯದಾಗಿ, 
ಇಂಥ ಶಾಲೆಗಳ ಸ್ಥಾಪನೆಯಾದಾಗ ಶ್ರೀಮಂತರು ಮತ್ತು ಸುಶಿಕ್ಷಿತರು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿವಹಿಸಬೇಕಾಗುವುದು ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ ಅವುಗಳ ತ್ವರಿತ ಸುಧಾರಣೆಗೆ 
ದೊಡ್ಡ ಪ್ರೇರಣೆ ದೊರೆಯುವುದು. 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸಮತೆ ಬೆಳೆಸುವ ನೇರ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು (1947 ರಿಂದ 1975) 

ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸವೂತೆಯನ್ನು ಪ್ಲೊ ್ರೀತ್ಸಾಹಿಸುವುದಲ್ಲದೆ, ಸಮಾಜವನ್ನು ಪರಿವರ್ತನೆ ಮಾಡಿ, 
ಅಲ್ಲಿ ಸಮತೆ ತಂದು ತನ್ಮೂಲಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ಷೇತದಲ್ಲೂ ಸಮತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದಾಗಿ ಭಾರತೀಯ 
ನಾಯಕರು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ... ಈ ನೀತಿಯ ಉದ್ದೇಶಗಳನ್ನು 
ಸಂವಿಧಾನದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ (ಪಿ ಶ್ರಯಂಬಲ್‌), ಮೂಲಭೂತ ಹಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ರಾಜ್ಯನೀತಿಯ 


42 ೧) ರುಜುವಾತು 


; ನಿರ್ದೇಶಕ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳಲ್ಲಿ (ಡೈರೆಕ್ಟಿವ್‌ ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಲ್ಸ್‌ 


ಆಫ್‌ ಸ್ಕೇಟ್‌ ಪಾಲಿಸಿ) ಅಳವಡಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಸಂವಿಧಾನದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯು ಸಾವರಾಜಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ ಮತ್ತು ರಾಜಕೀಯ ಸ್ಯಾಯದ ಬಗ್ಗೆ ಹ 
ಎಲ್ಲ ನಾಗರಿಕರಿಗೆ ಸವಣನ ಸ್ಥಾನ ಮತ್ತು ಅವಕಾಶ ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವ ಬಗ್ಗೆ ನವ್ಮ ಗಂಭೀರ ಪ್ರತಿಜ್ಞ 


ಯನು ಉಚ ರಿಸಿದೆ. ಸಂವಿಧಾನವು ಸಮತೆ (ಅ. 14), ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸೇವೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶದ 
(ಅ. 1 ಶ್ರತೆಯ ನಿವಾರಣೆ (ಅ. 17), ಮತ, ಜನಾಂಗ, ಜಾತಿ, ಲಿಂಗ ಅಥವಾ 


ಸಮತೆ (ಅ. 16), ಅಸ್ಪ್ರಶ್ಯ ಸ 
ಜನ್ಮಸ್ಥಳ ಆಧಾರಿತ ಭೇದಭಾವಗಳ ನಿಷೇಧ (ಅ. 15), ವಾನವರ ವ್ಯಾಪಾರ ಮತ್ತು ಬಲವಂ 


ದುಡಿಮೆಯ ನಿಷೇಧ (ಅ. 23) ಇವೆಲ್ಲವುಗಳನ್ನು ಮೂಲಭೂತ ಹಕ್ಕುಗಳೆನ್ನಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಭಾರತೀ 
ಯರಿಗೂ ಒದಗಿಸಿದೆ. ರಾಜ್ಯನೀತಿಯ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ಕಡ್ಡಾಯದ ಮತ್ತು ಉಚಿತ ಪ್ರಾಥಮಿಕ 


ಶಿಕ್ಷಣದ ಪ್ರಸಾರ ಅಲ್ಲದೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಜಾತಿ ಜನಾಂಗಗಳ ಮತ್ತು ಬಲಹೀನ ವರ್ಗಗಳ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ 


ಮತ್ತು ಆರ್ಥಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಬಗ್ಗೆ ವಿಶೇಷ ಕಾಳಜಿಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿವೆ. 

ಈ ಭರವಸೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ವಯಸ್ಕ ಮತದಾನದ ಅನುಷ್ಕ್ಮಾನವು ಸಮತಾವಾದದ 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಾಧನೆಯಾಗಿದೆ. ಹಿಂದಿನ ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರ ರಾಜಧನ ಮತ್ತು ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು 
ಕೊನೆಗೊಳಿಸುವುದು, ಅಸ್ಪ ಶ್ಯೈತೆಯನ್ನು ಕಾನೂನು ಬಾಹಿರವಾಗಿಸಿದ್ದುದು, ಮಹಿಳೆಯರಿಗೆ ಕಾನೂ 
ನಿನ ಸಮಾನತೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ, ಜಮಾನದಾರಿಯ ಕೊನೆಗೊಳಿಸುವಿಕೆ, ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
ಉದ್ದಿಮೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ, ಖಾಸಗಿ ಉದ್ದಿಮೆಗಳ ಮೇಲಿನ ನಿಯಂತ್ರಣ, ಪುರೋಗಾಮಿ 
ಯಾದ ಕಾರ್ಮಿಕ ಕಾನೂನುಗಳು ಈ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟ ಹೆಜ್ಜೆಗಳಾಗಿವೆ. ಆದರೆ ಇವುಗಳ ಪರಿಣಾಮ 
ಗಳು ಮಾತ್ರ ತೀರ ನಿರಾಶಾದಾಯಕವಾಗಿವೆ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪಡೆದಾಗ, ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಬಹು 
ಜನರು ಬಡತನದ ರೇಖೆಯ ಕೆಳಗಿದ್ದು, ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರ ಹೊಂದಿದ ಜನರ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಗುಂಪು 
ಮಾತ್ರ ಮೇಲಿತ್ತು. ಇಂದಿಗೂ ಇದರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರ ಮತ್ತು 
ಜಮಿಾನ್ಹಾರರ ವರ್ಗಗಳು ಕಾಣೆಯಾಗಿದ್ದರೆ, ಅವರ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಈಗಿನ ಆಳುವ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ 
ಉದ್ರಿಮೆದಾರರು, ಶ್ರೀಮಂತ ಮತ್ತು ಅನುಕೂಲಸ್ಥ ರೈತರು, ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು, ವೃತ್ತಿಕಾರರನ್ನೊಳ 
ಗೊಂಡ ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗಗಳು, ಕೇಂದ್ರ ಮತ್ತು ರಾಜ್ಯ ಸರಕಾರಗಳ, ಖಾಸಗಿ ಮತ್ತು ಸರಕಾರಿ 
ಉದ್ದಿಮೆಗಳ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಸಂಘಟಿತ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ನೌಕರರು ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಪದವೀಧರರು ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. 
ಬಡತನದ ರೇಖೆಯ ಕೆಳಗಿರುವ ಜನರ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗದಿದ್ದರೂ, ಬಡಜನರ 
ನಿರಪೇಕ್ಷ (ಅಬ್ಬಲ್ಯೂಟ್‌) ಸಂಖ್ಯೆ 1947ರ ಸಂಖ್ಯೆಗಿಂತ ಬಹಳಷ್ಟು ಬೆಳೆದಿದೆ. ಪ ಶ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದಲಾವಣೆಗಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ, ಸಮಾಜವು ಅತಿ ಅಸಮ 


ವಾಗಿಯೇ ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತಿದೆ. 


ಆಸ್ತಿಯ ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರದ ವರ್ಗರಚನೆ, ಸಂಘಟಿತ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿಯ ನೌಕರಿ ಮತು 
J ಶಿಕ್ಷಣ ೫. ಭಾರತದ ಸಾವನಾನ್ಯ ಪ್ರಜೆಗೆ ನ್ಯಾಯ ಮತ್ತು: ಸಮತೆ ಒದಗಿಸುವಲ್ಲಿಯ 
ಪ್ರಮುಖ ಎಡವುಗಲ್ಲುಗಳಾಗಿವೆ. . ಈ ವರ್ಗಗಳೇ ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯಂತೆ, ಯೋಜನಾ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳ ಫಲಾನುಭವಿಗಳಾಗಿದ್ರಾರೆ ; ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಗತಿಯ 
ಪ್ರಯತ್ನಗಳೂ ಅವರಿಗಾಗಿ ವಿಠಾಸಲಾಗಿವೆ ; ಒಂದು ವೇಳೆ ಈ ಉದ್ದೇಶವಿಲ್ಲದಿದಾಗಲೂ, ಯೋಜನೆ 
ಗಳನ್ನು ಜಾರಿಗೆ ತರುವಾಗ ಕುಹಕದಿಂದಾಗಲಿ, ಕುಟಿಲದಿಂದಾಗಲಿ ಆಗುವ ದಿಕ್‌ ಬದಲಾವಣೆಗಳು 
ವ ರಪ 
ತ್ತು ಗರ್ಭಪಾತಗಳು, ಅಭಿವ ದ್ದಿಯ ಅಂತಿಮ ಫಲಗಳು ಅವರಿಗೇ ಹರಿದು ಹೋಗುವುದನ್ನು 
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ಖಚಿತಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಟಿ. ಎಲ್ಸ್‌ ಪೀಕಾಕ್‌ರವರು “ಮೇಡ್‌ ಮರಿಯನ್‌ನಲ್ಲಿ” ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ : 


ಪ್ರಶ್ನೆ : ಕಾನೂನುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದೇಕೆ ? 


ಉತ್ತರ : ಯಾರೊಬ್ಬರ ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ 

ಪ್ರಶ್ನೆ : ಯಾರ ? 

ಉತ್ತರ : ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, ಯಾವನು ಕಾನೂನು ವಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನ ಲಾಭ 
ಕ್ಕಾಗಿ, ಮತ್ತು ಅದು ಆಗಬಹುದಾದಂತೆ ಉಳಿದವರಿಗಾಗಿ 


ಬಡವರಿಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಅಲ್ಲೊಂದು, ಇಲ್ಲೊಂದು 
ತುಣುಕುಗಳು ದೊರಕಿವೆ-ಅಂಚಿನವಾಗಿ, ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ, “ಅದು ಆಗಬಹುದಾದಂತೆ”, 


ಸಂಗ್ರಹಣೆ 


1800ರಲ್ಲಿಯ ಶಿಕ್ಷಣದ ಸ್ಕಿ ತಿಯನ್ನು ಇಂದಿನದಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ, ನಾವು ಪ್ರಚಂಡ ಪ್ರಗತಿ 
ಮಾಡಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ. ನಿರಪೇಕ್ಷ ಅಂಕಗಳಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮ ಶಿಕ್ಷಣದ ಉದ್ದಿಮೆಯು ಪ ಪಂಚ 
ದಲ್ಲೇ ಎರಡನೆಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದೆ. ಗುಣದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕೂಡ ಇದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಪದ್ಧತಿ 
ಗಿಂತ ಅನುಪಮವಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ. ದೇಶದ ಪ್ರಜಾತಾಂತ್ರಿಕ ಆಡಳಿತವನ್ನು ನಡೆಸಲು, 
ಉನ್ನತಮಟ್ಟದ ವೈ ಜ್ಞಾ ನಿಕ ಜವ ಶಕ್ತಿಯ ನಿಧಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲು, ನಮ್ಮ ವ್ಯ ವಸಾಯವನ್ನು 
ಸುಧಾರಿಸಲು, ನಮ್ಮ ಉದ್ದಿಮೆಗಳನ್ನು ಆಧುನೀಕರಿಸಲು, ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಲು, 
ಉಚ್ಛ ಮಟ್ಟದ ಆರೋಗ್ಯ "ಸೇವೆಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಲು ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಸಾಧನೆಗಳ ಮತ್ತು ವಿಶಾಲ 
ಸಾಧ್ಯ ಜು (ಪೊಟೆನ್‌ಶಿಯಲ್‌) ಆಧುನೀಕೃತವಾಗುತ್ತಿರುವ ರಾಷ್ಟ್ರ ವಾಗಲು ಅದು ನಮಗೆ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದೆ. 


1800ರಲ್ಲಿ ತಾತ್ತಿ ಕ ಮಾನ್ಯತೆ ಕೂಡ ಇಲ್ಲದ ಸಮತೆಯ ವಿಚಾರವು ಈಗ ನಮ್ಮ 
ವಿಚಾರದ ಗಣನೀಯ ಹತವ ಶಿಕ್ಷಣದಿಂದ ಹಾಗೂ ಸಮಾಜದ ಪರಿವರ್ತನೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದ, ಉಚ್ಛ -ನೀಚ ಪರಂಪರೆಯ ಉಕ್ಕಿನ ಹಂದರದ ಕಠಿನತೆಗಳು ಗಣನೀಯ 
ವಾಗಿ ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿ ಬಂದು, ಸಮತೆಯು ಬೆಳೆದಿದೆ. ಜಾತಿ, ಮಃ ಅಥವಾ ಲಿಂಗ-ಭೇದಗಳಿಲ್ಲದ 
ನಮ್ಮ ಶಿಕ್ಷಣ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತೆರೆದಿವೆ. ಗ್ರಾಮಾಂತರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲೂ ಶಿಕ್ಷಣವು ವ್ಯಾಪಕ 
ವಾಗಿ ಹರಡಿದೆ ; ಮಾಧ್ಯ ಮಿಕ ಮತ್ತು ಉಚ್ಛ ಶಿಕ್ಷಣ ಬಯಸುವ ಬಡ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಆರ್ಥಿಕ ಸಹಾಯ ದೊರೆಯುತ್ತಿದೆ. ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣದ ಪ್ರಸಾರವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಪರಿಶಿಷ್ಟ 
ಜಾತಿ ಜನಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಇತರ ವಂಚಿತ ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣವು ಹರಡಿ ಅದು ಅವರಿಗೆ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಆರ್ಥಿಕ ಮೇಲ್ವಲನೆಯ ಅತಿ ದೊಡ್ಡ ಹಾಗೂ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಸಾಧನವಾಗಿದೆ. 
ಈ ಗಳಿಕೆಗಳಿದ್ದರೂ, ನಾವು ಕಟ್ಟಿದ "ಕ್ಷಣ ಪದ್ಧ ತಿಯಂ ಈಗಲಾ ತೀರ ಅಸಮತೆಯ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿದೆ. ಜವಾಹರಲಾಲ್‌  ನಿಹರೂರವರನ್ನೊ ಳಗೊಂಡು ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ನಾಯಕರು ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕ ಸುಧಾರಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇವೆಂದು ಎಲ್ಲ ವೇದಿಕೆಗಳಿಂದ ಘೋಷಿಸಿದ್ದರೂ, 
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ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಾಲಾ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಲಾಗಲಿ, ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಪ್ಲಾ ಪ್ರಾಥವಿಂಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಒದಗಿಸ 


ಲಾಗಲಿ, 'ಬಡವರ್ಗಗಳ. ಹಳ್ಳಿಗರ ಮತ್ತು ಕೆಲಸಗಾರರ ಶೈ ಕ್ಷಣಿಕ ಅಗತ್ಮ ಗಳನ್ನು ಪೂರೈ ಸಲಾಗಲಿ, 

ಪ್ರತಿಗಾಮಿಯಾದ ಸಾಂಪ್ಪ ಪ್ರದಾಯಿಕ ಕ್ಷ ಕ್ರಮಬದ್ಧ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಬದಲಿಸಲಾಗಲಿ ನಮ್ಮಿಂದ 
ಆಗಿಲ್ಲ. ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಬಡ ಜನರ ಬಹುಭಾಗವು ಕಾಲಾ ಪದ್ಧತಿಯ ಹೊರಗೇ ಉಳಿದಿದೆ. ಈ 
ಜನರು ಈಗಲೂ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರ ಮಾಣದಲ್ಲಿ ಅನಕ್ಷರಸ್ಥ ರೇ ಆಗಿ ಉಳಿದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಮಕ್ಕ ಳಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕರು ಈ ಪದ್ಧ ತಿಯಲ್ಲಿ “ಓಳ ಬೀಳುವುದೇನೋ” (ಡ್ರಾ ಪ್‌ ಇನ್‌ಟು ದ ಸಿಸ್ಟಮ್‌) ನಿಜವಾದರೂ, 
ಅವರು ಅತಿ ಶೀಘ ಫ್ರವಾಗಿಯೇ ಬಃ ಪದ್ಧ ತಿಯಿಂದ “ಹೊರಬೀಳುವುದೂ? ಅಷ್ಟೆ € ನಿಜವಾಗಿದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ. ಮುಗಿಸುವವರೂ ತೀರ ಕಡಿಮೆ. ಇದರನಿದ ವಾಧ್ಮ ವಿಕ 
ಮತ್ತು ಉಚ್ಛ ಶಿಕ್ಷಣದ ಪ ಪ್ರಯೋಜನಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅನುಕೂಲಸ್ಥ ರಿಗೇ ಮಾಸಲಾಗಿವೆ. ಅಂಚಿನ 
ಸೌಲಭ್ಯ ಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ಕೆಲ ಬಡವರು ಮೇಲಿನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಾರೆಂಬಂದು ನಿಜ. 
ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ ಅಸಮವಾಗಿರುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ರಚನೆಯನ್ನು ನ್ಯಾಯಸಮ್ಮ: ತವಾಗಿಸಲಂ 
(ಲಿಜಿಟಿಮಾಯ್ಸ್‌) ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮೇಲ್ಲ ್ವರ್ಗಗಳು ಬಳಸುವರೆಂಬ ನಿಷೇಧಾತ್ಮಕ ಅಂಶವನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಮರೆಯಕೂಡದು. 


ತಿದ್ದುಪಡಿ 


ರುಜುವಾತು--13, ಪುಟ 6, ಮೂಗೇಲ ಕತೆಯ ಒಂದು ವಾಕ್ಯ : ತನ್ನದೇ ದೇಹ ತನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಎಧಿಸಿದ ಸೆರೆಮನೆವಾಸವನ್ನು ಮಾರಲು ಮೂಗೇಲ ಪ ಕ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನೇ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಅಚ್ಚಾ 
' ಗಿರುವ. ವಾಕ್ಯವನ್ನು “... .,, ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳನ್ನೇ ವಠಾಡಲಿಲ್ಲ ಎಂದಲ್ಲ” ಎಂದು ಓದಿಕೊಳ ಬೇಕು. 
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ತಥ 


ಸಂಬಂಧಗಳು 


೧0 ಡಾ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಚಂದರ್‌ 


ಸವಾರ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಬಚ್ಚಲ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ವಂಧ್ಮದಲ್ಲೇ ನಿಂತು ಕಾಶೀ ಪತಯ್ಯ 
ಸ್ಟವ್‌ ಹಚ್ಚಿ ಕಾಫಿಮಾಡಲು ರೆಡಿಯಾಗುತ್ತಿ ದ್ರ ಪಾರ್ವತಮ್ಮನವರಿಗೆ “ಲೇ, ರಾತ್ರಿ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಜಿಮ್ಮಿ 
ಬಂದಿತ್ತು ಕಣೆ' ಅಂದರು. ಪಾರ್ವತಮ್ಮ ನವರಿಗೆ ಕಿವಿ ಸ್ನಲ್ಪ ಮಂದ. 'ಏನು? ಯಾರು ಬರ್ತಾರೆ 
ಅಂದ್ರಿ' ? ಅಂದ್ರು. "ಜಿಮ್ಮಿ, ಜಿಮ್ಮಿ ಕಣೇ ಜಿಮ್ಮಿ, ಎ ನನ್ನ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಿತ್ತು' ಅಂದರು. 
ಆಯ್ಯೋ `ಜಿಮ್ಮೀನೇ, ದರಿದ್ರಮು ಂಡೇದು, ಬೆಳಗಾಗೆದ್ದು ನಿಮಗೂ ಬೇರೆ ವಿಷಯ ಸಿಗಲಿಲ್ಲವೇನೋ 
ಮುಂಚೆ ಮುಖ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿ. ಕಿ ಆರೋಗಕ್ತೆ, ' ಎಂದು ಸಿಡುಕಿದರು ಪಾರ್ವತಮ್ಮ. 
ಆದರೂ ಎಂಥ ವಿಚಿತ್ರ, ಜಿಮ್ಮಿ ಹೋಗಿ ಎಷ್ಟು ದಿನ ಆಯ್ದು, ಏನು ಕಥೆ? ಇಷ್ಟು 
ದಿನ ಆದ ಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ಬಂತು ಅಂದರೆ. ಏನಾದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಸಿಗ್ನಿಫಿಕೆನ್ಸ್‌ ಇದೆಯೇ ಅಂತ 
ಚಿಂತಿಸಿದರು ಕಾಶೀಪತಯ್ಯ. ಪಂಚಾಂಗದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಕೊಟ್ಟಿ  ರ್ರಾನೆಯೇ ? ಆದರೆ ಕೆಟ್ಟಿಗಿಟ್ಟಿ 
ದ್ವಾದರೆ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗೋಣ ? ಏನೋ ಒಂದು ತುಪ್ಪದ ದೀಪ ಹಚ್ಚಿಟ್ಟು, ದೇ 
ಅಂತಿದ್ರೆ ಮಾಡಬಹುದು, ಧಾರಾಳವಾಗಿ. ಅದರಲ್ಲೇ ಇನ್ನೇನಾದ್ರು "ಇದೆ ್ರ-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿ, 
ದಾನ ವರಾಡಿ, ತಲೆ ಬೋಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ : ಅಂತೆಲ್ಲ ಇದ್ದೆ ? ಓದಿದರೆ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಲೇ ಬೇಕಾ 
ಗತ್ತಲ್ವೇ? ಆದರೂ, ಹೇಳಿ ಕೇಳಿ ನಲ್ವತ್ತು, ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಾದ ಮೇಲೆ ಬಂತಲ್ಲ ಜಿಮ್ಮಿ. 
ಕಾಶೀಪತಯ್ಯ ಕೈಯಲ್ಲೇ ಪೇಸ್ಟ್‌ ಯ ಬ್ರಶ್‌ ಇಟ್ಕೊಂಡು ಬಚ್ಚ ಲಲ್ಲೇ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಎದುರಿಗೇ 
ಜಿಮ್ಮಿ ಬಾಲ ಬವ ನಿಂತಿದ್ದು ತಾವದರ ಕತ್ತನ್ನು ನೇವರಿಸುತ್ತಿ ದ ಹಾಗೆ ಅನಿಸಿತು. “ಕಾಫಿ, 
ಆರಿ ಹೋಯ್ತಲ್ರೀ' ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗಲೇ ವಾಸ್ತವಕ್ಕೆ ವಾಪಸು ಬಂದಿದ್ದು. | 
“ಆದರೂ, ಎಂಥ ನಾಯಿಯಂಂತಿ ವಬಂಡೇದು' ಎನ್ನುತ್ತಲೇ ಅಡಿಗೆ ಮನೆಯೊಳಗೆ 
ಬಂದರು. “ತೆಪ್ಪಗೆ ಕಾಫಿ ಕುಡೀರಿ, ನಾಯಿಯಂತೆ ನಾಯಿ, ನಾ ಕಂಡಿದ್ದಲ್ಲವೇ ? ನನ್ನ ಬೆಳಗಾ 


ಗೆದ್ದು ರೊಚ್ಚಿ ಗೆಬ್ಬಿ ಸಬೇಡಿ' ಅಂದರು ಪಾರ್ವತಮ್ಮ. 


ಅಲ್ಲ ಕಣೆ, ಪಾರ್ವತಿ, ಸುಮ್ಮ; ನೆ ಅದರ ಮೇಲೆ ಯಾಕೆ ವಿಷ ಕಾರ್ತಿ ಯಾ? ಇಷ್ಟ ಕ್ಕೂ 


ನಿನಗೇನು ಮಾಡಿತ್ತು ಹೇಳು ? ಏನೋ ಕ್‌ ಹೋಯ್ತು, ಅದಕ್ಕೆ ಪಾಪದ ನಾಯೀನ ES 


“13 ರುಜಂವಾತು 


ವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ | 


ಕ್‌ 
Nek 
ಗ ಬತ್ತ್‌ 


"ಅನ್ನೊ ದು ಯಾಕೆ ಅಂತೀನಿ ? En ಕಾಶಿ 


ಪ ಯೋಜನ ಹೇಳು. ಏನೋ ನಮಗೆ ಲಭ್ಯ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನೋದು ಬಿಟ್ಟು ನಾಯಿ ನರೀನ 
ೇಪತಯ್ಯ. ಈ ಮಾತನ್ಯಾವು ದನ್ನೂ ಪಾರ್ವತಮ್ಮ 
“ನಾಯಿಯಂತೆ ನಾಯಿ. "ನನ್ನ ಪಾಲಿನ 


ಏನು ಪ್ರ 


ನಿಂ ಹಾಗೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ 
ಪ್ರಾರಬ್ಧ ' ಎಂದರು. 
ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಕಾಶೀಪತಯ್ಯ ನವರಿಗೆ ನಾಯಿ ಕೆಂಡರೆ' ಏನೋ 
ನಂಟು. ಇರಬಾರದ ಪ್ರೀತಿ. ಹಾಗೇ ಬೆಕ್ಕನ್ನು ಕಂಡರೆ ಬದ್ಧ ದ್ವ €ಷ. ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ 
ಪ್ರಚಲಿತವಾದ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ನಂಬಿದವರೇ ನಾಯಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ ಬದುಕಿರಲಿ ಅನ್ನುತ್ತಿ ರತ್ತಂತೆ 
ಕಣಯ್ಯ, ಹಾಳ ದವನು ಬೇಗ ಸಾಯಲಿ ಅನ್ನುತ್ತಂತೆ ಬೆಕ್ಕು. ಇಷ್ಟಕ್ಕೂ ಬೆಕ್ಕು ಬಹಳ ದರಿದ್ರ 
ದ್ವಯ್ಮ. ಅದರ ಒಂದು ಕೂದಲು ಬಿದ್ದರೆ ಸಾಕು, ಏಳು ಜನ್ಮ ಪಾಪವಂತೆ' ಅಂತ ಮುಚಿ 
ನಿಂದಲೂ ರಮೇಶನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದನ್ನೆಲ್ಲ ತುಂಬಿದ್ದರು, ರಮೇಶ, "ಅಪ್ಪ, ಬೆಕ್ಕು ಯಾಕೆ ಯಜ 
ಮಾನ ಬೇಗ ಸಾಯಲಿ, ಬೇಗ ಸಾಯಲಿ ಅಂತಿರತ್ವಪ ’ ಅಂದರೆ "ಯಾಕೆ ಗೊತ್ತೆ, ಅಡಿಗೇ 


'ಮನೇಲಿರೋ ಹಾಲೆಲ್ಲ ಕುಡೀಬಹುದು' ಅಂತ ; ಅಂದಿದ್ದು ರಮೇಶನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗಾಢವಾಗೇ 


ಬೇರೂರಿ ಒಂದು ದಿವಸ "ಹಾಲು ಕದು ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಯಾವುದೋ ಪೋಕರಿ ಬೆಕ್ಕ ನ್ನ್ನ ಅಲ್ಲೇ 
ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಕತ್ತು ಓಚಿಕೋದೊಂದು ಬಾಕಿ. "ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಪಾರ್ವತಮ್ಮ ಬಂದು ಡಾ, 
ಆಮೇಲೆ ಜನ್ಮ ಜನ್ಮ ಪಾಪ ನಮಗೆ' ಅಂದಾಗ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಆದರೆ ಪಾರ್ವತಮ್ಮ ನವರಿಗೆ ಬೆಕ್ಕು 
ಅಂದರೆ ಒಂದು ತರಹಾ ಇಷ್ಟವೇ. "ಮುಂಡೇವು ಏನು ಕ್ಲೀನಾಗಿರುತ್ತವೆ ನೋಡ್ರಿ, ನಾಯಿಗಳ 
ತರಹ ಅಲ್ಲ' ಅಂದು ಕಾಯಸ್ಥ ಸ್ನ ಛೇಡಿಸುವುದು, ಅವರು ರೇಗಿ ರೇಗಿ "ಹೌದೌದು, ಸಾಕಿ 
ಕೊಂಡರೆ: ಮನೆಯೆಲ್ಲ ಕಾಯತ್ತಲ್ಲ' ಅನ್ನೋದು. "ಅದರ ಟಾಯ್ಲೆಟ್‌ ಸೆನ್ಸ್‌ ನೋಡ್ರಿ' ಅನ್ನೋದು 
ಪಾರ್ವತಮ್ಮ, "ಹೌದು ರೀ, ಅದರ ಕಳ್ಳರ ಸೆನ್ಸ್‌ ನೋಡ್ರಿ” ಅಂತ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗೇ ರಿಪೀಟ್‌ 
ಮಾಡೋರು ಕಾಶೀಪತಯ್ಯ. ಕ 


ಹೀಗಾಗಿ ಕಾಶೀಪತಯ್ಕನವರು ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ಪಾರ್ವತಮ್ಮನವರನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾಯಿ 
ಸಾಕೋಣ ಅಂತ ಒಪ್ಪಿಸೋದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಯಜ್ಞ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂತು.” ಖಡಾ ಖಂಡಿತವಾಗಿ 


“ಬೇಡವೇ ಬೇಡ" ಅಂತಲೂ, "ನೀವು ನಾಯಿ ಸಾಕೋದಾದರೆ ನಾನು ನಮ್ಮಪ್ಪನ ಮನೆ, ನೀವು 


ನಿಮ್ಮ ನಾಯಿ ಮನೆ' ಅನ್ನುವ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತಂದಿದ್ದರು. ಕಾಶೀಪತಯ್ಕ “ಹಂಗೆಲ್ಲ ಹುಚ್ಚು ಹುಚ್ಚಾಗಿ 
ಹರಟಬೇಡ, ನಾನಂತ ನ್‌ ರಾತ್ರಿ ಒಬ್ಬಳೆ 
€ಡ, ನಾನಂತೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಟೂರ್‌ನಲ್ಲಿ € ಇರ್ತೀನಿ. ರಾತ್ರೋನ್‌ ರಾತ್ರಿ ಒಬ್ಬಳೇ 
ಇದ್ದೀಯಾ ಮನೇಲಿ, ದರಿದ್ರ ಜಾಗ ಬೇರೆ. ನಮ್ಮವ್ರೂಂತ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲೂ . ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 
ಒಂದು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾರಾದ್ರೂ ಬಂದರೆ ? ಯಾರೂ ಬರದೇ ಇರಬಹುದು: ಆದರೆ ನಮ್ಮ 


ಹುಷಾರ್‌ನಲ್ಲಿ ನಾವಿರೋದು ಒಳ್ಳೇದಲ್ಲವೆ ? ಕಂತ್ರೀನೋ, ಜಾತಿನೋ, ಮನೇಲಿ ಒಂದು 


ನಾಯೀಂತ ಇದ್ದರೆ ನಮಗೂ ಎಷ್ಟೋ ಧೈರ್ಯ,- ಮನೇಲಿ ನಾಯಿ ಗೀಯಿ ದರೆ ಕಳ್ಳ ರಿಗೆಷ್ಟು 
ಹೆದರಿಕೆ ಇರತ್ತೆ ಗೊತ್ತೇನೇ ?' ಅಂಥ ನೂರೆಂಟು ತರಹ ತಕ್ಕಿಸಿ ಕಡೆಗೆ ನಾಯಿ ಮನೇಲಿದ್ದರೆ ಬೀಗಿ 
ಹಾಕೋದು ಕೂಡ ಬೇಡ ಅಂಥ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಯೋವರ್ಗೂ ಕೊರೆದು ಕಡೆಗೆ ಹೂಂ ಅನಿಸಿದ್ದರತಿ. 
ಹೂ ಅಂದರೆ ಪೂರ್ತಿ ಹೂ ಅಲ್ಲ. ಇರರ; ಬಂದರೆ ಬರಲಿ,” "ಆದರೆ ದರಿದ ದು: ಒಳಗಡೆಗೆ 
ಬಂದರೆ ಸುಮ ನಿರಲ್ಲ' ಅಂದವರು ಕಡೆಗೆ ಜಿವ್ಮಿ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ತಣ್ಣ ದರೆ ಅದಕೆ 
ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ ರಮೇಶ ಜಿಮಿ ಯನ್ನ. ಜೆನ್ನಾ ಗ: ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿದ್ದು. >: py ಸ 


ಏಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌ ೮೪೧ 47 


ಬಿವಿ ಮನೇಗೆ ಬಂದಾಗ ರಮೇಶನಿಗೆ ಒಂಬತ್ತು ಹತ್ತು ವರ್ಷವಿರಬೇಕು. ಹುಡುಗ 
ತನಕ್ಕೂ ತಿಳುವಳಿಕೆಗೂ ಹೊಸ್ತಿಲ ವಯಸ್ಸು ಅದು. ರಮೇಶನಿಗೆ ಜಿಮ್ಮಿ ಕಂಡರೆ ಅದೇನೋ 
ಒಂದು ರೀತಿಯ ಪ್ರೀತಿ, ಸಂಬಂಧ ಬೆಳೆದಿದ್ದು ಪ್ರಾಯಶಃ ' ಆ ವಯಸ್ಸಿನ ರೀತಿಯದ್ದೇ, ಆದರೂ 
ರಮೇಶನಿಗೂ ಜಿಮ್ಮಿಗೂ ಒಂದು ರೀತಿಯ ವಿಚಿತ್ರ ಸಂಬಂಧ. ಜಿಮ್ಮಿಗೆ ಹಾಲಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ ಓಡಾಡುವ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ದೊರಕಿದ್ದುದು ರಮೇಶನಿಂದಲೇ. ಅದು ಗಣೇಶನ ಹಬ್ಬದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ರಮೇಶ ಹುಷಾರು ತಪ್ಪಿ, ಹಾಗೆ ಹೀಗೆ ಅನ್ನುವಷ್ಠ ರಲ್ಲೇ ಅದು ಪ್ಯಾರಾ ಟೈಫಾಯಿಡ್‌ಗೆ ತಿರುಗಿ 
ದಾಗ. ಸುಮ್ಮನೆ ದೆವ್ವದ ತರಹ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದುಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಸುಸ್ತೋ ಸುಸ್ತು 
ಮಾತಾಡಲು, ಬೆರೆಯಲು, ಓರಿಗೆಯವರು ಕೂಡ ಇಲ್ಲ. ಕಾಶೀಪತಯ್ಯ ಆಫೀಸು. ಪಾರ್ವತಮ್ಮ 
ಅಡಿಗೆ ಮನೆ ; ಹೀಗಿರುವಾಗ ಡಾಕ್ಟರು ಬೆಡ್‌ ರೆಸ್ಟ್‌ ಅಂದಿದ್ದರೂ ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪಿಸಿ ರಮೇಶ ಹೊರಗಡೆ 
ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಜಿವಿ್ಮಿಯ ಹತ್ತಿರ ಓಡಿ, ಅದನ್ನು ನೇವರಿಸುತ್ತಲೋ ಮಾತನಾಡಿಸುತ್ತಲೋ ಇದ್ದು 
ಬೇರೆಯ ಜಗತ್ತಿಗೇ ನುಗ್ಗು ತ್ತಿದ್ದ. ಹೇಳಿ ಹೇಳಿ ಕಡೆಗೆ ಬೇಸತ್ತು, ಪಾರ್ವತಮ್ಮ "ಹಾಳಾಗೋಗಲಿ 
ಮುಂಡೇದನ್ನ ಹಾಲಿನ ಮೂಲೆಯಲ್ಲೇ ಕಟ್ಟು. ಆದರೆ ಒಳಗಿಳಗೆ ಬಂದು ಏಕ ಮಾಡಿದ್ರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಗ್ರಹಚಾರ ಬಿಡಿಸ್ತೀನಿ. ಹೇಳಿ ಕೇಳಿ ನಾವು ಇಷ್ಟು ಮಡಿ ಮೈಲಿಗೆ ಮಾಡಬೇಡ ಅಂದರೆ ಹೇಗೆ ? 
ಅಂದು ಗೊಣಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಜಿಮ್ಮಿ ಹಾಲಿನೊಳಗೂ ಪಾದಾರ್ಪಣ ವಣಡಿತ್ತು. 


ಕಾಶೀಪತಯ್ಯ ಬಂದಾಗಂತೂ ರಮೇಶ, ಆತ ಮತ್ತು ಜಿಮ್ಮಿ ಒಂದು ತ್ರಿಕೋಣ 
ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ವಾಕಿಂಗು, ಎರಡು ದಿನಕ್ಕೊಂದು ಸಲ ಅದಕ್ಕೆ ಮಾಂಸ, ಸಾಯಂಕಾಲ ರಬ್ಬರ್‌ ಕಾರ್ಕ್‌ 
ಬಾಲಿನ ಜೊತೆ ಫೀಲ್ಡ್‌ನಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ರನ್ನಿಂಗು ಇವೆಲ್ಲ. ಸಾಲದ್ದಕ್ಕೆ ಜಿಮ್ಮಿಗೆ ಪಾಠ ಕಲಿಸೋದು 
ಬೇರೆ. “ಸಿಟ್‌, ಸ್ಟಾಂಡ್‌, ಶೇಕ್‌ ಹ್ಯಾಂಡ್‌ ಅಂಥ ನೂರೆಂಟು ಕಿತಾಪತಿಗಳು. ಪಾರ್ವತಮ್ಮ "ಅದಂ 
ವರಾಡಲ್ಲ, ನೀವು ಬಿಡಲ್ಲ' ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದರೂ ಜಿಮ್ಮಿಗೆ ಅಪ್ಪ ಮಗ ಏನೇನನ್ನೊ ಕಲಿಸಿದ್ದರು. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ 
ಪೇಪರು ಬಿದ್ದ ತಕ್ಷಣ ತಂದು ಕೊಡುವುದು, ಯಾರಾದರೂ ಕಾಲಿಂಗ್‌ ಬೆಲ್‌ ಮಾಡಿದರೆ ಬೊಗಳು 
ವುದು, ತಿಂಡಿ ಹಾಕಿದರೂ ಹೇಳುವ ತನಕ ತಿನ್ನದಿರುವುದು ಇದೆಲ್ಲ ಜಿಮ್ಮಿಯ ಗುಣ ವಿಶೇಷಗಳು. 


ಜಿಮ್ಮಿಯೂ ಅಷ್ಟೇ. ರಮೇಶನನ್ನು ಅಪಾರವಾಗಿ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಂತಿತ್ತು. ಪ್ರಾಣಿ 
ಅಂತೀವಿ ಆದರೆ ಮುಂಡೇದು ಯಾವ ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ಕಮ್ಮಿ ಇಲ್ಲ ಅಂತ ಪಾರ್ವತಮ್ಮನವರೇ 
ಹೇಳುವಂತೆ ವಾಡಿತ್ರ್ತಿ. ಯಾವಾಗಲೋ ಒಂದು ಸಲ ರಮೇಶ ಏನೋ ಕಪಿ ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡಿ 
ಅಡಿಗೆಮನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ರಂಪ ವಣಾಡಿಟ್ಟಿದ್ದ. ಪಾರ್ವತಮ್ಮ ತಾವು ಬೈದಿದ್ದು ಸಾಲದಂತೆ ಯಜಮಾನ 
ರಿಗೆ ಬಂದ ತಕ್ಷಣ ಹೇಳಿದ್ದರು. ಕಾಶೀಪತಯ್ಯ ಆಫೀಸಿನಲ್ಲಿ ಏನಾಗಿತ್ತೋ ಏನೋ ಉರು ಉರು 
ಅಂತಲೇ ಮನೆಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಿದ್ದು ರಮೇಶನ ಪ್ರತಾಪ ಕೇಳಿ ರುದ್ರಾವತಾರ ತಾಳಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಬೆಲ್ಜಿನಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಪೂಜೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಹೊರಗಡೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಜಿಮ್ಮಿ ಚೈನನ್ನು ಮುರಿದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದು ಜೋರಾಗಿ ಬೊಗಳಿ ಬೊಗಳಿ ಕಡೆಗೆ ಅಯ್ಯನವರನ್ನು ಕಚ್ಚಲಿಕ್ಕೇ ಬಂದಿತ್ತು. 
ಹಾಗಾಗಿ ರಮೇಶನ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿತ್ತು. ರಮೇಶ ಅವತ್ತು ರಾತ್ರಿ ಹತ್ತು ಘಂಟೆ 


ಯವರೆಗೂ ಜಿಮ್ಮಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ. ಏನೋ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದ ಸಂಬಂಧ ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲೂ 
ಅಂದಿನಿಂದ. ಅವನ ಸ್ಕೂಲು ಅಲ್ಲೇ ಹತ್ತಿರವಾದ್ದರಿಂದ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಅವನ ಜೊತೆ ಹತ್ತು ಘಂಟೆಗೆ 


ಹೋಗುವುದು, ಬರ್ತಾ ರಸ್ತೆ ನಾಯಿಗಳ ಜೊತೆ ಕಚ್ಚಾಟ, ಗಾಯಗಳು, ಸಾಯಂಕಾಲ ಮತ್ತೆ 
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ಮೇಶನ ಜೊತೆ ಇದು ಅದರ ರೊಟೀನು. ರಮೇಶನಿಗಿಂತ ಜಿವ್ಮಿಯೇ 


ಲೆ, ಶಾಲೆಯಿಂದ ರ 
ಸ್ಯ ಬಿಟ್ಟಿ ೈದ್ವರಂತೆ ಒಂದು ದಿನ. 


ಸ್ಕೂಲಿಗೆ ರೆಗ್ಯುಲರ್‌ ಅಂಥ ಅವನ ಕ್ಲಾಸ್‌ ಟೀಚರ್‌ ಅಂದೂ 
ಅಯ್ಯನವರು ಕಾಫಿ ಕುಡಿಯುತ್ತಲೇ ತಮ್ಮ ರೂಮಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ಬಾಗಿಲನ್ನು ಓರೆ 
ಂಕನ್ನೆಳೆದರು. ಮೆಲ್ಲನೆ ಅದರ ಬಾಗಿಲು 
ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ರಮೇಶನ ಕಾಪಿ 
ಕಾಪಿರೈಟಿಂಗ್‌ 


ವಣಾಡಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ, ಸದ್ದಾಗದ ಹಾಗೆ ಮಂಚದ ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಟ್ರಿ 
ತೆರೆದು ಸದ್ದಾಗದಂತೆ ಮಂಚದ ಕಾಲಿಸದನ್ನು ಒರಗಿಸಿದರು. 
ಪುಸ್ತಕ ತೆಗೆದರು. ಅದರ ಮೇಲೆ ಕೆ. ರಮೇಶ, ಹೆ ಸ್ಕೂಲ್‌ ಸೆಕೆಂಡ್‌ ಇಯರ್‌, 
ಅಂತ ರಮೇಶನ ನೀಟಾದ ಕೈಬರಹ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಪುಸ್ತಕ ತೆರೆದಂತೆಯೇ ಹೊರಗೆ ಪುಸ್ತಕದಿಂದ 
ನಾಕೈದು ಫೋಟೋ ಪ್ರತಿಗಳು ಬಿದ್ದವು. ಕಾಶೀಪತಯ್ಯ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಅವನ್ನು ನೇವರಿಸಿ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹತ್ತಿರ ತಂದು ನೋಡಿದರು. ಮೊದಲನೆಯದು - ತಾವು, ರಮೇಶ ಜಿವ್ಮಿ ಮೂವರದು. 
ಜಿಮ್ಮಿಯನ್ನು ರಮೇಶ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕ್ಕಾಮರವನ್ನೇ ಮುಗುಳ್ನಗುತ್ತ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ, ಜಿಮ್ಮಿಯೂ ನೋಡುತ್ತಿದೆ. 

ಎರಡನೇಯದು -- ಜಿಮ್ಮಿ, ರಮೇಶ ಮಾತ್ರ. ಜಿಮ್ಮಿ ಏನೋ ಒಂದು ತರಹ ರಮೇಶ 
ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದೆ. | 

ಮೂರನೇದು -- ಜಿಮ್ಮಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲವು "ಡ್ಯಾನ್ಸ್‌ 'ಗಳು -- ಹಿಂದಿನ ಕಾಲಿನ 
ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಮುಂದಿನ ಎರಡೂ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತಿದೆ ಜಿಮ್ಮಿ. 


ನಾಲ್ಕನೇಯದು-- ಜಿಮ್ಮಿಯ ಕ್ಲೋಸ್‌ಶಾಟ್‌ ಅದು. ಜಿಮ್ಮಿ ನೇರ ಕ್ಕಾಮರಾವನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತಿದೆ. ನೋಟದಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಕಾತುರವಿದೆ, ಪ್ರೀತಿಯಿದೆ, ಕೃತಜ್ಞತೆಯೂ ಇದೆ. 


ಅವರಿಗೆ ಮಿಕ್ಕ ಮೂರು ಫೋಟೋಗಳನ್ನು ನೋಡಲಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಕಣ್ಣೀರು ಬರದಿದ್ದರೂ 
ಕಣ್ಣೆಲ್ಲ ಮಂಜು ಮಂಜಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಆ ಫೋಟೋಗಳನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಎದೆಗಾನಿಸಿ ಕೂತುಕೊಂಡು 
ಸಾವರಿಸಿಕೊಂಡರು. ರಮೇಶ, ರಮೇಶ, ಜಿಮ್ಮಿ, ಜಿಮ್ಮಿ ಅಂತ ತಮಗೆ ತಾವೇ ಎರಡು ಮೂರು 
ಸಲ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. 

ಅಯ್ಯನವರಿಗೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ತಾವು ಹೇಗೆ ಕಳೆದರೋ ತಿಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
ಊಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ "ಈಗಲೇ ಬಂದೆ' ಎಂದು ಬಾಗಿಲೆಳೆದುಕೊಂಡಂ ಹೊರಟರು. ದೇವಾಂಬ 


ಅಗ್ರಹಾರ ದಾಟಿ ಅರಮನೆ ಹಾದು, ವಣಾರಿಗುಡಿಯಿಂದ ಮಹಾರಾಜರ ಕುದುರೆಗಳ ಲಾಯದ 
ಹತ್ತಿರ ಬಂದಂ ನಿಂತು ಬಿಟ್ಟರು. ಹಿಂದೆ ಮಹಾರಾಜರು ತಮ್ಮ ಅಸಂಖ್ಯಾತ, ತರಹೆವಾರಿ ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನು, ನಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ವಂನೆ ಅದು. ಭವ್ಯವಾದ ಕಟ್ಟಡ. ಅಯ್ಯನವರು ನಿಂತು 
' ನಿಂತಂತೆಯೇ ಮೂವತ್ತು ನಲವತ್ತು ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ ನಡೆದರು. ತಮ್ಮ ಮಗ ರಮೇಶನನ್ನು ಕೆ 
ಹಿಡಿದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಲಾಯದೊಳಗೆ ನಡೆದರು. ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ .ನಿಂತ ಸಿಪಾಯಿಗೆ ಮಗೂಗೆ 
“ಕುದುರೆ ತೋರಿಸಚೀಕಪ್ಪ' ಅಂತ ಕೆ ೈಗೆ ಎಂಟಾಣೆ ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರವೇಶ ಪಡೆದರು. ಎಡಗಡೆ ಹೌದು, 
ಅರಬ್‌, ಆಫ್ಫಾನಿಸ್ಮಾನ, ಎಲ್ಲ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದಂತೆ ಮಾಡಿ ನಾಯಿಗಳ ಕೆನೆಲ್‌ ಬಳಿ 
ಬಂದರು. ಬರುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಕೈ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡ್ಕೊ ಅಂತ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿದರು. 


ಅಬ್ಬಬ್ಬ ಎಂಥ ನಾಯಿಗಳು. ಒಂದೊಂದೂ ಪ್ರಚಂಡವಾಗಿವೆ. ಯಾವುದೋ ಪುರಾಣ 
ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ತಲೆಯ ನಾಯಿ ನರಕಾನ ಕಾಯತ್ತಲ್ಲ ಹಾಗೆ -- ಇಲ್ಲಿ ಇನೆ ರಡು ತಲೆಯೇ 
೧ಾ ಣಿ | 
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ಬೇಡ. ಇರೋ ಒಂದು ತಲೆ ಸಾಕು ಅಂತಿದೆ.  ಮಂಂಡೇವು ತಮ್ಮೆತ್ತರಕ್ಕೂ ಬರ್ತವಲ್ಲ, ಚೈನು 
ಗೀನು ಕಟ್ಟಾದರೆ ಏನು ಗತಿ ಅಂದುಕೊಂಡರು. ಆ ಒಂದು ವಿವಿ ರಮೇಶನ ನೆನಪು ಬರಲ 
ಎರಡು ಗಳಿಗೆ ತಡವಾಗಿ ಬಂತು - ಅದಕ್ಕಾಗೋ ಏನೋ "ಮಕ್ಕಳಿಗೇನೂ ಮಾಡಲ ಸಂತೆ ಅವು? 
ಅಲ್ವೇನೋ ರಮೇಶ ಅಂತ ಸುಮ್ಮ ಸುಮ್ಮಾನೆ ಕೇಳಿದರು. ' ಅದನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ರಮೇಶ 
"ಯಾಕಪ್ಪ' ಅಂತ ಅವರನ್ನೇ ಕೇಳಿದ. "ನಿನ್ನ ತಲೆ' ಅಂತ ಬೈಸಿಕೊಂಡ. 


ತರಹೇವಾರಿ ಮರಿ ಸಿಂಹಗಳು. ಎಲ್ಲ ಬಾಯಿ. ತೆಗೆದು ಬಗೆಯಕ್ಕೇ ಬರುವ. ಹಾಗಿವೆ. 
ಜೂನಲ್ಲೇ ಸರಿ ಮುಂಡೇವು ಹುಲಿ ಸಿಂಹ ಮೆದುವಾಗಿವೆ ಅಂದುಕೊಂಡು, ಜರ್ಮನ್‌ ಷೆಪರ್ಡ್‌, 
ಹಂಟಿಂಗ್‌ ಡಾಗ್‌, ಆಲ್ಲೇಷಿಯನ್‌, ಲಾಬ್ರಡಾರ್‌ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಗಡೆ ಬರುತ್ತ 
"ಏನೇ ಆಗಲಿ, ನಮ್ಮ ಜಿಮ್ಮೀನೇ ಜಿಮ್ಮಿ ಅಲ್ವೇನೋ ರಮೇಶ' ಅಂತ ಅಂದು ಸಂತೋಷ ಪಟ್ಟರು. 
ರಮೇಶ ನಾವು ಜಿಮ್ಮಿನೇನೋ ಮನೆಕಾಯತ್ನೆ ಅಂತ ಸಾಕಿದೀವಿ. ಈ ನಾಯಿಗಳು ಯಾವ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಕಾಯತ್ತಪ್ಪ ? ರಾತ್ರಿ ಹೊತ್ತಲ್ಲಿ ಕರ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅರಮನೆ ಕೋಟೆ ಒಳಗೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡ್ತಾರಾ? ಅಂದಿದ್ದಕ್ಕೆ ಕಾಶೀಪತಯ್ಯ "ಇಲ್ಲ ಕಣೋ, ಅಲ್ಲಿ ಅರಮನೆ ಕಾಯಕ್ಕೆ ಮನುಷ್ಯರೇ 
ಇರಲ್ಲ)? ಹೊರಗಡೆ ಗಾರ್ಡ್ಸ್‌' ಅಂದರು. ರಮೇಶ ಹೊರಬರುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಮತ್ತೆ “ಏನೇ ಆಗಲಿ, 
ನನಗೆ ಜಿಮ್ಮೀನೇ ಸಾಕು'. ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಕಾಶೀಪತಯ್ಯನವರಿಗೆ ಏನೋ ಕಠ್‌ ಕಠ್‌ ಅನ್ನುವ 
ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟು ನೋಡಿದರೆ ಯಾವುದೋ ಮಿಲ್ಟ್ರಿ ಗಾರ್ಡ್‌ ತಾವು ಒರಗಿದ್ದ ಕಲ್ಲಿನ 
ಮೇಲೆ ಕುಟ್ಟಿ ಎಬ್ಬಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿ ದಾನೆ. ಅಯ್ಯ ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟ ಶಂತೆಯೇ ಆತ ಹರಕು 
ಮುರುಕು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ “ನೀವು ಯಾರು ?' ಇದೆಲ್ಲ ಏರಿಫೋರ್ಸ್‌ನ ಜಾಗ. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಯಾರೂ ಬರ 
ಬಾರದು' ಅಂದ. ಅಯ್ಯ ಎದ್ದು ಹೊರಟರು. ಹಾಗೆಯೇ ಸೀದಾ ಕಾರಂಜಿ ಕೆರೆ ಹಾದು ಸರ್ಕಲಲ್ಲಿ 
ರೇಸ್‌ಕೋರ್ಸಿನ ಕಡೆ RNa, ಅದೇ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತ ರೇಸ್‌ಕೋರ್ಸ್‌ ಬಳಸಿ ಕಡೆಗೆ 
ನಂಜನಗೂಡು ರಸ್ತೆಗೆ ಬಂದರು. . ಅಲ್ಲೇ ಕಲ್‌ ವರ್ಟನ ಕಲ್ಲಿನ ಮೆಲೆ ಕೂತು ಸೈಕಲಲ್ಲಿ ಬುಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಕನನ್ನು ಹತ್ತಿರ ಕರೆದು "ಏನಿದೇಪ್ಪ ?' ಅಂದರು. ಅವನು ಏನೂ ಇಲ್ಲ 
ಸಾರ್‌, ಬರೀ ಬನ್ನು, ಬ್ರೆಡ್ಡು ಅಂದ. ಅಯ್ಯನವರಿಗೆ ನಡಿಗೆ 'ಆಯಾಸ ತಿಳಿಯದೇ. ಇದ್ದರೂ ಹೊಟ್ಟೆ 
ಚುರುಕಾಗಲು ಶುರುವಾಗಿತ್ತು. ಇಪ್ಪತ್ತು ಇಪ್ಪತ್ತು ಪೈಸೆಯ ಹಾಗೆ ಐದು ಬನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ges: 


ಬ” ef 


ಹಾಗೆಯೇ ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಎರಡು ಬನ್ನು "ತಂದು ವಿಶ್ರಮಿಸಿದರು. 


ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿ ಗೆ. ಅದೆಲ್ಲಿತ್ತೋ ಏನೋ ಯಾವುದೋ ನಾಯಿ ಬಾಲ ಆಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂತು. 
ಅಯ್ಕನವರು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಕೂತಿದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ` ಅದು 
ಪ್ರಾ ಜಿ ಬನ್ನಿ ಜೆ ವಾಸನೆ `ಒಡಿದಿತ್ತೆ ೀನೋ ಆದರೆ ಬಾಯಿ ಹಾಕಲು ಧೈರ್ಯ ಸ ಸಾಲದೆ -ಕುಂಯಿ 
` ಕುಂಯಿ ಅಂತ ಒಂದೆರಡು ಸಲ ಕುಂಯಿಗುಟ್ಟಿ ಅಯ್ಯ ನವರನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸಿತು. 


ಕಾಶೀಪತಯ್ಯ ಇನ್ನೂ ಹಳೆಯ ಗುಂಗಿನಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟುಗ ಕಂಡದ್ದು ತಮ್ಮದೇ 
ಜಿಮ್ಮಿ. ಜಿಮ್ಮಿ ಜಿಮ್ಮಿ ಜಿಮ್ಮಿ ಎಂದರು. ಅದೂ ಬಾಲ ಆಡಿಸಿತು. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅವರಿಗೆ 
ಪೂರ್ತಿ ಎಚ್ಚರವಾಗಿ "ಅಯ್ಯೊ ಹ ಮುಂಡೇದೇ, ಹೋಗು' ಎಂದರು. ಆ. ಅದು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ನಾಗಿ `ಹೂ, ಬನಿ ಒಂದು ಚೂರು ತಿಂದುಕೊಂಡು ಹೋಗು' ಅಂತ ಬನ್ನನ್ನು ಚೂರು 
ಮಾಡಿ ಅದಕ್ಕೊಂದು ಪಾಲು ಹಾಕಿದರು. ಆ ನಾಯಿ ಬಾಲವನ್ನಾಡಿಸುತ್ತ ಕುಂಯಿಗರೆಯುತ್ತ 
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ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಒಂದು ಬನ್ನನ್ನೂ ತಿನ್ನಿಸಿದರು. ಅದು ತಿಂದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಾವರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹಾಗೆಯೇ ಅವರನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ಕಾಲುಚಾಚಿ ಕುಳಿತಿತು. 
ಅಯ್ಯ ನವರು ಮತ್ತೆ ಕಣ್ಣು ಜಾ ಗಆ ನಾಯಿ ಹಾಗೇನ 
ಡಿಸ್ತಾ ಕೂತಿತ್ತು. ಅಯ್ಯ ನವರು *ಏ, ಹೋಗು ಮುಂಡೇದೇ' ಅಂದರು. 
ಬಾಲ ಆಡಿಸುತ್ತಲೇ ಇರಲು 'ಇನ್ನೊಂದು ಬನ್ನಲ್ಲಿ ಚೂರು ಮಾಡಿ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಕೆ ಯಲ್ಲಿ ಬನ್ನಿನ 
ಚೂರು ಹಿಡಿದು "ಜಂಪ್‌, ಜಂಪ್‌, ಜಿಮ್ಮಿ' ಅಂದರು. ಅದು ಎಗರಲೂ ಇಲ್ಲ ಕುಣಿಯಲೂ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕೈ ನೋಡುತ್ತ ಬಾಲ ಆಡಿಸುತ್ತಾ ನಿಂತೇ ಇತ್ತು. ಅಯ್ಯನವರು ಕೈ ಕೆಳಗೆ 
ಅಯ್ಯನವರು ಹಾಗೆಯೇ ಎರಡನೇ ಬನ್ನನ್ನು ಮುಗಿಸುವ 
ಆವೆ ಹ ಉಳಿದದ್ದು 


ಇಲಿಗೆ ಚಾಚಿಕೊಂಡು, ಬಾಲ 
ಅದು ಸುಮ್ಮನೆ 


ಇಲ್ಲ. 
ತಂದಾಗ ಗಕ್ಕೆ 4 ಬ: ಹಿಡಿಯಿತು 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಆ ಸ್‌ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವ ಲ್ಪ ಜಂಪ್‌ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಕಲಿಸಿದರು. 
ಐದರಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಒಂದು "ಎನ್ನು. ಇನ್ನು ಸಾಕು ಆಟ ಆಡಿದ್ದು, ಇದಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ ವಾಪಸ್ಸು ಹೊರಡೋಣ 


ಅಂದು ಕೊಂಡು ಕಾಶೀಪತಯ್ಯ ಪೂರ್ತಿ ಬನ್ನನ್ನೇ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮದಕ. ಹ ಷ್ಟ ಬೀದು 
ಬಾಯಿ ಹಾಕುತ್ತಿ ದ್ವಂತೆ ಅಪಾರ ಪಿ ೀತಿಯಿಂದ ಅವರು ಅದರ ಕತ್ತನ್ನು ನೇವರಿಸಲು ಕೈ ಮುಂದೆ 
ತಂದರು. ಆ ನಾಯಿಗದು ಏನು ಅನ್ನಿಸಿತೋ ಏನೋ ಗುರ್ರ್‌ ಎಂದು ಗಕ್ಕನೆ ಆಯ್ಕ ನವರ ಮುಂಗೈ 
ಯನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಬಿಟ್ಟಿತು. ಅಯ್ಯನವರು ಅರ್ಧ ಗಾಬರಿ ಅರ್ಧ ಜಟಂಕಿಯಿಂದೆ 
ಅಯ್ಕೋ ಎಂದು ಕಿರುಚಿ ಕೈ ಎಳೆದುಕೊಂಡರು. ಕೈ ಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಹಲ್ಲಿಳಿದು ಸಾಲದಕ್ಕೆ 
ಆಳವಾಗಿ ಗೀರಿ ರಕ್ತ ಚಾ ಪಾ ್ರರಂಭವಾಯತು. 

ಅಯ್ಯನವರ ಪಿತ್ತ ನೆತ್ತಿಗೇರಿತು. ನೋವು ಕೋಪಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ಅವರಿಗೇ ಹುಚ್ಚು 
ಹಿಡಿದಂತಾಯ್ತು. "ದರಿದ್ರ ಮುಂಡೇದೆ, ಉಂಡ ಮನೇಗೆ ಎರಡು ಬಗೀತೀಯ' ಅಂತ ಕಿರುಚೆ. 
ಕಾಲ ಬಳಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಎರಡು ಮೂರು ಕಲ್ಪನ್ನೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಅದರತ್ತ ಬಿಸಾಕಿದರು. ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬನ್ನನ್ನೂ ; 
ಕಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು “ಮಣ್ಣಿ ನ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಮಶಾನದ ಕಡೆ ಓಡಿದರೆ ಅಯ್ಕನವರೂ ಅದರ ಹಿಂದೆ ಕಲ್ಲು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಓಡಿದರು. ಹಾಗೆ ಕಲು ಬೀಸುವುದು, ಆ ನಾಯಿ ಏಟು ಬೀಳದಿದ್ದರೂ ಹಾಗೇ 


. ಕುಂಯಿ ಎಂದುಕೊಂಡು ಓಡುವುದು ಹೀಗೇ "ಆಯಿತು. ಮುಂದೆ ನಾಯಿ ಹಿಂದೆ ಪಂಚೆ ಮೇಲೆತಿ 


ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲ ಸ 

ಕ್ಕ ಸ ಡು ಧಾವಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಾಶೀಪತಯ್ಯ. ಓಡಿದ್ದೇ ಓಡಿದ್ದು. ಕಡೆಗೆ ಆ ನಾಯಿ 
ಸ್ಮಶಾನದ-ಹತ್ತಿರದ ಪೊದೆಯಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗಿ ಮಾಯವಾಯಿತು. ಹಿಂದೆಯೇ ಓಡಿ ಬಂದ ಕಾಶೀಪತಯ 
ದ ©. 9 

ಸ್ಮಶಾನದ ಒಳಗೆ ಅದನ್ನು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಮನಸ್ಸಾಗದೆ ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತು "ಸಾಯಿ 
ಹೋಗು ನಾಯಿ ಮುಂಡೇದೆ” ಎಂದು ಶಾಪ ಹಾಕಿದರು. ದೂರದಲ್ಲಿ ಅವರು ಅಟ್ಟಿ ಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದ ನಾಯಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡುತ್ತ ಬನ್ನನ್ನೇ ನುಂಗುತ್ತಿತ್ತು. ತ ಕ 


ರ ಅಸರ ಅರಿವು ಮೈಯಲ್ಲಿ ಮೂಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಕೈಯ ನೋವೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಾಪ 
kt ಬ ಉರಿ : ರಕ್ತ ಬೇರೆ ಒಸರುತ್ತಿ ದೆ, ದೂರ ಓಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣ 
1 ನ್ಯಾ 4 ಣ್ಣು ಕತ್ತಲೆ ಬರುವಂತಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪಕ ದಲ್ಲೇ ಮರವೋದಕ 
es pe ಜ್ಞಾನ ಹೋದಂತಾಗಿ ಯವರ ಬೇರೆ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೇ 
ಇತ ತ ಸ € ಬಂದು ನಿಂತಂತಾಯಿತು. ಕನಸೆಂದರೆ ಕ: ಕಲ್ಪನೆ 
ಹಿ ತೆ ಸ ೨ ರೀತಿಯ ಭ್ರಮೆ ಆವರಿಸಿದಂತಾಯಿತು ಅವರಿಗೆ. ಜೊತೆಗೆ 

3 ಸಾವಿನ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆದ ಘಟನೆ ವಾಪಸ್ಸಾಯಿತು. 
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ಅವತ್ತೇನೋ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಬ್ಬ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಗೋಕುಲಾಷ್ಟಮಿಯೇ ? ಇರಬಹು 
ದೇನೋ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಮಡಿ, ಉಪವಾಸ. . ಮುಂಡೇದು ಏಕ ಮಾಡಾತು ದೂರನೇ 
ಇರಲಿ ಅಂಥ ಜಿಮ್ಮಿಯನ್ನು ಹೊರಗೇ ಕಟ್ಟಿದ್ದರು. ಅದು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಕುಂಯಿ, ಕುಂಯಿ ಎನ್ನುತ್ತಿತ್ತು. 
ರಮೇಶನಿಗೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಪರೀತ ಕೆಲಸವಾದ್ದರಿಂದ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ. ಹೆಚ್ಚು ಗಮನ ತೋರಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಎಂಟು, ಎಂಟೂವರೆಗೆ ಪೂಜೆಯೆಲ್ಲ ಮುಗಿದು ಎಲ್ಲರೂ ಫಲಾಹಾರಕ್ಕೆ ಹಾಲಿನಲ್ಲೇ ಕೂತರು. 
ಯಾಕೋ ಏನೋ ಜಿಮ್ಮಿಯ ಸದ್ದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಬಾಗಿಲು ಓರೆ ವಾಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ತಿನ್ನಲು ಕೂತಂತೆ 
ಪಾರ್ವತಮ್ಮ "ರಮೇಶ, ಆ ಮುಂಡೇದಕ್ಕೂ ಏನಾದರೂ ಹಾಕು ಪಾಪ ಹಸಕೊಂಡಿದೆ' ಅಂದಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ರಮೇಶ "ನಾ ತಿಂದ ತಕ್ಷಣ ಹಾಕ್ತೀನಿ' ಅಂದು ಉಪ್ಪಿಟ್ಟಿಗೆ ಕೈಹಾಕಬೇಕು ಅನ್ನೋಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಜಿಮ್ಮಿ 
ಧಾವಿಸಿ ಒಳಗೆ, ಬಂತು. ಬಂದಿದ್ದೇ ತಡ ಎಲ್ಲ ನೋಡ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಬಾಗಿಲ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ 
ಕೂತಿದ್ದ ಕಾಶೀಪತಯ್ಮನವರ ಎಲೆಗೆ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿಯೇ ಬಿಟ್ಟಿತು. ಒಂದ್ನಿಮಿಷ ಯಾರಿಗೂ 
ಏನೂ ತೋಚಲಿಲ್ಲ, ಪೂಜೆಗೋಸ್ಕರ ಬಂದಿದ್ದ ಸಂಜೀವಯ್ಯ "ಬಿಟ್ಟು ಎದ್ದು ಬಿಡಿ, ಬಿಟ್ಟು ಎದ್ದು 
ಬಿಡಿ,' ಅಂದರು. "ಎಂದೂ ಈ ರೀತಿ ಮಾಡಿದ್ದೇ ಇಲ್ಲ ; ಜಿಮ್ಮಿ ಪಾಪ ಬಹಳ ಹಸಿವಾಗಿರಬೇಕಂ 
ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೇನೇ ಏನಾದರೂ ಹಾಕಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಕಣೋ ರವೆನೀಶ' ಅಂದರು ಕಾಶೀಪತಯ್ಯ. 


ಪಾರ್ವತಮ್ಮ ವಕಾತೇ ಆಡಲಿಲ್ಲ. ಕೋಪದಿಂದ ಮುಖ ಧಿಮ್ಮನಿಸಿ ಕೂತಿದ್ದವರು 
ಎಲ್ಲರದೂ ತಿಂಡಿ ಆಗುವರೆಗೂ ಕಾದಿದ್ದು, ತಾವು ತಿಂದ ಮೇಲೆ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೋಲನ್ನೆತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಜಿಮ್ಮಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ರಾಚಿದರತಿ. “ಬರ್ತೀಯಾ ಒಳಗೆ ಎಲ್ಲ ಏಕ ಮಾಡಿದೆಯಲ್ಲ ಶನಿ, 
ಶನಿ ಮುಂಡೇದೆ, ಇನ್ನೇನು ಗ್ರಹಚಾರನೋ ನವಂಗೆ ಅಂತ'. ಜಿಮ್ಮಿಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗಲೂ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗದೆ ಬರೀ ಕಂಂಯಿ ಕಂಂಯಿ ಅಂಥ ಚಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡಿತು ಅಷ್ಟೆ, ಕಾಶೀಪತಯ್ಯ ಕಡೆಗೆ ಬಂದು 
ಬಿಡಿಸುವವರೆಗೂ ಬಡಿಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು ಪಾರ್ವತಮ್ಮ. 


ಅದಾದ ನಾಕೇ ದಿನ. ಏನೋ ಮೈಬೆಚ್ಚಗಿದೆ, ಛಳಿ ಅಂಥ ಮಲಗಿದವನು ರಮೇಶ. 
ಮತ್ತೆ ಏಳಲೇ ಇಲ್ಲ. ಬ್ರೈನ್‌ ಫೀವರ್‌ ಆಗಿ "ತಿರುಗಿ ನೋಡ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಕೈಗೇ ಸಿಗದೆ 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ. ಕೈಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಮಗ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮಾಸಂವೇ ಆಗಿಬಿಟ್ಟ. ಅಯ್ಯನವರಿಗೆ 
ರಮೇಶನ ಸಾವನ್ನು ಹೇಗೆ ನೋಡಬೇಕೂಂತಲೇ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬರೀ ಪೆಚ್ಚು ಪೆಚ್ಚಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಅರ್ಧವೇ ಬಿದ್ದು ಹೋದಂತನಿಸಿತು ಅಷ್ಟೆ. ಪಾರ್ವತಮ್ಮ ಅಪತ್ತೇ ಜಿಮ್ಮಿಯನ್ನು ಮಾನೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಓಡಿಸಿದ್ದು. 


ಅಯ್ಯ ನವರ ಮಂಪರು ಈಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಸರಿದು ಅರ್ಧಂಬರ್ಧ ಅರಿವು ವಾಪಸಾಯಿತ್ಕು 
ಅವರೆಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟರೂ ಜಿಮ್ಮಿ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದದ್ದೂ, ರಮೇಶ ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಅದೂ ಅನ್ನ 
ನೀರು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೂ, ವಾರದಲ್ಲಿ € ಅದೂ ಸತ್ತು ಕಡೆಗೆ ರಮೇಶ ಬೆಳೆಸಿದ ನಿಂಬೆಯ ಗಿಡದ ಕೆಳಗೆ 
ಹೂತಿದ್ದೂ "ಏನೂ ಮನಸ್ಸಿನ ಪರದೆಗೆ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳೆಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿ ದ್ವಂತೆಯಂ 
ಅಯ್ಯ ನವರ ಭ್ರಮೆಯೆಲ್ಲ ಪೂರ್ತಿ ಸರಿದು ಪೂರ್ತಿ ಎಚ್ಚ ರವಾಯಿತು. ಮುಸ್ಸ ಜೆ, ಸುತ. ಮಂತ್ರ 

NS ಸ್ಮಶಾನ, ಚಾಮುಂಡಿಬೆಟ್ಟ, ಬೆಟ್ಟದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಗೋಪುರ ಕಾಣು 
ತ್ರಿ ದ್ವಂತೆ ಕೈ ಯ et ಸು ಸುಸ್ತು ಎಲ್ಲ ಒಮ್ಮೆ ಲೇ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದು ಅವರನ್ನು ಪೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಎಸಕ ಮೈಕೈ ಎಲ್ಲ ತರಚಿದೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪಂಚೆ ಹರಿದಿದೆ ಬೇರೆ. ವೆಕ್ಫ ಯೆಲ್ಲ ಮೂಗೇಟಿನ 


ನೋವು, ಬಾಯಾರಿಕೆ, 3 ಶೆ ಹಿಂಸೆ. 
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ಅಯ್ಕನವರು ವಾಪಸ್ಸು ಮನೆಗೆ ಬಂದದ್ದೂ. ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ. -ಯಾವ ದಿಕ್ಕೂ ಎಲ್ಲಿಗೆ 


ಎಂಬುದೂ ಸ ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅವರಿಗೆ KE ಮ್ಮನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ತ್ತಿರುವ ಹಾಗನಿಸಿತು. Ja ಕ್ಷಣ ರಮೇಶ. ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಜಿಮ್ಮಿ ಅವರ. ಮುಂದೆ . ನಡೆಯುತ್ತಾ 


ನಡೆಸಿದಂತಾಯಿತು. 


ಪಾರ್ವತಮ್ಮ ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆದಾಗ ಎಂಟು ಘಂಟೆ ಮೀರಿತ್ತು, "ಎಲ್ಲಿ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ರಿ, 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ ತೆಗೆಯಕ್ಕೆ' ಅಂತೆಲ್ಲ ಅನ್ನಬೇಕೂ ಅಂತಿದ್ದವರಿಗೆ ಅಯ್ಯ ನವರನ್ನು ಹ 
ಕೋಪವೆಲ್ಲ ಮಾಯವಾಗಿ ಕಾತುರ-ಹೆದರಿಕಿ ಮೂಡಿ "ಏನೂಂದ್ರೆ, ಏನಾಯ್ತು ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟರೆ, ಅಕ್ಸಿಡೆಂಟ್‌ ಏನಾದ್ರೂ ಆಯ್ತೆ ? ಎಲ್ಲಿ ಬಿದ್ರಿ ?' ಎಂತೆಲ್ಲ ಬಡಬಡಾಯಿಸಿದರು. 
ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿ ಗೆ ರಾಯರ ಮುಂಗೈಯಲ್ಲಿನ ಗಾಯ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬಿದ್ದು:ಏನಾಯ್ತು ಅಂದ್ರೆ, ಏನಾಯ್ತು' 
ಅಂದರೆ - ಅಯ್ಕನವರ ಟಾಯಿಂಡೆ ಮಾತೇ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಬರೀ "ಜಿಮ್ಮಿ ಜಿಮ್ಮಿ" ಸ 
ಪಾರ್ವತಮ್ಮನಿಗೆ ಅದು ಅರ್ಥಾನೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಮುಂಚೆ ಗಾಯ ತೊಳಿಸಿ ಬಿಡೋಣ ಆಂದಃಕೊಂಡಂ 
ಹಾಗೇ ಬಲಗೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಚ್ಚಲಮನೆಗೆ ನಡೆಸಿದರು. ಡೆಟಾಲ್‌ ಹಾಕಿ ಕೈಯನ್ನ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತೊಳಿಸಿ, ನೈಸಿಲ್‌ ಪೌಡರ್‌ ಹಾಕಿದರು. ಹಾಗೆಯೇ ನಿಧಾನ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಮಲಗಿಸಿದರು. 
“ಒಂದು ತೊಟ್ಟು ಬಿಸಿ ಬಿಸಿಯಾಗಿ ಕಾಫಿ ಕುಡೀತೀರ?' ಅಂದಿದ್ದಕ್ಕೆ ಕಾಶೀಪತಯ್ಯ ಬೇಡ ಬೇಡ: 
ಎಂದು ಕೈ ಆಡಿಸಿ ಹಾಗೇ ನಿದ್ದೆ ಹೋದರು. 


ಸರಿಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೋವು ವಿಪರೀತವಾಗಿ ಕಾಶೀಪತಯ್ಯನವರಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. ಕೈ 
ಕಾಲುಗಳೆಲ್ಲ ಮರಗಟ್ಟಿ ಕಬ್ಬಿಣದವೇನೋ ಅನಿಸಿತು. ಕೈಯಗಾಯದಿಂದ: ರಕ್ತ ಒಸರುವುದು 
ನಿಂತಿದ್ದರೂ ಉರಿ, ಉರಿ, ಚೇಳು ಕುಟುಕಿದ ಹಾಗೆ. ಮೈಯೆಲ್ಲ ಜಡ್ಡು, ಜ್ವರದ ಯಾತನೆ 
ಕಾಶೀಪತಯ್ಯನವರಿಗೆ ಇದು. ಸಾಲದಂತೆ ಬಹಳ ಬಾಯಾರಿಕೆ ಬೇರೆ. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗಾಗಲೇ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ತಡೆಯಲಾಗದಷ್ಟು ಜೊಲ್ಲು ಒಸರಲು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟರೂ ಜೊಲ್ಲನ್ನು 
. ನುಂಗಲು ಆಗಲೇ ಇಲ್ಲ. 


ಅಯ್ಯನವರಿಗೆ ಎದ್ದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಅರ್ಧಗಂಟೆ ಹಿಡಿಯಿತು. "ಮೆಲ್ಲನೆ: ಮಂಚವನ್ನೇ 
ಆನಿಸಿ ಕಾಲಮೇಲೆ ಭಾರ ಹಾಕಲು ನೋಡುತಿ. ದ್ರಂತೆ ಕುಸಿದರು. ಉಸಿರಾಟ ಜೋರಾಗಿ, ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಜೊಲ್ಲು ಹೆಚ್ಚೆ ಚ್ಚು ಬರಲು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಇದೇ ತಮ್ಮ ಕಡೆಯ. ಗಳಿಗೆಯೇನೋ ಅನಿಸಿತು. 
“ಪಾರು, ಜಾರು? ದರೆ ಅದು ಗಂಟಲಲ್ಲೇ ಬರೀ ನ ಗೊರ ಅನಿಸಿ ಮ ೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಗೊರಕೆ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತಿ ಚ ಪಾರ್ವತಮ ನವರಿಗೆ ಎಚ ರವೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ತೊಟ್ಟಾ ದರೂ ನೀರು 
ಬೇಕೇ ಬೇಕು. ಎರಡು ಮೂರು ಸಲ ಅಯ್ಯ ನವರು ಏಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದರೂ ಕಾಲುಗಳಂ 
ಅವರ ದೇಹ ಹೊರುವ ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದವು. ಆಗಿದ್ದಾಗಲಿ “ಎಂದು ಕಾಶೀಪ ಪತಯ್ಯ 
ಹಾಗೆಯೇ ಮೊಣಕಾಲು, ಮೊಣಕ್ಕೈ ಯ ಮೇಲೆ ತೆವಳಿಕೊಂಡು ಅಡಿಗೆ ಮನೆಯತ್ತ ತೆವಳಿದರು. 
ಅಲ್ಲೇ ಹೊಸ್ತಲಿನ ಹತ್ತಿ ರ, ಇಟ್ಟಿ ರುವ ಟೀಪಾಯಿಯ ಮೇಲೆ ಸ ಹೀಲ್‌ ಬೋಸಿಯಲ್ಲಿ ನೀರು 
ಯಾವಾಗಲೂ. ಇದ್ದೇ ಇರತ್ತೆ, ಟೀಪಾಯಿಯಾದ್ದರಿಂದ ಹಾಗೇ ಕೈಗೇ ಸಿಗತ್ತೆ. ಕಾಶೀಪತಯ್ಯ 
ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಕಾಸ ತಮ್ಮ ದೇಹವನ್ನು ಎತ್ತಿ “ಹಾಕಿದರು. ಬಾಯಲ್ಲಿ ಜೊಲ್ಲು ಒಸರುತ್ತ ಲೇ 
ಇದ್ದು ನಾಲಿಗೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಹೊರಗೆ ಬರಲು ಪಾ ಶ್ರರಂಭವಾಗಿತ್ತು. ಜೊತೆಗೇ ತಮ್ಮ ಮುಖವೂ 
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ವಂದೆ ಮುಂದೆ ಚಾಚುವಂತೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆಯೋ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ಟೀಪಾಯಿಯ 
ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಕಾಶೀಪತಯ್ಯ ಸೋತು ಒರಗಿ, ಎರಡು ಗಳಿಗೆ ಹಾಗೇ ಸುಧಾರಿಸಿಕೊಂಡರಂ. 

ಏನಾದರೂ ಟೀಪಾಯಿಯ ಮೇಲಿನ ನೀರಿನ ಬೋಸಿಗೆ ಒಂದು ಕೈ ಚಾಚಿದರೆ ಏನೋ ತಣ್ಣಗೆ ಕೈಗೆ 
ಸಿಕ್ಕ ಹಾಗಾಯಿತು. ಅತೀವ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಕಾಶೀಪತಯ್ಯ ಎರಡೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು "ಹಡಿದು 
ಸಂಸೆ ಬಳಿ ತಂದರು. ಫೋಟೋ ಫ್ರೇಮು, ಕಲರ್‌  ಫೋಟೋ,: ರಮೇಶ, ಜಿಮ್ಮಿದು- 
ತಾವು ಯಾವಾಗಲೂ ಟೀಪಾಯಿಯ ಮೇಲೇ ಇಟ್ಟಿರುವುದಂ -- ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಕಾಶೀಪತಯ್ಯ್ಕ ' 
ನವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಬಾಯಾರಿಕೆ ಮರೆತು ಹೋಗಿ ಜಿಮ್ಮಿ, ರಮೇಶ, ಕಣ್ಣಮುಂದೆ ಬಂದಂತಾಗಿ 
ಹೇಳಲಾಗದಂತಹ, ಅನುಭವಿಸಲಾಗದಂತಹ ಮೂಕ ನೋವು ಮೈಯನ್ನೆಲ್ಲ ಆವರಿಸಿತು. ಅತೀವ 
ದುಃಖವಾದಾಗ ಗಂಟಲ ಸೆರೆ ತುಂಬಿ ದೃಷ್ಟಿ ಮಂದವಾಗುವ ಸ್ಥಿತಿ ಅದೂ. ಬರೀ ಮೂಕಯಾಾತನೆ, 
ರಾಯರಿಗೆ ತಾವು ತಮ್ಮ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗನನ್ನ ಕೈಯಾರೆ ಸುಟ್ಟದ್ದೂ, ಅದಾದ ಹನ್ನೊಂದಂ ದಿವಸಕ್ಕೇ 
ಜಿಮ್ಮಿಯನ್ನ ಅಂಗಳದ ನಿಂಬೆಗಿಡದಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೂತಿದ್ದೂ ಜೊತೆ ಜೊತೆಯಾಗಿ ಬಂದು ಕಡೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ನಿಮಿಷ ತಾವು, ರಮೇಶನನ್ನು ನಿಂಬೆ ಗಿಡದ ಕೆಳಗೆ ಹೂತಂತೆ, ಇನ್ನೊಂದು ನಿಮಿಷ ಜಿಮ್ಮಿ 
ಯಕಿನ್ನ ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸುಟ್ಟಂತೆ ಅನಿಸಿ ಒಂದರಲ್ಲೊಂದು ಬೆರೆತು ಹೋಯಿತು. 

ಕೈಯಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಫೋಟೋ ಫ್ರೇ ಮೆಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ಅರಿವಿಲ್ಲದಂತೆಯೇ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ 
ಸುರಿಯುತ್ತಿ ದ್ದ 'ಜೊಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿತ್ತು. 


ಬಾಯಾರಿಕೆ ವಿಪರೀತವಾಗಿ ಕಾಶೀಪತಯ್ಯ ಟೀಪಾಯಿಯ ಮೇಲಿದ್ದ ನೀರಿನ ಬೋಸಿ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಕೈಚಾಚಿದರು. ಕೈ ತಮ್ಮದಲ್ಲವೇನೋ ಅನ್ನುವಷ್ಟು ಆರಾಮವಾಗೀಗ 
ಚಾಚಿತು. ಆ ರಭಸಕ್ಕೆ ನೀರಿನ ಬೋಸಿ ಆಚೆ ಕಡೆ ಬಿದ್ದು ಠಳಾರನೆ ಆದ ಸದ್ದಿಗೆ ಪಾರ್ವತಮ್ಮ 
ನವರಿಗೆ ಎಚ್ಚ ರವಾಯಿತು. "ಯಾರು, ಯಾರು ?' ಎಂದು ಎದ್ದು ಸ್ವಿಚ್‌ ಹಾಕಿ ತಮ್ಮ ಯಜ 
ವರಾನರ ಸ್ಥಿ ತ್ರ ನೋಡಿ ಥಾವಿಸಿ ನೋಡುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ತಮ್ಮತ್ತ ಹಡಿದು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ನೀರಿಗೆ 
ಕಾಶೀಪತಯ್ಯ ನಾಲಿಗೆ ಚಾಚುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಫೋಟೋ ಫ್ರೇಮು. "ಯಾಕೇಂದ್ರೆ [4 
ಏನಾಗ್ತಿದೆ ನಿವಂಗೆ ? ಡಾಕ್ಟರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಲೇ' ಅಂತೆಲ್ಲ ಕೇಳಿದ ಆಕೆಗೆ ಕಾಶೀಪತಯ್ಯ ಬರೀ 
“ಬೌ, ಬೌ' ಅಂದಂತೆ ಕೇಳಿಸಿತಂ. 
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ತೆ ಉಶ್ಕೋಗಸ್ಸ ಮಹಿಳೆ 


೧0 ಸರ್ವಮಂಗಳಾ 


peta 1955-56ರ ಸಮಯ. ನಾನಾಗ ಮಿಡ್ಲುಸ್ಕೂಲ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದೆ. ಶಿವಮೊಗ್ಗೆ ಯ 
ಸಹ್ಯಾದ್ರಿ ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಮೈ ಸೂರಿನ ಅಧ್ಯಾ ಪಕಿಯೊಬ್ಬರು ವರ್ಗವಾಗಿ ಬಂದರು. ವಯಸ್ಸಾ ದ 
ತಂದೆ. ಜೊತೆಗೆ ಬಂದರು, ಹೊಟೇಲಿನಲ್ಲಿ ಹ: ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹಾಜರಾಗಿ, ತಮ್ಮ ವಾಸ್ತವ್ಯ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದರು. . ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿ ನಿಲಯಗಳೋ ಅಥವಾ ಮಹಿಳಾ ಹಾಸ್ಟೆ ಆ. 
ಅಥವಾ ಪೇಯಿಂಗ್‌ ಗೆಸ್ಟ್‌ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ವ ಮನೆಗಳೋ- ಇದೆಯೋ ಎಂದು ವಿಜಾರಸಿದಡ 
“ಇಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗಿ ಕೆಲಸ ಸಿಕ್ಕ ಕೂಡಲೇ ಕಾಣದ ಊರಿಗೆ ಹೊರಟು ಬರೋದೇ ?”, “ಊರ 
ಹೊರಗಿನ ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಈ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಊರಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದು ಮಾಡ್ತಾಳಂತೆ ?” “ಅವಳಪ್ಪನ 
ಬುದ್ಧಿ ನೋಡು, ಮದುವೆ ಮಾಡೋದು ಬಿಟ್ಟು ದುಡಿಯೋಕೆ ಅಟ್ಟಿ ತರೋದು 1” “ಗಂಡಿಗಾಗಿ 
ತಿರುಗಾಡೋದು ಬಿಟ್ಟು ದುಡಿಯೋ ಮಗಳು ಉಳಿಯೋಕೆ ನೆಲೆಗಾಗಿ ಪರ ಊರಲ್ಲಿ ಪರದಾಡ್ತ 
ಇದ್ದಾರಲ್ಲಾ ! ಏನು ಹುಚ್ಚು ಇವರದು !” “ಮೈಸೂರಿನ ಹುಡುಗಿಯರು ಬಲು ದಿಟ್ಟೆಯರು”-- 
ಹೀಗೆ ನಾನಾ ಜನ ನಾನಾ ರೀತಿ ವಕಾತಾಡಿದರು. 


| ಹೊಸ ಊರು, ಹೊಸ ಜನ. ಬಹಳ ದಿನಗಳ ತನಕ ವಾಸ್ತವ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಆಕೆ ಪ್ರಯತ್ಲಿಸಿದಳೆಂ. 
ಈ ಅಪರಿಚಿತ ಕಾಲೇಜು ಮೇಡಂಗೆ ಬಾಡಿಗೆ ಮನೆ ಕೂಡ ದೊರಕಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬಂಟಿಗಳಾಗಿದ್ದರಿಂದ ತಕ್ಕ 
ಮನೆ ಬೇರೆ ಬೇಕಾಗಿತ್ತ. ಜಾತಿಯವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರೂಮಿಗಾಗಿ ಪ್ರ ಯಂತ್ನಿಸಿದಳಂ. ವಿದ್ಯಾವಂತ 
ಹುಡುಗರೇ ಬಲು ಅಪರೂಪವಾದ ಆ ಜಾತಿಯವರು, ಈ ಕಲಿತ ಜೊತೆಗೆ ಕೆಲಸಕೆ ಒಂದೇ ಪರ 
ಊರಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಹೇಗೆ ರೂಮ್‌ ಕೊಟ್ಟಾ ಸರು? ಕೊನೆಯ ಪ್ರಯತ್ನ ಸಾ ಇಲ್ಲೂ 
ಸಿಗದಿದ್ದರೆ ರಾಜೀನಾಮೆ ಕೊಟ್ಟು ಊರಿಗೆ ಭಾಗಂ ಎಂದು ತಮ್ಮ ಜಾತಿಯವರೇ ಆಗಿದ್ದ 
ನಮ್ಮ "ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. ಈ ವೇಳಿಹಾಗಲೇ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ದುಡಿಯುವ ಹ ಸಿರೆಲಿಲ್ಲ ; ಹೊಟೇಲ್‌ 
ನಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಕಿರಿಯ ಅಧ್ಯಾಪಕಿ ಬಗ್ಗೆ ಹಿರಿಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು. ಸುತ್ತಮುತ್ತಿನ ಜನ 
ಹಗುರಾಗಿ ವಣತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಜನ ಹೆಂಗಸಿನ ಬಗ್ಗೆ ವರ್ತಿಸಬಹುದೆಂದು ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ 
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ಈಗ ದಿಡೀರನೇ ತಾನೇ ಅದಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಆಕೆ ಪೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದಳು. ಇಂಥ ಮನಃಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಂಥ ದೊಡ್ಡ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಪಾಠ ಮಾಡುವೆನೆಂಬ ಆತ್ಮ ವಿಶಾ ಔ_ಸವನ್ನೇ ಆಕೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ನನ್ನ ತಂದೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಒತ್ತಾಯಿಸಿ ಕೂಡಲೇ 
ಹೋಟೆಲ್‌ನಿಂದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ತರಲು ಆಕೆಯ ತಂದೆಯೊಂದಿಗೆ ಹೋಟೇಲಿಗೆ ಹೋದಾಗ, 
ತಡೆಯಲಾಗದೆ ನನ್ನಜ್ಜಿ-ಅವ್ಮ್ಮನ ಎದುರು ಆಕೆ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅತ್ತಳು. ವಂಗಳೊಂದಿಗೆ ತಾವೂ 
ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ವ ದ್ಧ ತಂದೆಯೂ ಸಂಸಾರಸ್ಥರ ಮನೆ ಸಿಕ್ಕಿತಲ್ಲಾ- ಎಂಬ ನೆಮ್ಮದಿಯಲ್ಲಿ 
ಊರಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 


ಆಕೆ ನಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಉಳಿದುಕೊಂಡಳು. ವಿದ್ಯಾವಂತೆ, ಕೆಲಸ ಮಾಡುವವಳು. ಅದೂ 
ಹುಡುಗರಿರುವ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಪಾಠ ಮಾಡುವವಳು--ಕಾಲೇಜು ಎಂದರೇನೇ ಅದೇನೋ ಮಹತ್ತಾ 
ದುದು ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಾಲ ಬೇರೆ-ಅಂಥ ಕಡೆ ನಿತ್ಯ ಹೋಗುವ ಆಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಬೆರಗು. 
ಒಮ್ಮೆ ಬೆರಗಿನಿಂದ ಮೆಚ್ಚುಗೆ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಬೆರಗಿನಿಂದ ಅನುಮಾನ, ಇನ್ನೂ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಬೆರಗಿ 
ನಿಂದಲೇ ಹೀನಾಯವಾದ ಭಾವನೆ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಆಕೆ ನಮ್ಮೊಂದಿಗಿರುವುದಂ ಇಷ್ಟ ವಾದರೆ ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವು ಸಲ ಅವಳಿಗೆ ಹೊಡೆದು ಮನೆಯಿಂದ ಅಟ್ಟಬೇಕೆಂಬ ಹಠವೂ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಚಿಕ್ಕವಳಾದ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈ ತದ್ವಿರುದ್ಧ ಅನ್ನಿಸಿಕೆಗಳು ಮೂಡುವುದಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿದ್ದ ದೊಡ್ಡವರ 
ಮಾತೇ ಕಾರಣ ಎಂದು ನಾನು ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. . ತೀರ ಹತ್ತಿರದ ಸಂಬಂಧಿಕರು -ಕೂಡ 
ನನ್ನಪ್ಪ-ಅಮ್ಮನ ಮೇಲೆ ಆಕೆ ಏನೋ ಮೋಡಿ ಮಾಡಿರಬೇಕು ಎಂಬಂತೆ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮರಾಟೀ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಚಿಪ್ಪಿಗರವಳಾದ ಅವಳಿಗೆ ಇರಲು ಹೇಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟರು ಎಂಬುದೇ ಅವರ ವಾದ. ನನಗೆ, ಆಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಮಾತಾಡುವಾಗಲೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಮೇಲೂ 
ಏನಾದ್ರೂ ಮೋಡಿ ಮಾಡಿಬಿಡಬಹುದಾ ಎಂಬ ಭಯ ಬಹಳ ದಿನಗಳ ತನಕ ಇತ್ತು. 


ಕಾಲ ಕ್ರಮೇಣ ಆಕೆ ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹತ್ತಿರವಾದಳು, ಕಾಲೇಜಿನ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನು, 
ತಾನು ಓದುವಾಗಿನ ತನ್ನ ಅನುಭವಗಳನ್ನ ಅಜ್ಜಿ ಅಮ್ಮರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಈವರೆಗೂ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಹೊರಲೋಕದ ಪರಿಚಯವನ್ನು ತನಗೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತೆ ಆಕೆ ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಹಾಗೆಯೇ ನಮಗೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತೆ ಊರಜನ ಅದರಲ್ಲೂ: ಹತ್ತಿರದ ಸಂಬಂಧಿಕರು ಏನೇನೋ, 
ಕಥೆ ಕಟ್ಟಿ ಹರಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲೇ ಒಮ್ಮೆ ಬೆಂಗಳೂರಿನ ನನ್ನ ಅಕ್ಕನ-ದೊಡ್ಡಪ್ಸನ 
ಮಗಳು-ಮನೆಗೆ : ಹೋದಾಗ ನಾನು ಕಕ್ಕಾಬಿಕ್ಕಿಯಾಗುವಂತೆ : ಅಲ್ಲಿದ್ದವರು ವರ್ತಿಸಿದರು. ಅಕ್ಕ, 
ಅವಳ ಸ್ವಂತ ತಮ್ಮ, ಅವಳ ಮಕ್ಕಳು-ನನ್ನ ಓರಗೆಯವರು--ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ 
ಒಂದೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನಪ್ಪ-ಆ ಮೇಡಂನ ನಡುವೆ ಹೊಸ ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಪಿಸಿ, ಅದು ಇರ 
ಬಹುದಾದ ರೀತಿಯನ್ನು ಊಹಿಸಿ, ನಟಿಸಿ ತೋರಿಸಿ ಗೇಲಿಮಾಡಿ ಕೇಕೆ ಹಾಕಿ ನಕ್ಕರು. ನನಗೆ 
ದೊಡ್ಡ ಆಘಾತ. ಇವರೆಲ್ಲ ನಟಿಸಿ ತೋರಿಸುವಂಥದ್ದೇನೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಇವರೆಲ್ಲ ಹೇಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳ್ತಾರೆ... ಸುಳ್ಳೇ...ನಿಜವೇ.... ಅಪ್ಪ ಅಮ್ಮನ ಬಗ್ಗೆಯೇ 
ಅನುಮಾನ ಕಾಡುತ್ತಿದ್ದ ವಯಸ್ಸು. ಅಂಥದರಲ್ಲಿ ಈಗ ಇಂಥ ಸುದಿ. ಮದುವೆಯಾಗದಿರುವ 
ಹೆಂಗಸರು ಗಂಡಸರ ಬೇಟೆಯಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಉದ್ಯೋಗ ಸೇರುತ್ತಾರೆ ಎಂಬ ಭಾವನೆ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿತು... ಜೊತೆಗೆ ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಜಿಗುಪ್ಸೆ: ಕೂಡ, ಗ 
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ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಂರಿಗಿ ಆಕೆಯ. ಮಾತು ಕೇಳುವಾಗ, ನನಗೆ ಮತ್ತೆ ಆಕೆಯೇ ಇಷ್ಟ ವಾಗಂ 

ಶ್ರಿದ್ದಳು. ಸಂಜೆ ಹೊತ್ತು ಆಕೆ ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗುವಾಗ ಅಪ್ಪ-ಅಮ್ಮ ಬಲವಂತ ಮಾಡಿ 
ನನ್ನ ನ್ನೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರಾ ರಂಭದಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಯ ಕೊಂಡೇ ಹೋಗು 
ತ್ತಿದ್ದೆ. 'ಆದರೆ ಆಕೆಯ ಪಿ ್ರೀತಿ ಪೂರ್ಣ ಹಾಗೂ ವಿದ್ಯಾ ವಂತ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ವರ್ತನೆ, ಆಕೆ ತನ್ನ 
ಸ್ನ್ನ "ಹಿತೆಯರ ಜೊತೆ ನಡೆಸುತ್ತಿದ ಮಾತುಕಥೆಗಳು ನನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅನುಮಾನಗಳೆನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿ 


ಸಿದ್ದೇ ಆ ಅಲ್ಲದೆ, ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಮ ಬೆಳೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದವು. 


ಮತ್ತೆ ಮೈಸೂರಿಗೆ ವರ್ಗವಾಗಿ ಆಕೆ ಹೊರಟು. ನಿಂತಾಗ ನಮಗೆಲ್ಲಾ ಬೇಸರ. ಆಕೆ 
ಹೋದ ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಅಜ್ಜಿ-ಅಮ್ಮ ಕೂಡ ಪೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದರು.. ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ದಂಡಂ 
ಸಮೇತ ಬೆಂಗಳೂರಿನ. ಅಕ್ಕ ಬಂದಿದ್ದಳು. “ಕಾರಾ ಆ ಅವಳು. ಹೋದದ್ದು ಒಳೆ ದಾಯ್ತು,, 
ಜನ ಸುಮ್ಮನೆ ಸಾವಿರ ಹೇಳುತ್ತ ದರು. "ಸುಮ್ಮ ನೆ.ಯಾಕೆ ಆಡ್ತಾರೆ ? ಕಲಿಯುವಾಗಲೇ ಏನೇನೋ 
ಗಲಾಟೆ ಮಾಡ್ಕೊಂಡಿದ್ದಳಂತೆ. ಇಲ್ಲೂ ಕಾಲೇಜಲ್ಲಿ ಏನೋ ಆಗಿತ್ತ ಂತೆ. ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರು ಹೇಳಿಸಿಯೇ 
ವರ್ಗ ಮಾಡಿಸಿದೆ: - ನೀನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇ ಶಹ . ನಿನಗೂ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಳಿದ್ದಾರೆ. ಕಲಿತ ಹೆಣ್ಣನ್ನೇ ನಂಬಬಾರದಪ್ಪ, ಇನ್ನು ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ "ಬೇರೆ ಇರೋಳನ್ನ ತೂ... 
ತನ್ನ ದೇಹವಿಡೀ ಕುಲುಕಿಸುತ್ತ ಕೈ ಬಾಯಿ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನ ತಂದೆಗೆ. ಹೇಳಿದಳು. ನನ್ನೆ ಜಿ 
ಎದುರೂ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಖೋದಳನಿ ನನ್ನಜ್ಜಿ ತನ್ನೆದುರು ಅವಳು ಬಾಯಿ ಬಿಡುವುದಕ್ಕೂ 
" ಅವಕಾಶ ಕೊಡದೆ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟರು : “ಕಂಡವರ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ಬಗ್ಗೆ. ಅಡಕೋಬಾರದು. ನನ್ನ 
ಮಗಳು ಹೈಸ್ಕೂಲ್‌ ಪಾಸಾಗಲಿಲ್ಲಾ, ನನ್ನ ತಮ್ಮ LB ಮೆಟ್ಟಿ ಲು ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನೋ 
ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ. ಆ ಹುಡುಗೀನ ಆಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಇದ್ರೀಯಾ. ನಿನ್ನ ವಯಸ್ಸಿನವಳು ಅವಳು. "ನಾನಾಗಲಿ 
ನಾಲ್ಕು ಹಡೆದು ಸಡಿಲವಾದೆ'. ಅನ್ನೋ ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚಲ್ಲಿ ಆ.ಹುಡುಗೀನ ಆಡ್ಕೋಬೇಡ. ಗಂಡು 
ಮಕ್ಕ ಛಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದುಡಿದು ತನ್ನ ಅಪ್ಪ ಅಮ್ಮ ತಂಗಿಯರನ್ನ ಸಲಹಂತ್ತಿ ದಾಳೆಲ್ಲಾ, ಮನಂಷ್ಯ 
ನಿಗೆ ಇನ್ನ €ನು ಬೇಕೆ - 


ಸಂದರ್ಭವೇ ಬಹುಶಃ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೈತಿಕ ಅರಿವನ್ನು ಮೂಡಿ 
ಸಿದ್ದು; ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥೆ ಕೇವಲ ಹೆಣ್ಣಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲ, ಸಂಸಾರದ ಊರುಗೋಲೂ ಆಗಂತ್ತಾಳೆಂಬ 
ಸತ್ಯ ಗೋಚರವಾದದ್ದು ಅಂದೇ 


ಈ ವಿಷಯ ಇಷ್ಟೊಂದು ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದೂ' ಕಾರಣವಿದೆ. 
ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ನನಗೆ "ಕೆಲಸ ಸಿಕ್ಕಾಗ ನಾನು ಹಾಸ್ಟೆ ೇಲಿನಲಿದ್ದೆ. ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ 
ವಾಸ್ತವ್ಯದ ಸಮಸ್ಯೆ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮಡು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ಓದುವ 
ವಿದಾ ರ್ಥಿನಿಯಂರಿಗೇ ಜಾಗವಲ್ಲ. ದುಡಿಯುವ "ಮಹಿಳೆಯರಿಗೆ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಸ್ಥಳ ಕೊಡಬಾರದೆಂದು 
ಹಾಸ್ಟೇಲ್‌ ಕಮಿಟಿಯವರು ಏಕಾವಿಕಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ಬೇಸಗೆ ರಟ ಕಳೆದು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಬೇಕೆಂದು 
ಬಂದರೆ ಹಾಸ್ಟೇಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡಲೂ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಜೊತೆಗೆ ನನಿ ಬ್ಬರು ಸ್ಥೆ ೀಹಿತೆಯರು ಇದ್ದರು... 
ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು "ತನ್ನ ಸಹೋದರರ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಅನುಕೂಲವಾಗಲೆಂದು ಆಗಲೇ ಮನೆಮಾಡಿದ್ದಳು. 
ಉಳಿದ ನಾವಿಬ್ಬ ರೂ ಸ್ನೇಹಿತರ- ನೆಂಟರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಪಡಬಾರದ ಪಾಡು 
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ಅನುಭವಿಸಿದೆವು. ಒಬ್ಬರೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟ, ಸ ಬ್ಬರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆ, ಹೀಗೆ ಅಲೆಮಾರಿ 
ಗಳಾಗಿ ಒದ್ದಾಡಿದೆವು. "ಎಷ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ ಮ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಸಿಗುವಂತಿದ್ದರೂ ನಾವಿಬ್ಬ ರೇ 
ದುಡಿಯುವ ಹುಡುಗಿಯರು ಸಹಿ ಎಂದು pe ಅವೂ ಕೈ ತಪ್ಪಿ ಹೋದವು. ಕೊನೆಗೆ 
ನಮ್ಮಂತೇ ದೂರದ ಊರಿಂದ ಬಂದು ಒಂದು 118! ನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಳೇ. ಇದ್ದವಳ ಪರಿಚಯವನ್ನು 
ದಿಡೀರಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಲಿಸಿ, ಅವಳೊಂದಿಗೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಉಳಿದು 
ಕೊಂಡೆವು. ಒಂದೇ 118!ನಲ್ಲಿ ಮೂರು ಜನ ಅವಿವಾಹಿತೆಯರು- ಉದ್ಕೊ ಗಸ್ಥೆ ಯರು. ಸಾಕಷ್ಟು 
ಜನರ ಮಾತಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ದಿನ ಆಹಾರವನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿದೆವು ! ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತೆಗೂ ನನಗೂ ಇಬ್ಬ ರಿಗೂ 
ಸೇರಿ ಒಂದೇ 118 ಕೊಡಿ ಎಂದು ವಿಶ್ವವಿದಾ ್ಯಲಯದವರನದ್ನ್ಣ ಒತ್ತಾಯಿಸಿ ಕೊನೆಗೂ ಪ ಪ್ರತ್ಯೆಕ 
flat ಸಂಪಾದಿಸಿದೆವು. ಹಾಗೆ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡಾಗಲೂ ಜನರ ಕೊಂಕು ಮಾತು ಕೇಳದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಲೇ ನೆರೆಹೊರೆಯಲಿದ್ದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಅವಿವಾಹಿತೆ- ಸಾಕಷ್ಟು ವಯಸಾದವಳು - ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ 
ತಿರುಗಾಟವನ್ನು, ಯಾವಾಗಲೂ ನಗುತಲೋ ಹಾಡುತ್ತಲೋ ಕುಣಿಯುತ್ತ ಲೋ ಇದ್ದ ನಮ್ಮ ನ್ನ್ನ 
ನೋಡಿ, ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಬಗ್ಗೆ ಸುದ್ದಿ ಹಬ್ಬಿಸಿದಳು. ನಾವದನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿದ್ದರೂ 
ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತೆಗೆ ಇದು ಹಮೊಡಯಯುತ ಸರಿ, ಅವಳೊಂದಿಗೆ ನೇರ 
ಮುಖಾಮುಖಿ ಜಗಳವಾಡಿ ಆವ ವಳೊಂದಿಗೆ ಮಾತು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೆಂದೂ ನಮ್ಮ ತಂಟೆಗೆ ಆಕೆ ಬಾರ 
ದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಂಡೆವು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವಳಾಡಿದ ಮಾತು ಇದು : “ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು 
ಮಾನವಂತರಾಗಿರಬಾರದ ? ಅದೇನು ರಾತ್ರಿ 12ರ ತನಕ ದೀಪ ಉರಿಸ್ತೀರಾ. ಸೂಳೆಯರ ತರಹ 
ಕಿಸಿಕಿಸಿ ನಗುತ್ತಾ ಮಾತಾಡ್ತೀರಾ'. ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಸರಿಯಾನ Spe ಇಲ್ಲದೆ, 
ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಕಪಿಮುಷ್ಟಿಗೊಳಗಾಗಿ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಸಂಜೆ 7 ಗಂಟೆಗೆ ಮನೆ ಸೇರಿ ಬಾಗಿಲು 
ಭದ್ರಪಡಿಸಿ, ಆಕೆ ನಮ್ಮ 1181ತ್ತ ಇರುವ ಕಿಟಕಿಯ ಬಳಿ ಕರ್ಚಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು es ದ್ವಳಂ. 
ನಾವಿಬ್ಬರು ಸಮಾನವಯಸ್ಕರು, ಯಾವ ಎಗ್ಗಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲೆಡೆ ಸಿನಿಮಾ, ಸೆಮಿನಾರ್‌ ಹೋಟೆಲ್‌ 
ಎಕ್ಸಿಬಿಶನ್‌ ತಿರುಗಾಡಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಆಕೆಗೆ ಸಹಿಸಲಾಗದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿತ್ತು. ಆಕೆಯೂ ಅವರ 
ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಅಪರೂಪದ ವಿದ್ಯಾವಂತೆ ಹಾಗೂ ಅಪರೂಪದ ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥೆ. ಈ ಎರಡೂ ಬಿರುದಾ 
ವಳಿ ಹೊತ್ತ ಆಕೆ ತಾನು ಅಪರೂಪದವಳಾದರೂ ಸಂಪ್ರದಾಯ, ನಾಚಿಕೆ (?) ಬಿಟ್ಟ ೈವಳೆಲ್ಲ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಒತ್ತಿ ತೋರಿಸುವ "ಅಗತ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ತಾನೇ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಹೋರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದಳು. ಅನಿವಾರ್ಯವಾ ಇದುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ತ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕತ್ತ ಲು ಕವಿಯುವ ಮುನ್ನವೇ 
ಮನೆ ಸೇರಿ ತನ್ನನ್ನು ಭದ ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದ ಈಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಆಗಲೂ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಇತ್ತು 

ಈಗಲೂ ಇದೆ. ಆದರೆ ಅಂದು ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ "ಬಂದವರಿಗೆ ಉತ್ತರಿಸಿದ ರೀತಿ ನನ್ನನ್ನು 
ರೊಚ್ಚಿಗೆಬ್ಬಿಸಿತ್ತು. ಆಂದು ಆಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಜಗಳವಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೋವಾದರೂ 
ಕ್ರಮೇಣ ಆಕೆ ಆದ ರೀತಿಯಿಂದ ಇನ್ನಷ್ಟು ನೋವಾಯಿತು. ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿತವಾಗುವಂತೆ 
ನಿರ್ಬಂಧಿತ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿದ್ದು, ಕ್ರಮೇಣ ಸುಳ್ಳಿನ ಮೊಟ್ಟೆ 'ಯಾದಳು. ಊರಿಗೆ ಯಾರೇ 
ದೊಡ್ಡ ವರು--ಇಂದಿರಾಗಾಂಧಿಯೇ ಆಗಿರಲಿ, ದೇವರಾಜ ಅರಸರೇ ಆಗಿರಲಿ, ಗುಂಡುರಾವೇ 
ಆಗಿರಲಿ ಅವರು ತನಗೆ ಬಹಳ ಆಪ್ತರೆಂಬಂತೆ, ಅವರೊಂದಿಗೆ ತಾನು ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬಂದಂತೆ ಕಥೆ ಕಟ್ಟಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಳಂತೆ. ಈಗಲೂ 
ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆಯ ಸಂಧು ತನಗೆ ಬರುತ್ತಿವೆ, ವಿಶ್ವವಿದಾ ನಿಲಯದ ಕುಲಪತಿಯೇ ತನ್ನ ಭವಿಷ್ಯದ 


58 ೧) ರುಜುವಾತು 


ಚಿಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ-ಹೀಗೆ ಏನೇನೋ ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಳಂ. ಬಾಯಿಂದ ಅದು ಹೊರಬೀಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ, 
ಆಕೆಯೇ ಅದನ್ನು ಸತ್ಯ ವೆಂದು ನಂಬಿ ತಲ್ಲೀನಳಾಗುತ್ತಿ ದಳು: ಕಲ್ಪನೆ-ವಾಸ್ತವತೆ ಬೆಸೆದು ಹಗಲು 
ಗನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದಡೂತಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಗೆಯ ಆ "ಸ್ಥಿ ತಿ' ನನಗೆ ಪ 


ತ್ತಿತ್ತು. ಜೊತೆಗೆ ಹೆದರಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು. 


$ 

ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಎರಡು ನಿದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅಡ್ಡಿ ಗಳು, ಆಡಿಕೊಳ್ಳು ವ ಜನ 
_ ರನ್ನಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಉದ್ಕೊ ೇಗಸ್ಥೆ ಎದುರಿಸ ಸಬೇಕಾಗಿರುವುದಂ. ಮನೆಯೊಳಗಿನಿಂದ ಬರುವಾಗಲೇ ಅವಳು 
ಎಲ್ಲದ್ದಕ್ಕೂ ಸನ್ನದ್ಧ ಛಾಗಿರಬೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ. ಅವಳ ಮೊದಲ ಶತೃ-ಅತ್ತೆ. ಮಗನನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡಂ, 
ತನ್ನ ಸ್ಕಾ ನಕ್ಕೆ ವಾರಸುದಾರಳಾಗಿ ಬಂದ ಈ ಹೆಣ್ಣ ನ್ನ್ನ ಮೊದಲೇ ಆಕೆ. ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ- ಇನೂ 
ಜಹಿನಿವರಳಡ ಆಗಿಬಿಟ್ಟರೆ-ಆನೇಕ ಅಡಚಣೆಗಳನ್ನು ಂಟು ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಇಂಥ ಅತ್ತೆಗೆ. 
ಕುಮ್ಮಕ್ಕು ಕೊಡಲು ವಿದ್ಯಾ ವ ನಿರುದ್ಯೋಗ ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ಮಹಿಳೆಯರು ಸದಾ ಸಿದ್ಧ 
ತಾಕಾ: ರೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಗ ಸಂಜಿ ಉದ್ಯೊ ಗಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮಕ್ಕ ಹು 
ಎಲ್ಲರ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಸೂ ್ಯಲಿನಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿದಾಗ ಅವರ ತಾಯಿ ಇರುತ್ತಾರೆಂದೇ ತಮ್ಮ ತಾಯಿ 
ದುಡಿಯುವುದನ್ನು ಅವರು ಸಹಿಸಲಾರರು. ಕೊನೆಗೆ ಕೈ ಹಿಡಿದ ಗಂಡನೂ ಕೂಡ ಬಲು ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ವಾಗಿ ತನ್ನ ಅಸಹನೆ ಅಸೂಯೆ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ-ಇವೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದ ಭರಿಸಲಾಗದ 
ಯಾತನೆಗಳು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿ ಆಕೆ ಹೊರ ಬರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಹೊರ 
ಬರುವ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಆಕೆಯ ಉದ್ಯೋಗದ ಮೂಲಕ ಸಮಾಜ ಗುರುತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆಕೆ ಮದುವೆ 
ಯಾಗಿದ್ದಾಳೋ ಇಲ್ಲವೇ, ತಂದ-ತಾಯಿಯರೆಸದಗಿ ಇದ್ದಾಳೋ, ಅಣ್ಣ ತಮ ಂದಿರೊಂದಿಗೋ, 
ಒಂಟಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೋ, ಆಕೆಯ ಸ್ನೇಹಿತರು, ಆಕೆ ಓಡಿಯಾಡುವ ಜಾಗಗಳು -ಅವಳಿರುವ ಪರಿಸರ, 
ಅವಳೆಂಥವಳು ಎಂಬುದು ಮುಖ್ಯ ವೇ ವಿನಹ ಆಕೆ ತೊಡಗಿರುವ ಉದ್ಯೋಗವಲ್ಲ. ಆರ್ಥಿಕ- 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಿಕಿ ರುವ ಹೆಂಗಸರು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆ. ಹಾಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 'ರುವವರ ಸಿ ತಿ ಕೂಡ 
ನೈತಿಕ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮನಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಗಂಡಸಿನ ಸಿ ತಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. * ಹೀಗಾಗಿ 
ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥೆ ಕೂಡ ದ್ವಂದ್ವತೆ ಸಂದಿಗ್ಧ ತೆಯಲ್ಲೇ ಇನ್ನೂ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ರಾಳೆ. 


ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ, ಶಿಕ್ಷಣದ ಪ್ರಾರಂಭದ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಗಂಡಿಗೆ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಕೆಲವು ಕೆಲಸ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟು ಪಾಡುಗಳಂತೆ ವಿಧಿಸಿ ಬೋಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರೈಮರಿ, ಮಿಡ್ಜ್‌ ಸ್ಕೂಲಿನ 
ಕನ್ನಡ ಪಠ್ಮಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನ ತೆರೆದು ನೋಡಿದರೆ ಈ ವಕಾಶಿನ ಸತ್ಯತೆ ಕಾಣಂತ್ತದೆ : ಕಮಲ ಹುಡುಗಿ 
ತಾಯಿಯೊಂದಿಗೆ ಅಡಿಗೆ ಮನೆ ಸೇರುತ್ತಾಳೆ, ನೆಲ ಗುಡಿಸುತ್ತಾಳೆ, ಸಾರಿಸುತ್ತಾಳೆ, ಸೆಗಣಿ ಕಿಯಾ 
ತ್ತಾಳೆ, ರಂಗವಲ್ಲಿ ಇಡುತ್ತಾಳೆ, ಆಟವಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಕನಕ ಹುಡುಗ, ಅಪ್ಪ ನೊಂದಿಗೆ ಪೇಟೆಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆ, ಮರ ನೆಡುತ್ತಾನೆ, ಗೊಬ್ಬರ, ನೀರು ಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ಓಡುತ್ತಾ ನೆ. ಸು 
ಬರೇ ಆಟವಾದರೆ ಕನಕನದು ಓಟ. ಸ 


ಕ್ಷ ದೀರ್ಫಕಾಲದಿಂದ ತುಳಿತಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದವರು ತಲೆಎತ್ತಲು ಮೊದಲು ಆವಶ ್ಯಕವಾದದ್ದು 
ದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ, ಸ್ವಾತಂತ್ರದತ್ತ ಅವರಿಡಬೇಕಾದ ಮೊದಲ. ಹೆಜ್ಜೆ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲೇ. ಯಾವ 
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ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಹೀನಾಯವಾಗಿದ್ದಾರೋ ಅವನ್ನೇ ಸ 

ನಮ್ಮ ಸ ಭ್ಯಾಸ ಮೊದಲು ನಮಗೆ: ಜೋರಿ ಹ ಡಡ pa 
ರಚನೆಯನ್ನಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಸಮಾಜ ರಚನೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಸೂರ ನಿಡೇ ಯತೆ 
ಯನ್ನು, ಗುರು ಹಿರಿಯರಿಗೆ ದೇವರಿಗೆ ವಂದಿಸು, ಪ್ರಶ್ನಿಸಬೇಡ, ` ಸಂಪ ದಾಯ ಮಾರಬೇಡ. 
ಹುಡುಗನಿಗೆ ಅಪ್ಪ ಆದರ್ಶ, ಹುಡುಗಿಗೆ ಅಮ್ಮ ಆದರ್ಶ. ಸೌಂದರ್ಯ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಮನೆ ಚೊಕ್ಕಟ 
ವಾಗಿರಬೇಕು ಎಂದು ಬೋಧಿಸ ಸುತ್ತದೆ. ನಜ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹುಡುಗಿಯದು, ತಾಯಿಯರ 
ಹೊರಗಿನಿಂದ ಸಾಮಾನು ತರುವವ ಹುಡುಗ, ಅಪ್ಪ. ಒಳಗಿನದು ಹೆಣ್ಣಿ ನ ಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದೂ, ಹೊರ 
ಗಿನದು ಗಂಡಿನ ಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದೂ ಒಂದನೇ ಕಾ ಸಿನಿಂದಲೂ ಒತ್ತಿ ಒತ್ತಿ ಬೋಧಿಸುವ ನಮ್ಮ 


ವಿದಾ 
ಭ್ಯಾಸ ಇಂದಿನ ಉದ್ಕೊ ೇಗಸ್ಥೆ ಮಹಿಳೆ ಇನ್ನ ಷ್ಟು ಬಿಕ್ಕ ಟನ್ನು ಎದುರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತ ದೆ. ; 


ಇಂಥ ಏದ್ಯಾಭ್ಮಾಸ ಗಂಡಿಗೂ ಕೂಡ. ಸಂದಿಗ | ತೆಯನ್ನೂಂಟಂ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಹೆಂಗಸು 
ಸ್ವತಂತ್ರಳು. ತನ್ನಂತೆ ದುಡಿಯಬಲ್ಲಳು. ಅವಳನ್ನು ಸಮಾನಳಂತೆ ಕಾಣಬೇಕೇ ಬೇಡವೇ ಎಂಬುದರ 
ಬಗ್ಗೆ ಸಮಾನಳಂತೆ ಕಂಡರೂ ಎಲ್ಲಿಯತನಕ ಎಷ್ಟರತನಕ ಎಂಬ ಸಂದಿಗ್ವತೆ ಗಂಡಸಿಗೆ. 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ದ್ವಂದ್ವತೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯದ ರೀತಿ ನೀತಿ ಪದ್ಧತಿಗಳು ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿದ್ದರೂ 
"ಸ್ವಾತಂತ್ಯ. ಸಿಗುವುದು ಇನ್ನೂ ಕಷ್ಟವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಬಹುಪಾಲು 
ಉದ್ಕೊ (ಗಸ ಯರು ಸಕ್ರ್ರಿಯಾಶಾಲಿಗಳಾಗಿ. ಬಾಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ತೊಳಲಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹೋರಾಡುವುದಕ್ಕಿ ಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಸ ಸ್ವಂತ ಹೊಣೆಯಿಲ್ಲದ ಹೆಂಗಸ ುತನವನ್ನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಒನಪು 
ಒಯ್ಯಾ ರಗಳತ್ತ ಬಾಗುತ್ತಾರೆ. "ಓಲವೇ ವಾಚಾಳಿಯಾಗಿ ಇಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಸುಳ್ಳಿನ ನ ಮೊಟ್ಟೆ 
ಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಸಂದಿಗ್ದ ತೆಯಲ್ಲಿರುವ ಗಂಡಸು ಕೂಡ ಹೆಣ್ಣಿನ ಈ ನಿಷ್ಕಿ ಯತೆಯ ನ್ನೇ ಇಷ್ಟಪಡು 
ತ್ತಾನೆ, ಹೆಣ್ಣಿ ನ ನಿಷ್ಕಿ ಯತೆ ಗಂಡಿಗೊಂದು 9೧716101129 ಇಟ್ಟ 

"ಹೆಂಡತಿ ಉದ್ಯೋ ೀಗದಲ್ಲಿರಲಿ ಬಿಡಲಿ, ಆಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಪೂರ್ಣತ ಆರಸುವ ಗಂಡು 
ತಾನು ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುತ್ತಾನೋ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಅವಳೂ ಆ: ಸಕ್ತಿ ವಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಶಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯ ಅಥವಾ ತನ್ನ ಸಂವೇದನಾ ಶಕ್ತಿಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೆಂಗಸು ಮೊದಲು 
ದೃಢಪಡಿಸಬೇಕೆಂದು:ಬಯಸುತ್ತಾನೆ. ಕುಟುಂಬ ಘಟಕದ ಸುಂದರವಾದ ಮೂಲ ಅಂಶ "ಮನೆ'. 
ಇಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣೇ ಸರ್ವಸ್ವ. ಗಂಡಿಗಿಂತಲೂ ಆಕೆ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ. ತಾಯಿಯಾಗಿ, ಮಗಳಾಗಿ, ತಂಗಿ 
ಯಾಗಿ, ಸೊಸೆಯಾಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದವರಿಗೆಲ್ಲ ಲಾಲನೆ, .ಪುಲನೆ, ಮಾಡಂವವಳಾಗಿ ಸಮಗ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ 
ಹೊಂದಿದವಳು. ಆಹ್ಟರಿಂದಲೇ ಗಂಡಸು ಹೆಂಗಸನ್ನು ದಾಸಿಗಿಂತಲೂ ತನ್ನ ಸಖಿಯಂತೆ ಸಂಭಾವಿ 
ಸುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು. ಆದರೆ ಹೆಣ್ಣು ಸಮಗ್ರಳಾಗಿರುವುದು ಕುಟುಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ. ಲೌಕಿಕ, 
ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಹೆಚ್ಚ ಳವನ್ನು ಆಳೆಯುವಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಸಾರ ಕ್ಷೇತ್ರ ಅಪ | ಧಾನವಾದುದು: ಈ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸಮಗ್ರಳಾದ ಹೆಣ್ಣು , ಬಹಿರಂಗದ ವ್ಯಾ ವಹುರಿಕ ಮತ್ತು Rei: 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಮುಖ್ಯಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. 

ವಿದ್ಯಾವಂತೆಯಾಗಿ ಹೊರಗಿನ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಡುವ ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥ ಮಹಿಳೆಗೆ ಬಹುಜನ 
ಒಪ್ಪಿತ ಮೌಲ್ಯ ಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಬದುಕಬೇಕೋ ಅಥವಾ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವಾತಂತ ವನ್ನು ಪಡೆದು ನಿಲ್ಲ 
ಬೇಕೋ ಎಂಬ ಗೊಂದಲವಿದೆ. ಫ್ರೆಂಚ್‌ ರೆವಲ್ಯೂಶನ್‌ನಲ್ಲಿ ಪ ಮುಖ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸಿದ ರುಸಿಯೋ 
ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ : ಹೆಂಗಸರ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗಂಡಸರಿಗೆ ಫಾ 
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ವಾಗಿರಬೇಕು. ಹೆಂಗಸರು ಗಂಡಸರನ್ನು ಸಂತೈಸುವಂಥವರಾಗಿ, ಅವರಿಗೆ ಅಗತ್ಯದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾಗಿ 
ಚಿಕ್ಕವರಿದ್ದಾಗ ಅವರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣ ಕೊಡುವಂಥವರಾಗಿ, ದೊಡ್ಡವರಾದಂತೆ ಅವರ ಉಸ್ತುವಾರಿ ನೋಡಿ 
ಕೆೊಳ್ಳುವಂಥವರಾಗಿ, ಅವರಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತ ಸಲಹೆ ನೀಡುವಂಥವರಾಗಿ, ಅವರ ಬದುಕ 
ಮಧುರವಾಗಿ ಮತ್ತು ಬಹುಜನ ಒಪ್ಪಿತವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವಂಥವರಾಗಿ ಇರಬೇಕು. . ಯಾವ, 
ಕಾಲಕ್ಕೂ ಇದೇ ಹೆಂಗಸರ ಆದ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯಗಳು. ಹಾಗೂ ಇದನ್ನೇ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ 
ಬೋಧಿಸಬೇಕು (Jean Jacques Rousseau : Emile or A Treatise on Education 


edited by W. ಗ. Payne: P- 263). 


ಹೆಣ್ಣಿನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಮುಖ್ಯ ಗುರಿ ಉತ್ತಮ ಗೃಹಿಣಿಯನ್ನಾಗಿ ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ಉತ್ತಮ 
'ಸಂಗಾತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದು. ಸಾವಕಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೆಳವರ್ಗದವರಿಗಾಗಿಯೇ ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ನೀಡುವ ಶಿಕ್ಷಣ ತನ್ನರಿವೇ ಇಲ್ಲದೇ ತನ್ನೊಳಗೇ ತನ್ನ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ತದ್ಧಿ ಒರುದ್ಧ ವಾದುದ್ವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಂಥಲ್ಲಿ ನಾವು ಅರಿಯಬಹುದು. ಇಂಥ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಪಡೆದ 
ಹೆಣ್ಣು ಉದ್ಮೋಗಸ್ಕೆಯಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆಕೆಗೆ ಪೂರ್ಣ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ದೊರೆತಂತಲ್ಲ. ಒಂದೇ 
ಬಗೆಯ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಗಂಡ-ಹೆಂಡಿರಿಬ್ಬರೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆ ಉದ್ಯೋಗದಿಂದಾಗಿ 
ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ದೊರೆಯುವ ಸ್ಮಾನವಕಾನ ವಕಾತ್ರ ಒಂದೇ ರೀತಿಯದಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು 
ಗಮನಿಸಬೇಕು. 


ಹೆಂಗಸಿನ ಮುಖ್ಯ ಜವಾಬ್ದಾರಿ "ಮನೆ'. ಮನೆಯ ಹೊರಗಡೆ ದುಡಿಯಂವವಳು 
ತನ್ನ ಆ ದುಡಿಮೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಮನೆಗೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಲೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥ 
ಮಹಿಳೆ ಎರಡು ಪಾಳಿಯ ಕೆಲಸ ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ ಮೊದಲ ಸುತ್ತಿನ ವಂನೆಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಸಂಬಳ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಆಕೆ ತೊಡಗಬೇಕು. ಸಂಸಾರದ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು, ಆಗಂ-ಹೋಗುಗಳನ್ನು ಸರಕಾರವಾಗಲಿ, 
ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆಯಾಗಲಿ ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ನರ್ಯಾನೆ, ಕಚೇರಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಹೊರಗಡೆ ದುಡಿ 
ಯುವ 8-10 ಘಂಟೆಗಳ ಅವಧಿಬಿಟ್ಟು ಗಂಡಸಿನ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಸಮಾಜದ ಯಾವ 
ಕಾನೂನು ಸಂಸ್ಥೆಗಳೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಹೆಣ್ಣು ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅವಳೇ ಮನೆ 
ಗೆಲಸ- ಮಕ್ಕಳ ಪೋಷಣೆ, ಗಂಡನ ಆರೈಕೆ ಲಾಲನೆ ಪಾಲನೆ ಎಲ್ಲದರತ್ತ ನಿಗಾವಹಿಸಬೇಕು. ಈ 
ಕೆಲಸಗಳೇ ಆಕೆಯ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆಂತಲೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದವು ಆದರ್ಶವಾದವು ಎಂಬುದನ್ನು 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಸಮಾಜ ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. (ಹಾರ್ಲಿಕ್ಸ್‌, ಅಮೃತಾಂಜನ, ಫೆರೆಕ್ಸ್‌, ಉಳಿ 
ತಾಯ ಯೋಜನೆ ಈ ಜಾಹಿರಾತುಗಳನ್ನ ಗಮನಿಸಿ.) ಕುಟುಂಬದ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯ ಹೊಣೆ 
ಪೂರ್ಣ ಹೆಣ್ಣಿನದು - ಉದ್ಮೋಗಸ್ಕೆಯಾಗಿರಲಿ, ಆಗಿಲ್ಲದೇ ಇರಲಿ. ಈ ಒಳಗಿನ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ವಹಿಸಿದ ನಂತರವೇ ಆಕೆ ಹೊರಗಿನ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸುವುದು. “ಗಂಡನ್ನ, 
ಮಕ್ಕಳನ್ನ, ತನ್ನ” ನೆಚ್ಚಿದವರನ್ನ ಒಣಗಿಸಿ ಇವಳು ದುಡಿದು ಏನು ಸಾಧಿಸುತ್ತಾಳೆ ?” ಎಂಬ 
ಆಪಾದನೆ ಹೊರುವ ಧೈರ್ಯ ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥೆಗಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆಂದು ಅಲ್ಲ, 
ಅವಳ ಆತ್ಮ ಸಾಕ್ಷಿಯೇ ಈ ಆಪಾದನೆಯನ್ನು ಆಕೆಯ ಮೇಲೆ ಹೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ 
ಕೀಳಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಮಾನ ಇಂಥ ಆಪಾದನೆಯಿಂದ ಇನ್ನಷ್ಟು ್ಟ ಕ್ಷುದ್ರವಾಗಬಹಃದೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆ 
ಕೂಡ ಅವಳನ್ನು ಕಾಡುತ್ತದೆ. ಒಂಟಿಯಾಗಿರುವ ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥೆ ಕೂಡ ತಾನು ಒಂಟಿ 
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ಯಾಗಿದ್ದರೂ, ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಚೊಕ್ಕಟವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳು ವುದು, ಅತಿಥಿ ಸತ್ಕಾರ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವುದು ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ. ಉದ್ಯೊ ೀಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ಒಳಗಿನದನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿದಳು ಎಂಬ 
ಆಪಾದನೆ ಬರಬಾರದು ಪಾಷ ಮತ್ತೊ SE ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ ದುಡಿಯಲು ಹೊರಹೋದರೂ. 
ಮದುವೆಯಾಗದೆ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಉಳಿದರೂ, ಸಹಜ ಸಿ ಿಭಾವಿಕ ಹೆಣು ತನ ತನ್ನಲ್ಲಿನ್ನೂ ಇದೆ 
ಯೆಂಬ ಅರಿವನ್ನು ಆಕೆ ಹೀಗೆ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾಳೆ, ಅಥವಾ ಉಳಿಸಿಕೊಳ ಲು ಸ 


ಕೂಲಿಗಾರರಿಗೆ ಕಾರ್ಮಿಕರಿಗೆ ಇರುವ "ನಾವು' “ನಮ್ಮ ಗುರಿ” ಎನ್ನುವ ಸಮುದಾಯ 
ಪ್ರಜ್ಞೆ ಉದ್ಯೊ ೇಗಸ್ಥ ಮಹಿಳೆಗಿಲ್ಲ. “ನಾವು ಹೆಂಗಸರು' ಇಲ್ಲವೇ ಹೆಣ್ಣು” ಎಂದು ಬಳಸುವುದನ್ನು 
ನಾವು ಸಿಮನಸೊಹುು (ನಾನೂ ಇದಕ್ಕೆ ಹೊರತಲ್ಲ) ಏಕೆಂದರೆ ವೈ ಯಕ್ಷಿಕ ಅಥವಾ ವ್ಯಕ್ತಿನಿಷ್ಠ 
(Subjective) ಧೋರಣೆಯನ್ನು ಅಧಿಕ್ಕ ತವಾಗಿ ನಾವು ಹೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಕೂಲಿಕಾರ, 3 
. ಕರಿಗಿದ್ದಂತೆ ಅವರ ಒಗ್ಗಟ್ಟಿನ ಪ್ರಜ್ಞೆ ನಮಗಿಲ್ಲ. ಅನುದಿಷ್ಟವಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಒಂದೆಡೆ ಸೇರುವ 
ಯೋಜನೆ ಹಾಕಿ ತಮ್ಮ ಗುಂಪು ಸೇರಿಸುವ ಉದ್ದೇಶ ಬಹಳ ಜನ ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥೆಯರಿಗೆ ಇಲ್ಲ. 
ಯಠಾಕೆಂದರೆ ಗಂಡಸರೊಂದಿಗೆ ಚಲಾವಣೆ ಬಂದ ಬದುಕು ಹೆಂಗಸಿನದು. ಅವರೊಂದಿಗೇ ಹರಡಿ 
ಹೊಂದಿ ಹಂಚಿಕೊಂಡಿರುವ ಹೆಂಗಸರು ಉದ್ಯೋಗಸ್ನೆಯಾದರೂ ಮನೆಗೆ, ಮನೆ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ, 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗಂಡ, ಅಪ್ಪಂದಿರ ಆರ್ಥಿಕ ಸಿ ತಿ ಮತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಂತಸಿ ಗೇ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು 
ಅಂಟಿಕೊಳು ತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವ ಹೆಂಗಸರೊಂದಿಗೆ, ಕೂಲಿಕಾರ ಹೆಂಗಸರೊಂದಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಗಂಡನ, ಅಪ್ಪನ ಸಮಾನರೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆಯುವಂತೆ ಇವರೊಂದಿಗೆ 
ಬೆರೆಯಲಾರಳು. ಅಪ್ಪನೋ, ಅಣ್ಣನೋ, ಗಂಡನೋ ಅಂತೂ ಗಂಡಸನ್ನು ಬಹಿಷ್ಕರಿಸಿ ಬದುಕುವ 
ಕನಸು ಕೂಡ ಆಕೆ ಕಾಣಲಾರಳು. ಗಂಡಸಿನೊಂದಿಗಿನ ಆಕೆಯ ಬೆಸುಗೆ, ಸಂಬಂಧ ಅಪೂರ್ವ 
ವಾದುದು. 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ದಮನಮಾಡದೆ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುವ ಮತ್ತು ಸ್ವಂತ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ನ ವನ್ನು ತೊಡೆದು ಹಾಕದೆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಮೇಲೆ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಹೊರಿಸುವ ಕಾಳಜಿ ಇರುವ 
ಒಂದು ಸಮಾಜವಾದಿ ನಡಾವಳಿಗೆ, ಹೆಂಗಸಿನ ಇಂಥ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದಾಗಿ, ಮತ್ತ ವಳ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಂದಾಗಿ 


ಭಾರಿ ಪೇಚಾಟವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣಿನ ನಡುವಿನ ಭಿನ್ನತೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಜೀವಶಾಸ್ತ್ರಿ ೀಯವಾದ ನಿಜಾಂಶವೇ 
ಹೊರತು ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿರುವ ಘಟನೆಯಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಂಗರಚನೆ, ಶರೀರವಿಜ್ಞಾನವ 
ಗುಣಗಳಿಂದಾಗಿ ಗಂಡಸು-ಹೆಂಗಸು ಇತಿಹಾಸದ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಪರಸ್ಪ ರ ಅವಲಂಬಿತರಾಗಿಯೆ ಬದುಕಿ 
ದ್ವಾರೆ. ಆದರೆ ಈ “ಅವಲಂಬಿತ ಸ್ಥಿ ತ್ರಿ' ಐತಿಹಾಸಿಕವಾಗಿ ಜರುಗಿದಂತಹದಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ವಾಗಿ ಬದಲಾವಣೆಯಾದ ಸ್ಥಿ ತಿಯೂ ಅಲ್ಲ. ಗಂಡಸಿನಿಂದ ಭಿನ್ನಳಾಗಿ ನಿಂತ ಹೆಂಗಸಿನ ಈ "ಭಿನ್ನ ತೆ' 
ನಿರಪೇಕ್ಷವಾದಂದು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಈ ಭಿನ್ನ ತೆ ಕೂಡ ಐತಿಹಾಸಿಕವಾಗಿಯೋ ಅಥವಾ ಸಂಭವನೀಯ 
ವಾಗಿಯೋ ಉಂಟಾದ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲ ಅಥವಾ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾದುದಲ್ಲ. ಯಾವುದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂಭವಿಸಿದ್ದನ್ನು ಇನ್ಮಾ ವಾಗಲಾದರೂ ಬದಲಾಯಿಸಬಹುದು, ಸುಧಾರಿಸಬಹುದು ಇಲ್ಲವೇ 
ನಿವಾರಿಸಬಹುದಂ, ಸುತೆ ಸಹಜ ಸಾ ಭಾವಿಕ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಸ್ಥಿತಿ ಎಂಥ ಬದಲಾವಣೆಯ ಸಾಧ್ಯತೆ 


62 ೧) ರುಜುವಾತು 


ನಿಜ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ಹೆಂಗಸು ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿಯೂ ಗಂಡಸಿನ 


ಯನ್ನೂ ಮೀರಿರಂವಂತಹದು. ಹ 


ಅಗೆತ್ಯ ದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿಲ್ಲ. ಲೈಂಗಿಕ ಹಾಗೂ ಸಂತತಿಯ ವ್ಯಾಮೆ ಹೆ, ಗ 
ಬ್‌ ಇತ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಗಂಡಸೂ ಹೊಗಸಿನ ಮೇಲೆ ಅವಲಂಬಿತ ಬ ಬಿ ಮಾಡಿ 


5 
ಅರ್ಥದಲ್ಲೇ ಬಹುಶಃ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರು ಹೇಳಿದ್ದು : ಹೆಂಗಸು-ಗಂಡಸು ಸಮಾನರೂ ಹೌದು, 
ಭಿನ್ನರೂ ಹೌದು. 


ಹೆಣ್ಣು ಅಮುಖ್ಯ ಳಾಗದೆ, ಮುಖ್ಯ ಳಾಗಬೇಕಾದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಆಕೆಯೇ ಪ ನು 
ಬೇಕು. ಈ ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುವ ಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲೀಗ ಟ್ರ ಇರುವುದನ್ನು RN: ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ, 
ಸಂಪ್ರದಾಯ, ಪುರುಷ ಪ್ರ ಧಾಸವಾಡ ಸಮಾಜ, ಉದ್ದಿಮೆಗಳು-ಎಲ್ಲವೂ ತಮ್ಮ ಕಮ್ಮ ಅನುಕೂಲಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ತೆ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡು, ದುಡಿಸಿಕೊಂಡಂ, "ಆ ಆಕೆ'ಯ ಸುತ್ತ "ಪುರಾಣ 'ವೊಂದನ್ನು 
ಸಿ ಕಟ್ಟಿವೆ. ರ್‌ ನ್‌ ವನ್ನು -ಭಂಜನವರಾಡುವ ಒಡೆಯುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲೀಗ ನಾವೀಗ 


ಕ 


ಇಡೀ ಸಮಾಜದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ನಮ್ಮ ಸಮಸ್ಯೆ ಗಳ ಪರಿಶೀಲನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಸೌ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು-ಬಡತನ, ನಿರುದ್ಕೊ ಣ್‌ ವೇಶ್ಯಾವೃತ್ತಿ 
ಇತ್ಕಾ ದಿ--ಪರಿಹಾರವಾಗದ ಹೊರತು ನಮ್ಮ ಸಮಸ್ಯೆ ಗಳೂ ಬಗೆಹರಿಯವು ಎಂಬಂದನ್ನೂ ನಾವು 
ಸಾಂದ್ರ ಜನಸಮುದಾಯದ ಟದ ಸಂದಿ ನಿಕಟ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು 
ನಮ್ಮ ಹೋರಾಟವನ್ನು ಮಂಃಂದುವರೆಸಿ ನಮಗೇ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿರುವ: ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಪರಿಹಾರದತ್ತ 
ನಾವು ನಮ್ಮ ಅರಿವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಬೆಳೆಯಬೇಕು, ಬದುಕಬೇಕು. 


9 

ನಮ್ಮಂಥ ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದ ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥೆಯರು ಕೂಲಿಕಾರ ಹೆಣ್ಣು, ರೆ ತಾಪಿ ಹೆಣ್ಣು ಕ 
ಕೆಳಜಾತಿಯ ಹೆಣ್ಣು-ಇವರುಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಕಲಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಹಿಂದೆ ಬುಡ 
ಕಟ್ಟು ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ಇವರು ಸ್ತ್ರೀಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ po ಸವತಾನತೆಯ ಸಂಸ್ಕೃ ತಿಯನ್ನು ಉಳಿಸಿ 
hak ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ವಿದ್ಯಾ ಬ ಸಲ ಇತ್ತ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೂ ಯ ಸಲ್ಲಿಸದೆ, 
ಸಮಾಜಕ್ಕೂ ಪೂರ್ಣ ವಿಧೇಯರಾಗದೆ ಸೋಗಲಾಡಿಗಳಾಗಿ ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿ ಢೇವೆ. 


ಇಂದು ಉದ್ಯೋಗ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ, ಆರ್ಥಿಕ 
ಸಮಾನಾವಕಾಶಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವಂಥ ಮೂಲಭೂತ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಆಗಿವೆ. 
ಆದರೆ ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಮೌಲ್ಯಾತ್ಮಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನ್ನಿ ನಾವು ಮರೆಯ 
ಬಾರದು. ಇದರಿಂದಲೇ ಗಂಡಸರು ಮತ್ತೂ ಹೆಂಗಸರು-ಇಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಒಟ್ಟು ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತರಾಗಂವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. | 
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ಹೇಗೆ ಮದಂವೆಯಾದ ಗಂಡ, ಹೆಣ್ಣಿ ಗೂ ವಿಶ್ವಕ್ಕೂ ನಡುವಿನ ಮಧ್ಯ ವರ್ತಿಯಾಗಿ ಬರು 
ತ್ತಾನೋ, ಹೇಗೆ ಗಂಡ, ಹೆಣ್ಣಿನ ಬದುಕಿನ ಸಮರ್ಥನೆಯಾಗಿ ಬರುತ್ತಾನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಉದ್ಕೋ 
ಗಸ್ಥ ಮಹಿಳೆಗೆ ಉದ್ಕೊ ಗವೇ. ಮಧ್ಯವರ್ತಿಯಾಗಿ, ಅದೇ ಅವಳ ಬದುಕಿನ ಏಕೈಕ ಸಮರ್ಥನೆ 
ಯಾಗುವಂತಾದರೆ.. k ಹೇಗೆ ಮದುವೆ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ವಿಧಿಯೋ, ಹೇಗೆ ತಾಯ್ತನ 
ಆಕೆಯ ದೈಹಿಕ ವಿಧಿಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಉದ್ಕೊ €ಗವೇ ಆಕೆಯ ಪೂರ್ಣ ವಿಧಿಯಾಗುವಂತಾದರೆ... 
ಹೇಗೆ ಎಟ ಬದುಕು ಮಂತ್ರ ತಾಯ್ತನ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಬೇಸರ ಜಿಗುಪ್ಸೆ ತಂದರೂ 
ಅವನ್ನು ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಅವುಗಳಲ್ಲೇ ತನ್ನ ಬದುಕಿನ ಸಾರ್ಥಕ್ಕವನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ಆಕೆ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾಳೋ ಹಾಗೆಯೇ ಉದೊ ್ಯೀಗದಲ್ಲೇ ತನ್ನ ಪೂರ್ಣ ಬದುಕಿನ ಸಾರ್ಥಕ್ಕವನ್ನು ಆಕೆ 
ಪಡೆಯಲೆತ್ನಿಸುವಂತಾದರೆ... ಬಹುಶಃ ಹೀಗೆ ಉದ್ಯೊ €ಗಸ್ಥ ಮಹಿಳೆಯರಾಗಿ ನಾವು ತೊಡಗುವು 
ದಾದರೆ ಪುರಾಣಭಂಜನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಸ್ಯ ಬಹುಶಃ ಆಗ ಗಂಡಂ-ಹೆಣ್ಣಿ ನ 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿಯೂ ವೌಲ್ಯಾತ್ಮಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ತಲೆದೋರಬಹುದು. 


ಗ್ರಂಥ ಸಹಾಯ : Simone De 868001 : The Second Sex 


Kate Millett : Sexual Polities 


31, ಎಪ್ರಿಲ್‌ 84 ರಂದು ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ದೇಜಗೌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ ಸಮಿತಿಯವರು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ' 
“ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥ ಮಹಿಳೆ..-ಸಮಸ್ಯೆಗಳು' ಎಂಬ ವಿಚಾರಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಓದಿದ ಲೇಖನ. 


64 7] ರುಜುವಾತು 


ಪ್ರಸ್ತಕ ನಿಮರ್ಶಿ 


ಇಂಥ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಕೊಡುಗೆಯಾಗಬಲ್ಲುಳೆ ? 


ಕ್ಲಾಡಕೂ ಪ್ರಾಕೃತಕ್ಕೂ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ಸಂಬಂಧಗಳಿರುವುದು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ವಂತ್ತಾ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ತಿಳಿದ ವಿಚಾರವೇ ಆಗಿದೆ. ಆದರೆ ಪ್ರಾಕ ತ ಭಾಷೆಯ 
ಅಧ್ಯಯನ, ಅಧ್ಯಾಪನ, ಸಂಶೋಧನ ಇತ್ಯಾದಿ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ಹಳೆಯ ಮೈಸೂರು ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆದದ್ದು ಇತ್ತೀಚಿನವರೆಗೂ ಕಂಡುಬಂದಿಲ್ಲ. 1971ರಲ್ಲಿ ಮೆ ಸೂರು ವಿಶ್ವ 
ವಿದ್ಯಾ ನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಡಾ. ಅ. ನೇ. ಉಪಾಧ್ಮೈಯವರು ಮುಖ್ಯಸ್ಥರಾಗಿ ಜೈನಾಲಜಿ ಚು ಪ್ರಾ ಕೃತ ತ 
ವಿಭಾಗವನ್ನು ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಮೇ ಲ" ಪ್ರಾಕ ತ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲೊಂದು 
ಹೊಸ ಹುರುಪು ಬಂದಿತು. ಸಕತೋಾಧಕರು, ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ವಿದಾ ರ್ಥಿಗಳು ಅತು ತ್ಸಾಹದಿಂದ 
ಪ್ರಾಕೃತ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕಾಗಿ ಡಾ. ಅ. ನೇ. ಉಪಾಧೈಯವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದಿಂದಲೂ ಆಕರ್ಷಿತರಾಗಿ 
ಜೆ ಓನಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಕ ತ ವಿಭಾಗಕ್ಕೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿ ಸೇರತೊಡಗಿದರು. ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆಗ 
ಪ್ರಾಕೃತ ಅಧ್ಯಯನ ಒಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ ರೂಪವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿತು. 


ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸಲು ಅಗತ್ಯವಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಇದ್ದೇ ಇರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಸಜ; ಅ] ಕಗಳ ಅಗತ್ಯ ಇದ್ದೇ ಇತ್ತು. 1977ಂಿಂದೀಚಿಗೆ ಡಾ. ಪಿ. ಬಿ, ಬಡಿಗೇರ 
ಅವರಿಂದ ಪ್ರಾಕೃತ ಸ ಕೆಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಹೊರಬಂದಿವೆ. ಆ ಉತ್ತರಾಧ್ಯಯನ 
ಸೂತ್ರ ಸಂಗ್ರಹ' ಮೊದಲಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಕನ್ನಡ ಡದಲ್ಲಿ ಬಂದದ್ದು ಲೇಖಕರ ಪರಿಶ್ರಮ ಇತ್ಯಾದಿ 
ನಳ ಬಗ್ಗೆ ಸಂತೋಷವೆನಿಸಿದರೂ Rie ಕಗಳನ್ನು ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ತೆರೆದು ಓದುವಾಗ ಅತ್ಯಂತ ನಿರಾಶೆ 
ಯನು ) ಂಟುಮಾಡುತ್ತ ವೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ವಿವಿಧ ದೋಷ ಬಾಹುಲ ವು ಪ್ರಾಕೃತ 
ಅಧ್ಯ ಯನಕ್ಕೆ € ಲೋಪವನು ೦ಟುವರಾಡುವುದೆಂಬುಂದೂ ಕಟಂ ಸತ್ಯ. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಮುದ ್ರಣ 
ದೋಷ ಗಳನ್ನು ಅಜಾಗರೂಕತೆಯ ಪರಿಣಾಮ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಸೌಜನ್ಯ ದಿಂದ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಗಣನೆಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ವಿಷಯ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರವರಾದಕರವಲ್ಲದ 
ದೋಷಗಳು ಕಂಡು ಬಂದಲ್ಲಿ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ತೀರ ಸಾಮಾನ್ಯರ ಕ್ಷ ೈತಿಗಳಲ್ಲಿ “ದೋಷಗಳು ಕಂಡಂ 
ಬಂದಲ್ಲಿ, ಅವುಗಳು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಗಣನೆಗೆ ಬಾರದೇ ಹೋಗಬಹುದು. ಆದರೆ, ಮೂರು ಎಂ. ಎ, 
ಪದವಿಗಳು, ಡಾಕ್ಕ ; ರೇಟಿನಂತಹ ದೊಡ್ಡ ಪದವಿ, ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಪದವಿ ತರಗತಿಗಳಿಗೆ ಹತ್ತಾರು 
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ವರ್ಷ ಪಾಠಹೇಳಿ, ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ನೀಡಿ ಅನುಭವ ಇರುವವರಿಂದ ಅವರ ಜಾ ನದ 
ಮಟ ವನ್ನೇ ಪ್ರಶ್ನಿಸುವಂಥ ದೋಷಗಳು ಕಂಡುಬಂದಾಗ ಅವು ಲಕ್ಷ್ಮಕ್ಕೆ ಬಾರದೇ ಹೋಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ದೋಷಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ನಿದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ, ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗುವುದು. 


“ಉತ್ತರಾಧ್ಯಯನ ಸೂತ್ರ ಸಂಗ್ರಹ' ಪುಸ್ತಕದ ಪುಟ 70, ಪದ್ಯ 18ರಲ್ಲಿ "ಉಸ್ಸೂಲಗ 
ಸಯಗ್ವೀ ಓ' ಎಂದಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ "ಸಯಗ್ವೀ ಓ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಶತಘ್ನಗಳನ್ನು (ನೂರಾರು 
ಜನರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಆಯುಧ ವಿಶೇಷ) ಎಂದರ್ಥ ; ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ "ಶತಾಗ್ನಿಯನ್ನು' ' ಎಂದು 
ಅರ್ಥ (7?) ಹೇಳಿದೆ. ಇದು ಅರ್ಥ ವಿಪರ್ಯಾಸವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದಾದ ಒಂದು 
ಉದಾಹರಣೆ ಮಾತ್ರ. ಅನೇಕ ಗಾಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಪದಗಳಿಗೆ ಸುಲಭಗ್ರಾಹ್ಯವಾದ - 
ಸಮಾನಾರ್ಥದ ಪದಪ್ರಯೋಗಗಳ ಮೂಲಕ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು."ಇದರಿಂದ ಗಾಹೆಗಳಿಗೆ 
ಅನ್ವಯಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳೆಲು ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ ದೂರಾನ್ವಯದ 
ಪದಪ್ರಯೋಗ ವಕಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಪದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಅರ್ಥ ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯದಂತಾಗಿದೆ. 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಗಾಹೆಗಳಿಗೆ ಬಹುಶಃ ಅಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ತಪ್ಪು ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಇಂಥವು 
ಗಳೆ ಪಟ್ಟಿ ದೊಡ್ಡದಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಪುಟ 35, ಗಾಹೆ 4 ; ಪುಟ 37, ಗಾಹೆ 
14 ; ಪುಟ 70, ಗಾಹೆ 20 ; ಪುಟ 81, ಗಾಹೆ 21 ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹಾದು. 


"ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಷೆಗಳು' ಎಂಬುದು ಇವರ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಸ್ತಕ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈ ಹಿಂದೆ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಹೊಚ್ಚ ಹೊಸ ಗ್ರಂಥ ಎಂಬುದು ಇದರ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿ. ಆದರೆ ಪರಿಣತರಲ್ಲದವ 
ರಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗದಿರುವಂಥ ದೋಷ ಬಾಹುಳ್ಕವು ಇದರ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯ ಘನತೆಗೆ ಲೋಪತಂದಿದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ದೋಷಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಮೊದಲನೆಯ 
ಪುಟದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಕ್ಚತಿ ಕವಿಯ 


ಸಯಲಾಓ ಇಮಂ ವಾಅ ವಿಸಂತಿ ಏತ್ತೋ ಅ ಣೇಂತಿ ವಾಆ ಓ 
ಏಂತಿ ಸಮುದ್ರಂ ಚಿಅ ಣೇಂತಿ ಸಾಆರಾಓ ಚಿಅ ಜಲಾಇಂ ॥931॥ 


ಎಂಬ ಗಾಹೆಯನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿ ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ : “ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳೂ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ಭಾಷೆಗಳು ಉಗಮಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ನೀರು 
ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರದಿಂದಲೇ ಅದು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ.” ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಷೆಯ 
ಗರಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗದ ಹೇಳಿಕೆಯಿ:ದು. ಆದ್ರರಿಂದ ಇದರ ಅನುವಾದ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಹೀಗಿರಬೇಕಿತ್ತು : “ಎಲ್ಲ ನೀರೂ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸೇರುವುವು (ಮತ್ತು) ಸಮುದ್ರದಿಂದ 
ಹೊರಹೊರಡುತ್ತವೆ. ಇದರಂತೆ ಎಲ್ಲ ನುಡಿಗಳು ಇದನ್ನು (ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಷೆಯನ್ನು) ಪ್ರವೇಶಿಸು. 
ವುವು ಮತ್ತು ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ನುಡಿಗಳೂ ಹೊರಹೊರಡುತ್ತವೆ.” ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ಕ ೃತಿಕಾರ 
ರಿಂದಾಗಿರುವ ಈ ದೋಷವು ಅಪರಿಣತ ವ್ಯಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಷಾ 
ಪರಿಣತರೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಂ ಹತ್ತಾರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಹೇಮಚಂದ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಪ್ರಾಕೃತ 
ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಪಾಠ ಹೇಳಿರುವ ಈ ಲೇಖಕರು ಈ ವ್ಮಾಕರಣದಿಂದ 


“ಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಸ್ಕೃತಮ್‌ ತತ್ರ ಭವಂ ತತ್‌ ಅಗತಮ್‌ ವಾ ಪ್ಪಾಕ್ಕ ತಮ್‌” 


66 ಗ್ರ ರುಜುವಾತು 


66 5 ಇ ಇ 
ುಂದ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟ 13). ಇದು ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸಂಸ್ಕೃತಂ ತತ್ರ 
” ಎಂದಿರಬೇಕು. ಇಂಥ ತಪ್ಪುಗಳ ಬಾಹುಳ್ಯವುಳ ಗೈ ಈ ಪುಸ್ತಕದಿಂದ 


ದರ್ಶನವು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 


ಎಂದು ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯ ರೀತಿಯ 
ಭವಂ ಆಗತಂ ವಾ ಪ್ರಾಕ ೈತವರ್‌ 
ಅಭ್ಯಾಸಾಪೇಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಮಾರ್ಗ 
ರೀತಿಯಿಂದ ಧಕ್ಕೆ ಯುಂಟುಮಾಡುವ ಅಸಂಬದ್ಧ ಮತ್ತು 
ಗಮನ ಸೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಸಾಹಿತ, ಚರಿತೆ ಯಲ್ಲಿ ಪಾಣಿನಿ ಆಚಾರ್ಯನಂತೆ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುವ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ. ನಿರುಕ್ತಕಾರನಾದ 
ಕಿ ಅಸು ದಿ ಡೆ ಸ | 
“ಯಾಸ್ಕ''ನದೂ ಒಂದು. ಇವನನ್ನು ತಮ್ಮ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕೃತಿಕಾರರು ಪದೇ ಪದೇ “ಯಾಕ್ಷ'”'ನೆಂದಂ 
ಹೆಸರಿಸಿದಾರೆ (ನೋಡಿ, ಪುಟ 4). ಹಾಗೆಯೇ “ದಿವ್ಯದಾನ ಎಂಬುದು ಬೌದ್ಧಗ ಸಂಥಗಳಲೊಂದು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಾರೆ (ಪುಟ 9). ಆದರೆ ಇದು "ದಿವ್ಯಾವದಾನ'ವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಕಂಡಂಬರುತ್ತದೆ. 
ಳಿದ್ದಾರೆ ( | 


ಗ್ಗ ಸಂಥಗೌರವಕ್ಕೆ ತೀವ್ರ 
ಅಸಂಗತ ರೀತಿಯ ತಪ್ಪುಗಳು ಬೇಡವೆಂದರೂ 


ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಅಪಚಾರವನ್ನುಂಟುವಾಡುವ ಹೇಳಿಕೆಗಳೂ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿವೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ, “ಹೀಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತವು ಬುದ್ಧ ಮಹಾವೀರ ಮತ್ತು ಅಶೋಕನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಂತ್ತೆ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ ಬಂದಿತು” (ಪುಟ 8, 9). ಪೂರ್ವಾಪರ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ವಾಕ್ಯಗಳು ಕೂಡ ಇವೆ; 
ಉದಾಹರಣೆ : “ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದರೆ ಇಹಪರದಲ್ಲಿನ ಬಯಕೆಗಳು ಈಡೇರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆಂದು 
ಅವನು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ ;” (ಪುಟ. 9). ಇಲ್ಲ ಅವನು ಎಂಬ ಸರ್ವನಾಮವು ಯಾರನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವುದೆಂಬುದು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅಥವಾಗದ ಹೇಳಿಕೆಗಳಿವೆ. ಉದಾ : 
ಅ ಪ್ರಾಕೃತ ಪದವು "ಪ್ರಕೃತಿ" ಪದದ ವಿಶೇಷಣ. ಪ್ರಕೃತಿಯೆಂದರೆ “ಸಂಸ್ಕೃತಿ' ಅದರಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದುದು ಪ್ರಾಕೃತ” (ಪು. 13). ಇಂಥ ಅಸಂಗತ ಅರ್ಥವಿಹೀನ ಮಾತುಗಳೆ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಿಗೆ 
ತೀವ್ರ ಆತಂಕವುಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಷಯಗಳು ಈ ಮೊದಲೇ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅಥವಾ ಹಿಂದಿ ಅನುವಾದಗಳೊಡನೆ ರಚಿತವಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಾಕೃತ ಪಾಲಿ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಕಲೆ 
ಹಾಕಿರುವಂಥದಾಗಿದೆಯಲ್ಲದೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಕಾರರ ಸ ಎಂತಿಕೆಯೆನ್ನುವುದು ಏನೂ ಇಲ್ಲ. 


"ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಷಾ ಸ್ವರೂಪ' -- ಎಂಬ ಇವರ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಷಾಲಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮತ್ತು ಹಿಂದೀ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳ ವವಾದರಿಯ ವಸ್ತುಶಃ 
ಅನುಕರಣೆಯ ಒಂದು ಗ್ರಂಥ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ ಎನ್ನುವುದು ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಪ ಶಸ್ತಿ, 
ಪ್ರಾಕೃತ ಶಬ್ದವನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ಇಂಗಿಷ್‌ ಅಥವಾ ದೇವನಾಗರೀ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಿಲ್ಲದ, 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಿರುವ ಸೌಲಭ್ಯವನ್ನು ಈ ಲೇಖಕರು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡಿದಲ್ಲಿ ಈ ಪುಸ್ತಕ 
ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಷಾ ಅಭ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮ ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನವಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಹಾಗೂ 
ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೂ ಗೌರವವಿರುತ್ತಿತ್ತು. “ಅರ್ಧಮಾಗಧಿ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಪ್ರಾ ಕೃತ ಭಾಷಾಸ ಓರೂಪವೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದ್ದೇನೆ'' ಎಂದು ಲೇಖಕರು ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅರ್ಧವರಾಗಧಿಯಲ್ಲಿ, 
Held (ಹ್ರಸ್ವ) ಎ ಮತ್ತು ಒಸ ರಗಳು ಇವೆಯೆಂದು ಈ ಲೇಖಕರ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದಲೇ 

ಬರುತ್ತದೆ. (ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಮೊದಲ ಪುಟ "ಹಸ ಸ ್ಯ k 
ಭಾಷೆಗಳು' ಪುಸ್ತಕದ ಪುಟ 65 ನೋಡಿ). ಹು; ಕ್ಷತ i ಇಗ ಸಥ 
ಸ ಕೃ ಪುಸ್ತಕದ 66 ನೇ ಪುಟದಲ್ಲಿ, 

ಒತ್ತಕ್ಷರಗಳ (?) ಹಿಂದಿನ ದೀರ್ಫಸ ಸರವು ಹ್ರಸ ವಾಗಂತ್ತದೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ (ಹ ಸ್ಟ) ಎ 


ಮತ್ತು "ಓ” ಪೃಯೋಗವುಳ ು 

ಹ ia ಟಿ ವುಳ್ಳ Kv sir ಕೊಟಿ ದಾರೆ. ಉದಾಹರಣೆ : ಕ್ಷೇತ್ರ» ಖೆತ್ತ; 
ನಕ್ಷ» ಮೊಕ್ಟ ಇತ್ಯಾದಿ. ಆದರೆ ಇದರ ಹೊರತಾಗಿ ಈ ನಿಯಮವನ್ನು ಈ ಎರಡು ಪುಸ್ತಕ 

ಗಳಲ್ಲೂ ಬೇರೆಡೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸದೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹ್ರಸ ೈ'ಎ' ಮತ್ತು 

"ಒ'ಗಳ ಉಪಯೋಗಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿರುವಾಗಲೂ ಹಾಗೆ ಮಾಡದೇ ಇರುವುದು, 


3 | ದೇವನಾಗರೀ 
ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಲಿಪೀಕರಣ ವಕಾಡಲಾಗಿರುವುದು, ಅಥವಾ 


ಪ್ರಾಕೃತದ ಈ ನಿಯಮವನ್ನು ಗಮನಕ್ಕೇ ತಂದುಕೊಳ್ಳದೇ ಹೋದುದ್ಳು ಕಾರಣವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


'ತತ್ಥಾರ್ಥಾಧಿಗಮಸೂತ್ರ' -- ಇದು ಪಿ. ಬಿ. ಬಡಿಗೇರ ಅವರ ಇನ್ನೊಂದು ಪುಸ್ತಕದ 
ಹೆಸರು. ಆದರೆ "ಅರಿಕೆ', "ಶುಭಾಶೀರ್ವಾದ' ಮತ್ತು ಮುನ್ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ “ತತಾ ರ್ಥಸೂತ್ಸ ಶ್ರ! ಎಂಬ 
ಹೆಸರನ್ನು ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ "ತತ್ವಾರ್ಥಸೂತ್ರ' 
ವನ್ನು “ಜೈನರ ಬೈಬಲ್‌' ಎಂದು ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಜೈನಧರ್ಮ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಇತರ ಎಲ್ಲ 
ಗ್ರಂಥಗಳಿಗಿಂತ ಇದು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ, ವಿಶೇಷ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ ಭಾಷೆಗೇ 
ಅಲ್ಲದೆ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಪ್ರಮುಖವಾದ ಎಲ್ಲ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನುವಾದಗೊಂಡು 
ಬಹಳ ಪ್ರಚಾರ ಮತ್ತು ಮನ್ನಣೆ ಪಡೆದಿರುವ ಗ್ರಂಥ ಇದು. ಸುಮಾರು ಹನ್ನೆರಡನೇ ಹದಿ 
ಮೂರನೇ ಶತವಶಾನದಿಂದಲೂ ಈ ಕೃತಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, ಟೀಕೆ, ಟಿಪ್ಪಣಿ 
ಗಳು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ರಚನೆಯಾಗುತ್ತಾ ಬಂದಿವೆ. ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿತ 
ವಾಗಿರುವ ಜೈನಸಿದ್ಧಾಂತದ ಸಾರಸರ್ವಸ್ವವಾದ ಈ ಗ್ರಂಥದ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ಅನುವಾದ ಮಾಡಲು, 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷಾಪಾಂಡಿತ್ಕ, ಜೈನಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಪರಿಣತಿ ಹಾಗೂ ಪೂರ್ವಸೂರಿಗಳಿಂದ 
ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಈ ಗ್ರಂಥದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳ ಪರಿಣ್ಲೆಯು ಅತ್ಯಗತ್ಯವಾದ ಅರ್ಹತೆಯಾಗಿದೆ. ಈ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 1913ನೇ ಇಸವಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲೇ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗಿರುವ ಬಿ. ಪದ್ಮರಾಜಪಂಡಿತರ 
ಸಂಪಾದನೆಯ "ತತ್ವಾರ್ಥಸೂತ್ರ--ಕನ್ನಡ ಅರ್ಥಸಹಿತ' ಮತ್ತ್ತು ಪಂಡಿತ ಪ್ರವರ ವರ್ಧಮಾನ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಯವರೃಸಂಪಾದನೆಯ "ತತ್ಪಾರ್ಥಸೂತ್ರ'ಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಾರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ 
ಕೇವಲ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶನದ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಅ ಫವಾ ಹಿಂದೀ ಅನುವಾದಗಳ ಆಶ್ರಯ 
ದಿಂದ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ ಅಥವಾ ತಾತ್ಸರ್ಯಾರ್ಥಗಳೊಡನೆ ಪ ್ರಕಟಿಸಿರುವ 
ನಿದರ್ಶನಗಳೂ ಇವೆ. ಪಿ. ಬಿ. ಬಡಿಗೇರ ಅವರ ಸಂಪಾದನೆಯ `ತತ್ವಾರ್ಥಾಧಿಗಮ ಸೂತ್ರ" 
ಪುಸ್ತಕವೂ ಇಂಥವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಹೃಸ್ವ 'ಎ' ಮತ್ತು “ಒ' ಗಳಿಲ್ಲವಾಗಿದ್ದು ದೀರ್ಫ 
"ಏ' ಮತ್ತು 'ಓ'ಗಳು ಮಾತ್ರ ಇವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತದ ವಾಕ್ಕಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆಯುವಾಗ ಇದರ ಗಮನವಿರಬೇಕಾದುದು ಅಗತ್ಯ. ಆದರೆ ಪಿ. ಬಿ. ಬಡಿಗೇರ ಅವರು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ವಾಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಹ್ರಸ್ವ “ಎ' ಮತ್ತು 'ಒ'ಗಳೆನ್ನೂ ಬಳಸಿರುವುದು ಕಂಡ್ಯ ಬ ಸಿಕುತ್ತ 
ಉದಾ : ಸಮ್ಯಕ್ವ್ವ ಚಾರಿತ್ರೆ (ಪು.25) ; ನಿರ್ವೃತ್ಕುಪಕರಣೆ (ಪು. 33) ; ಸ್ವದ್ಧೇಶತ ಟ್‌ 
(ಪು. 42) ; ತೈರ್ಯಗ್ಕೊ ನಸ್ಯ (ಪು. 114) ; ಇತ್ಯಾದಿ. : ಮಂಗಳ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ `ಸಿ 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ `ನೇತ್ತಾರಂ' ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದ ಸಾಧಾರಣ ಜ್ಞಾನ ಇರುವವರೂ 
ಕೂಡ ಇಂತಹ ತಪ್ಪು ಪದಪ್ಪಯೋಗಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. Ks ರೀತಿಯಾದ es 
ತಪ್ಪುಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ತೊಡರುತ್ತವೆ. : *ದ್ವ್ಯನೇಕ'ದ ಬದಲಾಗಿ “ದ್ವಯ 
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ತಡ 


ರ ಬದಲಾಗಿ. "ಚತು 
`ಪೃಥಿವ್ಯ ರಬು' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ "ಪ ೈಥಿವಿಯಂಬು' ; "ಚತುರಿಂದ್ರಿಯ' ಎಂಬುದ 


ಇಷ ತೆ ಬಗ್ಗೆ 
ರೇಂದ್ರಿ ಯ' ಎಂಬಪ್ಪ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ನಿಜಕ್ಕೂ ಈ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಪಾದಕರ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞತಿ ತೆಯ ಚ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಯುಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ವಿಷಯ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂ 


ಯಿ 
ಬರುವ ಸ್ಟಾಲಿತ್ಯ ಗಳು ಗ್ರಂಥದ ಉಪಹೋಗವನ್ನೆ € ಪ್ರಶ್ನಿಸು ವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ. “ನೈ ಯ್ಯಾ 


ಕರು ಪ ತಕ್ಷ ಮತ್ತು ಅನುಮಾನಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳುತ ರೆ” (ಪು.8) ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ನೆ ನ 
ಯಿಕರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ, ಅನುಮಾನ, ಉಪಮಾನ ಮತ್ತು ಶಾಬ್ದಬೋಧ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಮಾಣಗ ಖ್‌ 
ಒಪ್ಪು ವರೆಂಬುದು ಸುಪ್ಪಸಿದ್ಧ. ಇದಿಷ್ಟರಿಂದ ಗ್ರಂಥದ “ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ'ವು ಸ್ನ ಷ್ಟವಾಗುವು ು 


ಇದು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಪಾದನೆ ಗಿದ eee ಅಶಾಸ್ತ್ರಿ *ಯವಾದುದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಉದಾಹರಣೆ 
ಸಿಗದಂತಾಗಂತ್ತದೆ. ಕೇವಲ ವಿದ್ವತ್ತಿನ ಪ್ರದರ್ಶನದ ಚಾಪಲ್ಯ ಜಂ ಸ್ವಾಯತ್ತ ವಲ್ಲದಿರು 
ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಪರಾಶ್ನ ್ರಯದಿಂದ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡುವ ಪವೃತ್ರಿಗೆ ಡಿ ಗ ಸಂಥವು ಒಂದು 


ಉತ್ತಮ ನಿದರ್ಶನ. 


“ಪ್ರಾಕೃತ ಪ್ರಕಾಶ' 1982ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಪಿ.ಬಿ. ಬಡಿಗೇರ ಅವರ ಇನ್ನೊಂದ 

ಪಾದಿತ ಕೃತಿ. ಕನ ರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣ ಮಾಧ್ಯಮ ಎಲ್ಲ ಹಂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನ ಡವಾಗುತ್ತಿದ್ದು. 
Senn ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 'ಪ್ರಾಕೃತ ಪ ಶ್ರಕಾಶ' ವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲಾಗಿದೆಯೆಂದಂ 
ಚರು ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಶನದ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಮುನ್ನು ಡಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
ಸನ ಬಹು ಸ್ತುತ್ಯ ವಾದುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ "ಅಡ್ಡ ಮಾತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇ. ಬಿ. ಕೋವೆಲ್‌ ಮತ್ತು 
ಪಿ.ಎಲ್‌. ವೈದ್ಯರ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪ್ರಕಃ ಟಣೆಯನಂತರ “ಇದು ಭಾರತೀಯ ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಾಜ. ಎಂಬ ಸುಳ್ಳುಮಾತನ್ನು ಹೇಳಬಾರದಿತ್ತು. ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ ಶ್ರೀ 
ಮಥುರಾಪ್ರಸಾದ ದೀಕ್ಷಿತರ ಹಿಂದೀ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದೊಡನೆ, ಕಾಶೀ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥಮಾಲುದಿಂದ ಈ 


ಗ್ರಂಥವು 1959ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಂಗತಿ. ಆ; ಜೌಖಾಂಬಾ ಓರಿಯಂಟಾ 
ಯಾದಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗುವಂತೆ ಹಿಂದೀ ಟೀಕೆಯೊಡನೆ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಪ್ರಕಟನೆಯಿದೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ, 
“ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಷೆಗಳು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಕೃತ ಪ್ರಕಾಶ” ಎಂಬ ಶಿರೋನಾಮೊಯೊಡನೆ ಪುಟ 
1 ರಿಂದ 91 ರವರೆಗೆ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದೆಲ್ಲ ಇದೇ ಸಂಪಾದಕರಿಂದ ರಚಿತವಾದ 
“ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಷೆಗಳು' ಕೃತಿಯಿಂದ ನೇರವಾಗಿ ಉದ್ದ ತವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದಲ್ಲದೆ ಬೇರೇನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಹಿಂದೆ ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆ ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಷಾ ಸ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ತಪ್ಪುಗಳು, 
ಅಸಂಗತ ಹೇಳಿಕೆಗಳು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಪುನರ್ಮುದ್ರಿತವಾಗಿವೆ. ಇದು ನಿಜಕ್ಕೂ ಗ್ರಂಥ 
ಸಂಪಾದಕರ ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಲಕ್ಷ ಕ್ಯಭಾವ ಅಥವಾ ಆಜ್ಞತೆಯನ್ನ್ನ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಪುಟ 
92 ರಿಂದ 158 "ರವರೆಗೆ "ವರರುಚಿಯ ಪ್ರಾಕೃತ ಪ್ರಕಾಶ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಕ ತ ಭಾಷೆಯ 
ರಚನೆಯ ವಿವರಣೆ ಇದೆ. ಈ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗಂವಂತೆ ಈ ವಿವರಣೆ ವರರುಚಿಯ 
ಪ್ರಾಕೃತ ಪ್ರಕಾಶ'ದ ವಿಷಯ Riis ಸಂಗ್ರಹ ಅಥವಾ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವುದು ಸಹಜ, ಆದರೆ ಪ ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರ. ಬದಲಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ 
ದುದನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇವರು ಕೈ ವರರುಚಿಯ ಸೂತ್ತಗಳೆಲ್ಲಾಗಲೀ, ಭಾಮಹನ 
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ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ ಅರ್ಧವಹಕಾಗಧಿ ಭಾಷೆಯ ಲಕ್ಷಣ ಕಥನವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇವರ ಪುಸ್ತಕದ 
126ನೇ ಪುಟದಿಂದ 151ನೇ ಪುಟದವರೆಗೆ ಇರುವ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಅರ್ಧಮಾಗಧಿ ಭಾಷೆಯವು. 
ಇದೇ ಲೇಖಕರಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿರುವ "ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಷಾಸ್ವರೂಪ' ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಪುಟ 105 ರಿಂದ 
128ರ ವರೆಗೆ ಇರುವ ಭಾಗವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪುನರ್ಮುದ್ರಿಸ ಇಗಿದೆಯಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. “ವರ 
ರುಚಿಯ ಪ್ರಾಕೃತ ಪ್ರಕಾಶ'ದ ಸ ರೂಪ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಗೆ ಸ್ಥಾನವಿಲ್ಲ. ವರ 
ರುಚಿಯ ಪ್ರಾ ಕ ತಪ 5 ಕಾಶವನ್ನು “ಅಭ್ಯಾಸ ಸ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಇದು ದಾರಿತಪ್ಪಿಸುವ ಸಂಭವವಿದೆ 

ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಷೆಯ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುವ ವ್ಯಾಕರಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರ ಶೈಲಿ 
ಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳೂ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು 
ಭಾಷಾಂತರಿಸುವವರಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷಾ ಸ್ವಾಮ್ಯವಲ್ಲದೆ, ಸೂತ್ರ ಶೆ ಲಿಯ ಪರಿಚಯವಿದ್ದು ಅದನ್ನು 
ಅರ್ಥವಿಸುವ ಜಾಡನ್ನು ತಿಳಿದಿರಬೇಕಾದ ಅತ್ಯಗತ್ಯವಿದೆ. ಈ ಅಗತ್ಯದ ಅರ್ಹತೆ ಇಲ್ಲದೆಯೇ 
ಕೇವಲ ಭಾಷಾಂತರಗಳ ಆಧಾರದ ಭಾಷಾಂತರಗಳಿಗೆ ಡಾ.ಪಿ.ಬಿ. ಬಡಿಗೇರ ಅವರ ಸಂಪಾದನೆಯ 
ಈ ಕೃತಿ ಉತ್ತಮ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದೆ : ಪ್ರಾಕೃತ ಪ್ರಕಾಶದ ಮೊದಲ ಸೂತ್ರ "ಅದೇರತಃ' ; 
ಇದು "ಅದೇರ ತಃ' ಎಂದು ಮುದ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ಸೂತ್ರ ದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 'ಅದೇ ರಿತ್ಯೇತದ್‌' 
`ಆ ಪರಿಚ್ಛೀದ' ಎಂಬುವು ಹಾಗೂ ಮುಂದೆಯೂ ಕಂಡುಬರುವ ಇಂಥ ಶಬ್ದಬ್ರೆಯೋಗಗಳು : ' 
ಅಜಾಗರೂಕತೆಯ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಅಥವಾ ಅಜ್ಞತೆಯ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಮೂಡಿವೆಯೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಕನ್ನಡದ ಅರ್ಥ ಹೇಳುವಾಗಲೂ ತಪ್ಪು ಅರ್ಥ ಹೇಳಿರುವುದಲ್ಲದೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ 
ನಕಾರನಾದ ಹ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ತಪ್ಪುಮಾಡಿರುವನೆಂದು ಸಂಪಾದಕರು 
ಸ್ವ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾಶನಾಶಯದ ಸ್ವ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ ಟೀಕೆ ಮಾಡಿರುವುದು ಹಾಸ್ಕಾ ಸ್ಪದವೂ ಶೋಚನೀ 
ಯವೂ ಆಗಿದೆ: “ಅದೇರತಃ' ಸೂತ್ರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 'ಯದಿತ ಊಧ | ೯ಮನುಕ್ರಮಿಷ್ಕಾಮ 
ಅದೇರತಃ ಸ್ಥಾನೇ ತದ್ಭವತೀತ್ಯೇವಂ ವೇದಿತವ್ಯಂ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ “ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಕ್ರಮಾನು 
ಸಾರದಿಂದ ಬರುವ ವಿಧಿಯು ಆದಿ ಎಂದರೆ (ಶಬ್ದವೊಂದರಲ್ಲಿರುವ) ಮೊದಲ ಹ್ರಸ್ವ "'ಅ' ಕಾರದ 
ಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ಬರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು” ಎಂದರ್ಥ. ಆದರೆ ಮಾನ್ಯ ಸಂಪಾದಕರು ಇದಕ್ಕೆ “ನಾವು 

ಅಪಲೋಕಿಸುವ ವಿವಿಧ ಸೂತ್ರಗಳು ಶಬ್ದ ಗಳ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ 'ಅ' ಸ್ವರದ ಜಾ? ಬರುವ 

ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತವೆಯೆಂ॥ ಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು.” or ಅರ್ಥ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಪ್ರಾಯಶಃ ಇದು ತಾತ್ಸಯಾರ್ಥವಿರಬೇಕು. ಏನೇ ಆಗಿರಲಿ, “ಶಬ್ದಗಳ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ” 
ಎಂಬಂದು ಮಾತ್ರ ತಪ್ಪಾಗಿ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುವ ಅರ್ಥ. ಮುಂದೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ "ಆತ್‌' ಎಂಬುದರ 
ಅರ್ಥವಿವರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ವ್ಯಂಜನ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಅಸಂಗತ 
ವಾದ ಮಾತನ್ನು ಏಕಾದರೂ ಹೇಳಿರುವರೆಂಬುದು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. "ಅದೇರತಃ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಸಂಪಾದಕರು ತಪ್ಪು ಅರ್ಥ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಂಸ್ಕೃತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನಕಾರ ಭಾಮಹ ಹಾಗೂ 
ಹೆ:ಮಚೆ೨ದ್ರರ ಬಗ್ಗಿ ಹೇಗೆ ಸಲ್ಲದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಡಿರಂವರೆಂಬುದು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮುಂದೆ ಬರುವ 
ಇದೀಷತ್‌.........' (ತೆ) "ಸೂತ್ರ ದ ಅರ್ಥವಿವರಣೆಯ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಸ್ನ ಷ್ಟವಾಗುವುದು. 

ಸೂತ್ರ: 1 ಸ್ನ ಎಷ್ನವೇತಸವ್ಯಜನಮೃ ದಂಗಾಂಗಾರೇಷು (3) 

“ ಈಷತ್‌, ಪಕ್ಷ, ಸಪ್ನ, ವೇತಸ, ವ್ಯ ಜನ, ಮೃದಂಗ, ಅಂಗಾರ ಶಬ್ದ ಗಳಲ್ಲಿ (ಇರುವ) 


ಮೊದಲ “ಅ' ಕಾರದ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ “ಇ' ಕಾರ ನ್‌ ಎಂದು ಈ ಸೂತ್ರ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
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ಇದರಂತೆ "ಈಷತೆ' ಶಬ್ದದ “ಷ'ಕಾರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ "ಅ ಅ. ಕ್ಷರ ಈ ಶಬ್ದ ದಲ್ಲಿರುವ (ಅದಿ) 
ಮೊದಲ "ಅ'ಕಾರವಾ ಗಿದೆ. ಪ್ರಾಕೃತ ಶಬ್ದ ಗಳು ನಿಯಮಬದ್ದವಾಗಿ ವ ಚಾಂತವಾಗಿರುವದಿದ 
ವಾದ್ವರಿಂದ ಈ ಶಬ್ದದ ಅಂತ್ಯ ತ್ರ ಚ್ಯು FT rey ಇಷ್ಟ ಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾ ಕೃ ತದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ವಿದ್ದು ಸಂಸ್ಕೃತದ “ಶೆ” ಮತ್ತು 'ಷೆ ಪೆಗಳ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ "ಸೆ' Re ಈ ಪ್ಪ ; ಕಾರದಿಂದ "ಈಷತೆ' 
ಶಬ್ದವು ಪ್ರಾ ಳೆ ತದಲ್ಲಿ "ಈಸಿ'ಎಂಬ ರೂಪ ಹೊಂದುವುದು. (ಕೋವೆಲ್‌ ರವರು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿರುವಂತೆ 
. ಈಷತೆ' "ಇನಿ" ಎಂಬ ರೂಪ ಹೊಂದಿದೆ). ಇದೇ ರೀತಿಯಿಂದ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇ ಳಿರುವ ಇತರ 
ಶಬ್ದಗಳು ಮುಂದಿನಂತೆ ರೂಪಾಂತರ ಹೊಂದುವವು : ಪಿಕ್ಕಂ, ವಿಣೋ, ವೇಡಿಸೋ, ವಿಅಣೋ, 
ಮಾ ಇಂಗಾಲೋ. ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಶಬ್ದ ಗಳಲ್ಲಿ “ಅಂಗಾರ' ಶಬ Ni 
ಹೊರತಾಗಿ ಮತ್ತಾವ ಶಬ್ದವೂ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಅಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನೂ ಅಂದರೆ, ಅ 
ಕಾರದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಮಾನ್ಯ ಸಂಪಾ ಪಾದಕರು 
ಹೇಳಿರುವ ಮುಂದಿನ ಮಾತನ್ನು . ಅಥವಾ ನಿಜವೆಂದರೆ ಬಡಬಡಿಕೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು: 
“ "ಈಕ್ಷತೆ' (2) ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳ ಆದಿ 'ಅ' ಸ್ವರದ ಬದಲಾಗಿ "ಈ' (?) ಸ್ವರವನ್ನು ಬಳಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ಭಾಮಹನು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಅಸ ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 


ಕಾಣಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ "ಈಷತೆ', ' 'ವೇತಸ KN "ಮೃದಂಗ' ಶಬ್ದಗಳ ಆದಿ “ಅ' ಸ್ವರ ಬದ 
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ಲಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಸೂತ್ರದ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಈ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಬಾಹಿರವಾಗಿವೆ” -- ಇದು “ಮಾನ್ಶ 

ಸಂಪಾದಕರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. ವಾಸ್ತವವೆಂದರೆ ಈ ಗಳ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಇವೆ. ಇವುಗಳು 
ಶಿ 

ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ ಹೊಂದುವ ರೂಪಾಂತರಗಳನ್ನು ಭಾಮಹನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ 


ಭಾಮಷನೆ "ಅಸಮರ್ಥತೆಯನ್ನು ಈ ಸಂಪ ತು ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾದರೂ ಹೇಗೆ ಎಂಬಂದೇ ತಿಳಿಯ 
ದಾಗಿದೆ. ಮುಂದುವರಿದು, “ಹೇವಮುಚಂದ್ರನೂ ಕೂಡ ಉಚಿತ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊ 
ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದಾನೆ” ಎಂದು ಸಂಪಾದಕರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಈ ಬಡಬಡಿಕೆ ಸ್ವ ಫೆ 


ಬಡಬಡಿಕೆಯಾಗಿದೆಯಲದೆ ಮತ್ತೇನೂ ಅಲ್ಲವೆಂದು ವ್ಯಸನದಿಂದ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 


೧೨ 


a 
el 
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ಬ 


ರಿಗೆ ಸಂದಿರುವ ಗೌರವ ಹ ಇಗೂ ಪ್ರಥಮ ಕನ್ನಡಾನುವಾದ ಎಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯ ಈ ಪುಸ್ತಕದಿಂದಾ 
ಗುವ ಪ್ರಯೋಜನದ ಮಹತ್ವವು ಸ್ವಯಂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಜಿಜ್ಞಾ ಸುಗಳ 
ಅವಗಾಹನೆಗಾಗಿ ವಿಶೇಷ ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಣಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಇದೇ ಪ್ರಥಮ ಪರಿಚೆ ಕ್ರೇದದ "ಇತೇಸ್ತಃ'ಪದಾದೇ (8)' (14) ಸೂತ್ರದ ಭಾಮಹ ವ್ಯಾಖ್ಮಾನಕ್ಕೇ 
ಚ್ಯುತಿಯುಂಟಾಗಿದೆ. ಕೋವೆಲ್‌ ಸಂಪಾದಿತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವಂತೆ ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ 
ಪದಾದಿ (ಪದಾನಾಂ ಆದಿ)ಯಾದ "ಇತಿ' ಶಬ್ದದ "ತೆ'ದ ಪರವರ್ತಿಯಾಗಿರುವ "ಇ' ಕಾರದ ಸ್ಥಾನ 
ದಲ್ಲಿ "ಅ' ಕಾರ ಬರುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಇದೇ " ಪ್ರಾಕೃತ ಪ್ರಕಾಶ'ದ 2-2ನೇ ಸೂತ್ತಾ ನುಸಾರ 
ಈ ಶಬ್ದದ "ತ' ಕಾರವೂ ಲೋಪವಾಗಿ "ಇಅ' ಎಂಬ ರೂಪ ಹೊಂದುವುದು. ಭಾಮಹನು 
ಇದಕ್ಕೆ "ಅಇ ಉವಹ ಅಣ್ಣಹವಅಣಂ' ಎಂಬ ದ ಷ್ಟಾಂತ ಕೊಟ್ಟಿ ದಾನೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಮಾನ್ಯ 
ಸಂಪಾದಕರು -- “ಆದರೆ ಟೀಕಾಕಾರನು ಆದಿ "ಇ' "ಅ ವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವನು ಕೊಟ್ಟ ಉದಾಹರಣೆಗಳೇ ಅವನ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿವೆ” ಎಂದು ತಪ್ಪು ಅರ್ಥದ 
ಮಹಾನ್‌ ಒಕ್ಕಣೆಯಿತ್ತು ತಮ್ಮ ಘನಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು (?) ಮೆರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ 


ಇದಿಷ್ಟರಿಂ ದಲೇ ಈ ಮಾನ್ಯ ಸಂ ೦ಪಾದಕರಿಂದ ವರರುಚಿ, ಭಾಮಹ ಮತ್ತು ಹೇಮಚಂದ್ರ 
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ಮಾನ್ಯ ಸಂಪಾದಕ ಮಹಾಶಯರು ಗ ್ರಿಂಥದುದ್ದಕ್ಕೂ ಸೂತ್ರಗಳ ಮುತ್ತು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ ಓಲಾರದೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಅರ್ಥಾಭಾಸದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಮಾನ್ಕ ಡಾ.ಪಿ.ಎಲ್‌. ವೈ ದ್ಯ ಅವರ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅನುವಾದವನ್ನಾ ದರೂ ಯೋಗ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈ ಮಾನ್ಯ ರು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲಿ ಬಹುಶಃ ಈ ಅರ್ಥಾಭಾಸ ಸಕ್ಕೆ ಎಡೆ 
ಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಿರಲಾರದೆಂದು ಸಬಹುದು: 


ಪ್ರಾಕೃತ ಬಲ್ಲವರು ವಿರಳೆ. ಅವರಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡಿಗರಾಗಿರುವವರು ಮತ್ತೂ ವಿರಳ, 
ಇವರಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವ ಉತ್ಸಾಹ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವ ಸಾಹಸವುಳ್ಳವರು 
ವಿರಳದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ವಿರಳ. ಪ್ರಾಕೃತ, ಕನ್ನಡ, ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ ಈ ಮೂರೂ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಂ.ಎ., ಪದವಿಗಳು, ಡಾಕ್ಟರೇಟ್‌ ಪದವಿ, ಮೇಲಾಗಿ ಕಾನೂನು ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪದವಿ. 
ಹೊಂದಿ, ಹತ್ತಾರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲದ ಅಧ್ಯಾಪನ ಮತ್ತು ಸಂಶೋಧನದ ಅನುಭವವುಳ | ಡಾ.ಪಿ. 
ಬಿ. ಬಡಿಗೇರ ಅವರಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮ ಕೊಡುಗೆಯಾಗುವುದೆಂಬ ಆಶೆ ಹೊಂದುವುದು ಸಹಜ. 
ಆದರೆ ಸಹಜವಾದ ಈ ಆಶೆಯು ಸಫಲವಾಗುವ ಸೂಚನೆಯು ಇದುವರೆಗೆ ಅವರ ಕರ್ತೃತ ದಲ್ಲಿ, 
ಸಂಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಬಂದಿರುವ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವಥಾ ಕಂಡುಬಂದಿಲ್ಲ. ಉನ್ನತ ಪದವಿಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಹತ್ತಾರು ವರ್ಷಗಳ ಬೋಧನೆಯ ಅನುಭವವುಳ್ಳವರ ಪುಸ್ತಕಗಳು 
`ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ' ಎಂದು ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳು, ಅಭ್ಯಾಸಾಪೇಕ್ಷೆಗಳು ನಂಬುವುದು ಸಾಧಾರಣ ಸಂಗತಿ. 
ಆದರೆ ಡಾ.ಪಿ.ಬಿ. ಬಡಿಗೇರ ಅವರ ಈ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಈ ನಂಬಿಕೆಗೆ ಅಪಚಾರವೆಸಗಿವೆಯೆಂದು 
ಅತ್ಯಂತ ವಿಷಾದದಿಂದ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಂಥ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಗೆ ಬಹುಮಾನ, ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳೂ ಕೂಡ 
ದೊರೆತಿರುವುದು ಅಪಾಯದ ಜೊತೆ ಆಶ್ಮ ಶರ್ಯವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, ಇಂಥ ಬಹುಮಾನ, ಪ್ರಶಸ್ತಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಇೃಳುವಳಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅನುಮಾನವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 
ಇಂಥ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಬಹುವಕಾನ ಕೊಡುವ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಬೆಲೆಯೂ ಇಳಿಯುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು 
ನಾವು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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5) "ತತ್ವಾರ್ಥಾಧಿಗಮ ಸೂತ್ರ', ಬೆಲೆ 15-00, ಅಭಿನಂದನ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈ ಸೂರು-6, 
1979, ಪುಟ XXV +175 
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ಪ್ರಕಿಕ್ಟಿಯೆ 


ು ಪ್ರಕಾಶನ ು, ಪು. 138 ಬೆಲೆ8ರೂ 
ಲೇಖಕ : ಜಿ. ಎಸ”. ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ ; ಪುರೋಗಾಮಿ ಪ್ಲ | ಕಾಶನ, ಬಂಗಳೂದ್ಲು ಪು 


ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪನವರು ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ವಿವಿಧ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ತಾತ್ತ್ವಿಕವಾಗಿ ವಿವೇಚಿಸಿದ ಮತ್ತು ಕೆಲವು ಕೃ 'ತಿಗಳ ಅಧ್ಯ ಯನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೇಖನ 
ಗಳಿವೆ. ವಿಶಾಲವಾದ ಹರವಿನಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ದವೆ ವೈವಿಧ್ಯ ಮಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಲೇಖಕರು ಚರ್ಚೆಗೆ 
ಗುರಿಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಾ ಣದ ಪ್ಲೆ 5 (ರಣೆಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಕೃತಿಯ ಅಧ್ಯಯನದವರೆಗೆ ವಿವಿಧ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ವಿವಿಧ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಹರಡಿ ಹೋಗಿರುವ ಲೇಖಕರ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಗುರುತಿಸ 
ಬಹುದು : ಕಾಲವನ್ನು ಕುರಿತ ಭಯದಿಂದ ಪಾರಾಗುವ ಪ್ರಯತ್ನವೇ ಕಲಾನಿರ್ಮಿತಿಯ ಮೂಲ 
ಪ್ರೇರಣೆ... ಒಬ್ಬ ಲೇಖಕ ತನ್ನ ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಿರುವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಚಾರಿತ್ರಿಕ 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ನೋಡಿ ಅರಿವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ್ದು ಅಗತ್ಯ. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯೇ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಜಾಗೃತವಾಗುತ್ತ ಬಂದದ್ದರ ಚರಿತ್ರೆಯಾಗಿದೆ. ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೊಂದೇ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಳತೆಗೋಲಾಗುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ. ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮುಖ್ಯವಾಗುವುದು 
ಕೇಖಕ. ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸಿಯನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿದಾಗ. ಈ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕೂ ಕೆಲವಾರು ಮಿತಿಗಳಿವೆ. 
ದಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಆಕ್ರೋಶ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದು ಸಹಜ ಮತ್ತು bs ಕವಾಗಿ ಸಮರ್ಥನೀಯ. 
ಆದರೆ ಘೋಷಣೆಗಳ ಹನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಮಾರುವ ಸಾಹಿತ್ಯವೇ 
ಮೌಲಿಕವಾಗಬಲ್ಲದು. ಕಾವ್ಯ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಗೆ ಅಳವಡುವಂತಿದ್ದುದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣಗಳೆಂದರೆ 
ಅದು ಮೌಖಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿತ್ತು ವಂತ್ತು ಕವಿ ಜನಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿ ರವಾಗಿದ್ದ. 
ಕಾವ್ಯ ರಾಜಾಶ್ರಯದ ಹಂಗನ್ನು ತೊರೆದು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿದ್ದಾಗೆಲ್ಲ ಅದರ ಭಾಷಾಪ್ರಯೋಗ ಹೆಚ್ಚು 
ಯಶಸ್ಸಿ ಯಾಗಿದೆ. ಒಬ್ಬ ಕವಿಯ ಭಾಷೆ ಆತ್‌ ಹತ್ತಿರವಾಗಿದ್ದರೆ ಆತ ಬದುಕಿಗೆ ಹತ್ತಿರ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. ನಮ್ಮ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಇತಿಹಾಸ ಕೇವಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವೈಭವೀಕರಣವಾಗಿರ 
ಬಹುದು. ವಚನಕಾರರ ಕದಾ ಲನಕ್ಕೆ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಉದ್ದೇಶಗಳಿದ್ದವೇ ಹೊರತಂ 
ರಾಜಕೀಯ ಉದ್ದೆ"ಶಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. ರಾಜತ್ವದ ವಿರುದ್ಧ ಪ್ರತಿಭಟಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಆಧಾತ್ಮಿಕ ಮನಃ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದು ವಚನಕಾರರಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ವಾಗಿತ್ತು. ವಚನಗಳು 
ಮಾನವೀಯ ಚಟುವಟಿಕೆಯ ಉಪ-ಉತ್ಸನ್ನವೆನ್ನ ಬಹುದು. ಕಾಯಕವನ್ನು ಸಂಕೇತವಾಗಿಯೋ 
ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿಯೋ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅಥವಾ ಬದುಕಿನೊಡನೆ ಸವಿಾಕರಿಸಿ ಅಥವಾ ಶ್ಲೇಷೆಯ 


ಮುಖಾಂತರ ಸಮಾಜದ ಕೆಳ ವರ್ಗದಿಂದ ಬಂದ ಅನೇಕ ವಚನಕಾರರು ತಮ್ಮ ಒಳ ಜೀವನದ 
ಹುಡುಕಾಟಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಸಾಂಫಿ »ಕವಾದ 


ಮೇಲಿನ ಎಲ್ಲ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು 


ಮಂಟ್ಟ ಲು ಲೇಖಕರು ಕೃ ತಿಗಳ ಸಮಗ, ಅ 
ಮತ್ತು ಖಚಿತ ತಿಳುವಳಿಕೆಗಳ Wh 


ಸಿದ ತೆಯಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಾರೆ. ವಿಶಾಲವಾದ ಪಾಂಡಿತ 
$ 
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ಇರುವುದರಿಂದ ವೆ ವಿಧ್ಯಮಯ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯಲು ಅವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ, ಒಂದು 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಚಳುವಳಿಯನ್ನು ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ವಿವೇಚಿಸುವ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ ಇಲ್ಲಿಯ 
ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಶ್ರೀ ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪನವರ ಬರವಣಿಗೆಯ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ 
ವಿಶ್ಲೇಷ ಷಣೆಗಿಂತ ವಿವರಣೆಯೇ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಒಂದೇ ಅಂಶ ಲಂಬಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ಇಡೀ ಲೇಖನವೇ ಸಡಿಲ 
ವೆನಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಜೊತೆಗೆ ಪ್ರತಿ ಯೆ ವಿವಿಧ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ. ಬರೆದ ಬಿಡಿ ಲೇಖನಗಳ 


ಸಂಗ್ರ ಹವಾದ್ದರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿಡುವ ಕೇಂದ ಸ್ರ ಬಿಂದುವೊಂದು ಕಾಣದೆ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸ ನವವರಿಗೆ ಸ ಸಲ್ಪ ತೊಡಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ಎ. ಆರ್‌, ನಾಗಭೂಷಣ 
9 


ಛಂದಿನ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ದತಿ: ಅಸಂಗತ ಅನೈಜ್ಞಾನಿಕ 


ಲ 
ಲೇಖಕ : ಬಿ. ಕೆ ರರಾವ್‌ ; ಕಾ ಪಬ್ಲಿಕೇಷನ್ಸ್‌ (ಪ್ರೆ ನ್‌ ಬೆಂಗಳೂರು 


ಪುಟ. 126 ಬೆಲೆ; 6-50 


ಇಂದಿನ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧ ತಿ: ಗಾ ಅವೈ ಜ್ಞಾ ನಿಕ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದು ಫಾ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ನೆಲುವಿನಿಂದ € ಭಾಸ್ಕ ರರಾಯರು ಬರೆದ ಹನ್ನೊಂದು pe 
ಸಂಗ್ರಹ. ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದಲಾವಣೆಗೂ hs ದ ದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ತ ೫ 
ನಂಟು ಇದೆ ಎಂಬ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಲೇಖನಗಳಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ ಕೇಂದ್ರವೊಂ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ಕೇಂದ್ರದಿಂದಲೇ ಹೊರಡುವ ಲೇಖಕರು ಹಿಂಸೆ, ಹಾಟ ತಿ ಸ 
ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳೊಡನೆ ಶಿಕ್ಷಣ ತಳಕು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ನ ಪುಸ್ತ ಕದಲ್ಲಿ ಶೋಧಿಸ 


ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ರಾರೆ. 


ಮೊದಲನೆಯ ಲೇಖನದಲ್ಲೇ ತಮ್ಮ ಧೋರಣೆಯನ್ನೂ ಚಿಂತನಾಧಾಟಿಯನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಲೇಖಕರು ಇತರ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಬುನಾದಿಯ ಮೇಲೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸ್‌” 
ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ತೊಡಗುತ್ತಾರೆ, “ತಾನು ಬದುಕುವ ಪರಿಸ ರದ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸನ 
ಕೊಳ ಲು, ವ್ಯಾಖ್ಕಾನಿಸಿಕೊಳ ಲು, ತನ್ನ ಇತಿಮಿತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಸ ಸೈವ 
ಜ್‌ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ವಿಧಾನವೇ ಶಿಕ್ಷಣ. ಶಿಕ್ಷಣದ ಉದ್ದೇಶ ಮನುಷ್ಯ ನ ಸ ಸಾ 
ಅವನಲ್ಲಿರುವ ಮೃ ಗೀಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಶಾಂತಿಪೂರ್ಣ ಸಾವಾಜಿಕ ಜೀವನ ಸ ರ 

ವುದು. ತಗ ತನ್ನ ಮತ್ತು ಇತರರ ಬದುಕಿನ ನಡುವೆ ಸೇತುವೆ ನಿ ಎ ಸ 
ಸ ತನ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಜನಕ್ಕೆ ಅನ್ಯಾಯ, ಹಿಂಸೆ ಆದಾಗ ಅದನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸುವಂ 
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ಅವನನ್ನು ಸಿದ ಗೊಳಿಸುವುದು ; ಬದುಕು ಮತ್ತು ಸಮಾಜ ಕುರಿತು ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ 

a [a | 
ಬೆಳೆಸುವುದು.” (ಪುಟ 1). ಇದಕ್ಕೆ ಎರುದ್ಧವಾಗಿರುವ ನಮ್ಮ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧತಿಯ ಬದಲಾವಣೆ 
ಎಂದರೆ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಕೆಲಸವೆಂಬ ಅರಿವಿರುವ ಲೇಖಕರು “ನಮ್ಮ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನೂ ಬದ 
ಲಾಯಿಸುವುದೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಜನತೆಯ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು, ಜಡ್ಡುಕಟ್ಟೆದ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿ 
ಸುವುದು...” (ಪುಟ 10) ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ, ಹೀಗೆ, ಈಗಿರುವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು ಆಗಬೇಕಾದ 
ಬದಲಾವಣೆ ಎರಡರಲ್ಲೂ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಸಮಾಜದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಲಾಗದು ಎಂಬ ಪ್ರಜ್ಞೆ 
ಯಿಂದಾಗಿ ಈ ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಧೋರಣೆಯೊಂದು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ವಿವಿಧ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಹಂಚಿಹೋಗಿರುವ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಕ್ರೋಢೀಕರಿಸಿದರೆ ಲೇಖಕರು 
ಪ್ರಗತಿ, ಸಮಾನತೆ, ಸಾಮಾಜಿಕ ನ್ಯಾಯ, ಮಾನವೀಯತೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುವವರೂ 
ಕಂದಾಚಾರ, ಕುರುಡು ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರ, ಹೆಣ್ಣು-ಭಿಕ್ಷುಕರನ್ನು ಕೀಳಾಗಿ ನೋಡುವುದು 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸುವವರೂ ಆಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ಇಂದಿನ ಅಸಮರ್ಪಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧತಿಗೆ 
ಆಳುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಾರಣಮಾಡಿ, ಅದರ ಬಿಂಬವೇ ಆದ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳು, ಪರೀಕ್ಷಾಪದ್ಧತಿ 
ಇವುಗಳ ದೋಷಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಣಾಸಮೇತ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಮೌಲ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು, ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಗತಿಗೆ ವಿವಿಧ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಿಮಾಡುವ ಇಂದಿನ 
ಶಿಕ್ಷಣದ ಮಿತಿಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಕೆಲವು ತಾತ್ತ್ವಿಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಶ್ರೀ ಭಾಸ್ಕರರಾಯರು ನಡೆಸುವ ಚರ್ಚೆಗೆ 


.. ಭಿನ್ನಮತವನ್ನು ತಳೆಯುವುದು ಕಷ್ಟ. ಆದರೆ ಮೌಲ್ಯಮಾಪನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಅವರ ಪರಿಹಾರಗಳರಿ 


ವಿವಾದಗ್ರಸ್ತವಾದವು. ಅವರು ಸೂಚಿಸುವ ಆಂತರಿಕ ಮೌಲ್ಯಮಾಪನ ಪದ್ದತಿಯು (ಶಿಕ್ಷಕ- 
ಲ 

ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿದರೂ) ಈಗ ಕಾಣಸಿಗುವ ಅಧ್ಯಾಪಕರು ಮತ್ತು 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಮನೋಭಾವದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಪಾಯಕಾರಿ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಜಾತಿ, ಹಣ, ಒತ್ತಡ, 
ಹಿಂಸೆ, ಮನೆಪಾಠ, ಕಾಲೇಜಿನ ಘನತೆ ಮತ್ತಿತರ ಶಿಕ್ಷಣೇತರ ಪರಿಗಣನೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಆಂತರಿಕ 
ಮೌಲ್ಯಮಾಪನದ ಉದ್ದೇಶವೇ ಒಡೆದುಹೋಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಜಾಸ್ತಿ. ಪ್ರಥಮ ಪಿ.ಯು.ಸಿ ಯಲ್ಲಿ 
(ಲೇಖಕರು ಸೂಚಿಸುವ 'ಮಾದರಿ' ಪರೀಕ್ಷೆ ಇದು) ಕರ್ನಾಟಕದ ಅನೇಕ ಕಾಲೇಜಂಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯು 
ತ್ತಿರುವ ಮೌಲ್ಯಮಾಪನವೇ ಹೀಗೆ. ಪದವಿಗೂ ನೌಕರಿಗೂ ಇರುವ ನಂಟನ್ನು ಕಿತ್ತು ಹಾಕಿದರೆ ಈ 
ಅಪಾಯವನ್ನು ತಡೆಯಬಹುದು ಎನ್ನುವ ಲೇಖಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಕಾರ್ಯಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದ ಮಾತು 
ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಹ 


ನೇರವಾಗಿ ಬೋಧನೆ-ಕಲಿಕೆಯ ಪ,ಕ ಯೆಯಲಿ ಪಾಲೊ ಛ ಸ 
ಗಳು, ಶಿಕಕರ ಸ್ಮಾತಂತ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ತೆ me ಡರ ಸ್ಯ 
, ಶಿಕ್ಷ ಿತಂತ್ರ್ಯ ; ಳೂ ಶಿಕ್ಷಣದ ಗುಣಮಟ್ಟ ವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವ ಶಕ್ತಿಗಳು 
ಎಂಬುದನ್ನು ಲೇಖಕರು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. % 


ಕಾಳಜಿಪೂರ್ಣ ಮುನ್ನುಡಿ ಬರೆದಿರುವ ತ್ರೀ ಎಸ್‌. ನರಸಿಂಹಯ್ಯನವರು ಶಿಕ್ಷಣದ 

ಹ (ವೆ ಜ್ಞಾನಿಕ ಮನೋಭಾವ ಬೆಳೆಸುವುದು, ಜಾತಿ--ಮೂಢನಂಜಿಕೆಗಳನು ಕತೊ 
ವುದು ಇತ್ಲಾದಿ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಹೆ ಮ “yl 
ವು ದಿ) ಎರಡು ಮೂರು ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ನಂತರ ಶ್ರೀ ಭಾಸ್ಕರರಾಯರ ಕೆಲವು 


ಏಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌ ೮೪ 0 7; 


ನಗಳೊಡ್ಡಕೆ ರ್ಯಾಂಕ್‌ 
(5 ಂಕ್‌ ಪದ್ಧತಿಯ ನಿರ್ಮೂಲನ, ತೆರೆದ ಪುಸ್ತ ಕಪ ಪರೀಕಾ ಪದ್ಮತಿ, ಹ 


ಬಿನ ಭಷ ಜತೆ 


ಎ. ಆರ್‌, ನಾಗಭೂಷಣ 
ಈ 


ಭುಜಂಗಯ್ಯನ ದಶಾವತಾರಗಳು 


ಲೇಖಕ : ಶ್ರೀಕೃ ಕ ಕೆ ಆಲನಹಳ್ಳಿ ; ನೆಲಮನೆ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು ಪು. 49೧. ಬೆಲೆ 30 ರೂ 


ನವ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಖರವಾಗಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಆಲನಹಳ್ಳಿಯವರನ್ನು "ಕಾಮುಕ 
ಕವಿ' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿ ದರು- ಕೆಲವರು ಮೆಚ್ಚುಗೆಗೆ ; ಕೆಲವರು ಟೀಕೆಗೆ. ಅದೇನೇ ಇದ್ದರೂ 
ಆಲನಹಳ್ಳಿ ತಮ್ಮ ಯೌವನದ ಬಿರುಸನ್ನೆಲ್ಲ ತೊಡಗಿಸಿ ಉತ್ಕಟ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕಿಳಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಕಾಮ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ. ಉತ್ಕಟವಾಗಿ ಕಥೆ, ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ ಆಲನಹಳ್ಳಿಯವರ 
ಅನುಭವದ ಪಾ ಮಾಣಿಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ Rn ತ್ತಿತ್ತು. ಆಲನಹಳ್ಳಿಯವರ ಇತ್ತೀಚಿನ 
ಮಹತಾ ಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಕಾದಂಬರಿ ಭುಜಂಗಯ್ಯನ ದಶಾವತಾರಗಳು ಕೃತಿಯನ್ನು ಓದಿದಾಗ ಈ 
ಅಂಶ ಮರೆಯಾಗಿರುವುದು ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ 'ಕಾಮ'ವನ್ನು ಆಲನಹಳ್ಳಿ ಉದ್ದೇಶ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೈ ಬಿಟ್ಟಿ ದಾರೆ ಎಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಆಲನಹಳ್ಳಿ ತಮ್ಮ ಅನುಭವಗಳಿಗೆ ಅಪ್ಪಾ ಮಾಣಿಕ 
ವಾಗಿ ಬಡವಣಿಗೆಯನ್ನು "ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ ಎಂದಾಗಲಿ ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ “ಕಾಮ'ವನ್ನು 
ತೆರೆದು ತೋರಿಸುವ ಘಟನೆಗಳೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದೂ ಅಲ್ಲ. ಅಂಥ ಘಟನೆಗಳು ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ ಆಲನಹಳ್ಳಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಸ ಸಂಯಮವನ್ನು ತೋರುತ್ತ, ಗಂಭೀರ ಭಾವದಿಂದ ಘಟನೆಯ ಕಾವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಹ! 
ತ್ತಾರೆ. ಕಾಮ ಇಲ್ಲಿ ವಾ ಗಯ ಮುಲುಕುತ್ತದೆ ; ಥಣ್ಣಗಿದ್ದೂ ತನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಸಿಯನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿ ಸಲು ಸಮರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಆಲನಹಳ್ಳಿ ಉದ್ದೇಶಪೂರಕವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿದ್ದಾರೋ 
ಅಥವಾ ಅವರ ಪ್ರಬುದ್ಧತೆಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಇದು ಮೂಡಿ ಬಂದಿದೆಯೋ, ಅಂತೂ ಆಲನಹಳ್ಳಿ 
ಯವರ "ಕಾಮ' ಇಲ್ಲಿ ಪ ್ರೈಬುದ್ಧ ಅವಸ್ಥೆ ಸಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ರುವುದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಆಲನಹಳ್ಳಿ ಯವರ ಶಿ “ಬೃ ಹ್‌ ಕಾದಂಬರಿಯ ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಅಂಶಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 
*ಕಾಮ'ವನ್ನೇ ಮೊದಲು ಪ್ರಸ್ತಾ ನಾ! ಕಾರಣ -- ಇಡೀ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುವ 
ಮತ್ತು ಕಾದಂಬರಿಯ ಗುಣಾತ್ಮಕ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ತೋರುವ ಅಂಶ ಇದು. “ಉಳಿದಂತೆಲ್ಲ 
“ಬೃಹತ್‌ ಕಾದಂಬರಿಯೊಂದನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕೆನ್ನುವ ಆಲನ ಹಳ್ಳಿ ಯವರ ಹಂಬಲವನ್ನು ಮೆಚ್ಚ 
ಬಣ ಬಾ ಆದರೆ ಹಠ, ಗಠತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸಲು ನಿರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕಾದಂಬರಿ 
ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ಸೋಲಲು ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 


76 ೧ ರುಜುವಾತು 


wf ಟಾ ಡ್‌ ಲ್ನ 


ಉತ್ತಮ ದರ್ಜೆಯ ಕಲಾವಿದನಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ ಮೂಲಭೂತ ಗುಣಗಳು ಆಲನಹಳ್ಳಿಯವ 
ರಲ್ಲಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕಾದಂಬರಿಯ ಅನೇಕ ಭಾಗಗಳು ಸಾಬೀತುಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಘಟನೆಯಿಂದ 
ಘಟನೆಗೆ ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಸಾಗಿಬಿಡುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಲನಹಳ್ಳಿ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮಣ್ಣು, 
ಈ ಮೋಡ, ಈ ಮಳೆ. ಈ ಪಯಿರು, ಈ ಒಗೆತನ, ಎಲ್ಲವೂ ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ನಮ್ಮೊಳಗೇ ಬೇರು ಬಿಡು 
ವಂತೆ, ಅರಳುವಂತೆ, ಘಮಫಮಿಸುವಂತೆ ಆಲನಹಳ್ಳಿ ಚಿತ್ರಿಸಬಲ್ಲರಂ. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಆಲನಹಳಿ ಯವರ 
ಒಳಗೇ ಇರುವ ಕಲಾವಿದ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಅನೇಕ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಲನಹಳ್ಳಿ ತೀರ “ಮೂವಿಂಗ್‌' 
ಆಗಿ ಬರೆಯಬಲ್ಲರು. ಓದುಗ ತನ್ಮಯನಾಗುವಂತೆ, ಮೈಮರೆಯುವಂತೆ, ಮಾಡುವ ಜನಪ್ರಿಯ 
ಅಂಶಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳುವ ಬರವಣಿಗೆಯೂ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತದೆ. ಜೊತೆಗೇ 
ಭುಜಂಗಯ್ಯನನ್ನು ಸಾಹಸದಿಂದ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಹೀರೋನಂತೆ ಬೆಳೆಸುವ "ಹೀರೋ ವರ್ಷಿಪ್‌' 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ಗುಣವೇ ಕಾದಂಬರಿಯ ದೊಡ್ಡ ಸೋಲಿಗೂ ಕಾರಣ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಯಾವ ಬೌದ್ಧಿಕ ಸರ್ಕಸ್‌ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ಆಲನಹಳ್ಳಿ ಭುಜಂಗಯ್ಯನ ಸಾಹಸಗಳನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತ ಹೋಗಿದ್ರಾರೆ. ಭುಜಂಗಯ್ಯನ ಅನೇಕ ಸಾಹಸಗಳು ಸಹಜವಾಗಿ ಅವನ ಬದುಕಿಗೆ, 
ಮಣ್ಣಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡವೇ ಆಗಿವೆ. ಮನುಷ್ಯನಾಗಿರುವಾಗ ಅತ್ಯಂತ ಸೊಗಸಾಗಿ, ಸೊಗಡು 
ಪಡೆದು ಒಡ ಮೂಡುವ ಭುಜಂಗಯ್ಯ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅದೂ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ದೇವ 
ಮಾನವನಂತೆ ಮೂಡುತ್ತಾನೆ. ಭುಜಂಗಯ್ಯನ ಧೀಶಕ್ತಿ ಈ ನೆಲಕ್ಕಂಟಿಕೊಂಡೇ ಇದ್ದಾಗ ಸಹಜ 
ವಾಗಿ, ಸಾಹಸವಾಗಿ, ಅದ್ಭುತ ಮನುಷ್ಯನ ಹುಮ್ಮಸ್ಸಾಗಿ ಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆ ; ಆದರೆ ಈ ನೆಲಬಿಟ್ಟು 
ಮತ್ತೊಂದು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಯ್ಕನವರ ತಂಬೂರಿಯ ಮೂಲಕ ಏಣಿ ಹಾಕುವಾಗ ಆರೋಪಿತ ಗುಣ 
ವಾಗಿ ಅವನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವೇ ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಹವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. 


ಇನ್ನಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಆಲನಹಳ್ಳಿಯವರ ಭುಜಂಗಯ್ಯ ಒಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ರಾಜಕುಮಾರ್‌ ಸಿನೆಮಾದ ಹೀರೋ ಇದ್ದಂತೆ. ಆತ ಮೊದಲು ಮಣ್ಣಿನ ಮಗ. ನಂತರ 
ಕ್‌ ಲಿ po) 2 Pa pee ಷು ಜು “ಲ 6 ೨ 2 
ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಹೋಟೆಲಿನ ಮಾಲಿಕ, ಮುಂದೆ ಮೇಸ್ಟ್ರ ; 'ಕಂತ್ರಾಟುದಾರ'. ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ 
ಒಮ್ಮೆಗೇ ಅದ್ಭುತವಾದ ಕಂಠಶ್ರೀಯನ್ನು ಪಡೆದು ಹಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆಗಾಗ ವೇದಾಂತಿಯಂತೆ 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಚನಗಳಿಗೆ ಗಾಢವಾಗಿ ಸ್ಪಂದಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ 
— 2 ಚ ದ 
ಹಾವು ಕಚ್ಚಿದವರಿಗೆ ಗಿಡ ಮೂಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಔಷಧಿ ಹಾಕುವ ವೈದ್ಯನೂ ಆಗುತ್ತಾ ನೆ. ಪರೋಪ 
ನೆ, 

ಕಾರಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ ; ಉದಾರಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ತ್ಯಾಗಮಯಿ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ತ್ಯಾಗ ಯಾವ 
ಹಂತಕ್ಕೆ ಹೆ ವ ತ | 

ಕ್ಕೆ ತಾಜ ಎಂದರೆ ತನ್ನ ವೈರಿಯ ಜೀವಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಜೀವವನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಅದ್ಭುತ 
ತ್ಕಾಗ ! ಅಂತೂ ಒಂ 

ಒಂದಲ್ಲ ಹತ್ತಾರು ಅವತಾರಗಳನ್ನು ತಳೆದು ವಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ ನಮ 
ಭುಜಂಗಯ್ಯ ! p 


ಆಲನಹಳ್ಳಿ ಜನಪ್ರಿಯ ಬರವಣಿಗೆಯ ಎಲ್ಲ ತ ಸು 
ಕ್ಲೀಷೆಗಳಿಗೂ ಕೆ ಹಿ ರೆ ಚಹ ಕ್ಷಟ ಇಷ್ಟು ನವ್ಯದ 
ಹೆ ಬ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಗುರಿ ಇಟ್ಟು 
TT ಜಿ ಸ ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು 
i ಆನ್‌ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಅನುಭವ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಾವಕಾಣಿಕತೆಯ ಅಂಚಿರಿದ 
ಗುತ್ತದೆ. ಕಾದಂ ು ಕ 
ಚ ಬರಿ ಹಿಗ್ಗಾಮುಗ್ಗಾ ಜಗ್ಗಾಟಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತದೆ. ಪಾತ್ರಗಳ ಗಟ್ಟಿ 


ನೆಲಗಟ್ಟು ಕುಸಿಯುವುದೂ ಉಂಟು. ಇನ್ನು ಕೆಲವೆಡೆ ಬರವಣಿಗೆ ಕೇಂದ್ರ ಬಿಂದುವನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು 
ಕೊಟ್ಟಂತೆ ಓಡುತ್ತದೆ. ಕೆಲ ವಿವರಣೆಗಳು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಸುಂದರವಾಗಿ, ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಮೂಲಭೂತ ಧ್ಯೇಯಕ್ಕೆ ಒತ್ತುಕೊಡುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆಯಾದರೂ, ಇದೇ 
ವಿವರಣೆಗಳು ಆಲನಷಳ್ಳಿಯವರ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಬರೆಯುವ ಹಂಬಲದಿಂದ, ಧನ್ಯಭಾವದಿಂದ 
ಅನಗತ್ಯವಾಗಿ, ಕಾದಂಬರಿಯ ಒಟ್ಟಾರೆ ಅರ್ಥವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಹಿಗ್ಗಲಿಸದೆ ಪುನರಾವರ್ತನೆಗೊಂಡು 
ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬೆಳೆಸುತ್ತವೆ. ಈ ಪುನರಾವರ್ತನೆಯ ಮಾತನ್ನು ಎತ್ತುವಾಗ 
ನನ್ನ ಕಣ್ಣಮುಂದೆ ಮಾದಳ್ಳಿಯ ಮುಂಗಾರಿನ ವರ್ಣನೆ ಇದೆ. ಈ ವರ್ಣನೆ ಕೆಲವೆಡೆ ಅದ್ಭುತ 
ವಾಗಿದೆ ; ಆಲನಹಳ್ಳಿಯವರ ಲೇಖನಿಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಾಗಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ಮುಂಗಾರು 
ಮಾದಳ್ಳಿಯ ಬಿರಿದ ನೆಲವನ್ನು ಪುಳಕಗೊಳಿಸುವಂತೆಯೇ ಈ ಬರವಣಿಗೆ ಓದುಗನಲ್ಲೂ ಪುಳಕ 
ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. ಕಾದಂಬರಿಯ ಅರ್ಥವಂತಿಕೆಗೆ ಪುಷ್ಮಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅನೇಕ ಕಡೆ ಪುನರಾ 
ವರ್ತನೆಗೊಂಡಾಗ ಇದೇ ವರ್ಣನೆ ತನ್ನ ಸತ್ವ ಮತ್ತು ಸೌಂದರ್ಯ ಎರಡನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ಇದು ಆಲನಹಳ್ಳಿಯವರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಾಗುವಂತೆಯೇ ದೌರ್ಬಲ್ಯವಾಗಿಯೂ ಅವಸ್ಥಾಂತರಗೊಳ್ಳು } 
ವುದನ್ನು ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. 

ಆಲನಹಳ್ಳಿ ಕ್ಲೀಷೆಗಳನ್ನು ಬಳೆಸುವುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಜನಪ್ರಿಯ ಲೇಖಕರಂತೆ ತಮ್ಮ ಬರ 
ವಣಿಗೆಯ ಮೋಹಕತೆಯಲ್ಲೇ ಮೈಮರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ನಿದರ್ಶನ ನೋಡಿ : ಉರುಪ ತೋರಿ 
ಸಿದ ಹಾವನ್ನು ಭುಜಂಗಯ್ಯ ಹಿಡಿದು ಆಡಿಸುವ ದೃಶ್ಯ. ಅದೊಂದು ಗೊಂಧಿ ನಾಗರ. ಹೆಡೆ 
ಬಿಚ್ಚಿ ಆಡುವ ಹಾವು ಇದರೊಂದಿಗೆ ತಮಾಷೆಯಾಗಿ ಆಡುತ್ತ, ಜನರನ್ನು ರಂಜಿಸುತ್ತ, ಹಾವಿನಿಂದ 
ವ್ಯರ್ಥರೋಷವನ್ನು ಕಕ್ಕಿಸಿ ಕಕ್ಕಿಸಿ ಖುಷಿ ಪಡುತ್ತ, ಜನರನ್ನು ಖುಷಿಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ ಭುಜಂಗೆಯ್ಯ. 
ಈ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿ, ರಸವತ್ತಾದ ಬರವಣಿಗೆಯಿಂದ ಚಿತ್ರಿಸುವ ಆಲನಹಳ್ಳಿ ಹಾವನ್ನು 
ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ ; ಇದೊಂದು ಕ್ಲೀಷೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆತು 
("ಹಾವನ್ನು ಕಂಡು ಭಯಗೊಂಡರೂ ಸುಶೀಲ ತಡೆಯಲಾಗದ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಅದನ್ನು ಸಮಿಷಪಿಸಿ 
ನೋಡುವಾಗ ಭುಜಂಗಯ್ಯನ ಮೈ ಜುಮ್ಮೆಂದಿತ್ತು'......). 

ಆಲನಹಳ್ಳಿಯವರ ಫಾರ್ಮುಲಾ ಮಾದರಿಯ ಒರವಣಿಗೆಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಉದಾಹರಣೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ : ಇದು ನಾರಾಯಣ ಸುಶೀಲಳನ್ನು "ರೇಪ್‌' ಮಾಡುವ ಘಟನೆ. ಎಂದಾದ 
ರೊಂದು ದಿನ ರೇಪ್‌ ಪರಾಡಲೇಬೇಕೆಂದು ನಾರಾಯಣ ಪಣ ತೊಡುತ್ತಾನೆ. ಕಾದಂಬರಿ ಮುಗಿ 
ಯುವುದರೊಳಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಈ ರೇಪ್‌ ಸೀನನ್ನು ತಂದು ಬಿಡಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದವರಂತೆ ಆಲನಹಳ್ಳಿ 
ಕೊನೆಗೂ ಒಮ್ಮೆ ಅದನ್ನೂ ತರುತ್ತಾರೆ. ಈ ದೃಶ್ಯ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ನಡೆಯಬಹು 

ಇದ ಘಟನೆಯ ಸುಳಿವು ಓದುಗನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಬಿಡುತ್ತದೆ (ಪುಟ 504). ಸುಶೀಲ ಕ್ಯಾತನಹಳ್ಳಿ 

ಯಿಂದ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಹೊರಡುವುದು, ಅದೂ ಅಪಾಯದ ಕಾಲುದಾರಿಯನ್ನೇ ಹಿಡಿಯುವುದು, 
ರೇಪ್‌ ನಡೆಯುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬರುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೊತ್ತು ಮುಳುಗುವುದು, ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು 
ಕರಾರುವಾಕ್ಕಾಗಿ ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಿದವನಂತೆ ನಾರಾಯಣ ಹುಚ್ಚೆಳು ಡೆ ಹೊಲದಿಂದ ಅವತರಿಸುವುದಂ, 
ತನ್ನ “ವಾಕ್ಯ'ವನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡುವ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಂತೆ ರೇಪ್‌ ಮಾಡುವುದು...... 

ಆಲನಹಳ್ಳಿ ತಮ್ಮ ಕೆಲವು ಅಬ್‌ಸೆಷನ್‌ಗಳಿಂದ ಪಾರಾಗಲಾರರು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ರಾಜು-ಸಂಶೀಲರ ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ, ಕಾಮ ನಿಧಾನಕ್ಕೆ 


78 ೧ ರುಜುವಾತು 


ಎ ತ್‌ 2 ಬಿ ಗಾ 
ಅರಳುವ ಪರಿಯನ್ನು (ರಾಜುವಿನ ಬಾಲ್ಕದ ಮೂಲಕ) ಮತ್ತು ಸುಪ್ತ ಕಾಮ ಜಾಗ ೃತೆಗೊಳ್ಳು 


ಕ್ರಿ ಯೆಯನ್ನು (ಸುಶೀಲ ರಾಜುವಿನ ಸಾವಿಕಾಪ್ಯ ಬಯಸುವ ಮೂಲಕ) ಆಲನಹಳ್ಳಿ ಈ ಸ 
ದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾ ರಾದರೂ, ಇದು ಆಲನಹಳ್ಳಿಯ ವರನ್ನು ಅಬ್‌ಸಿ ಸೆಷನ್‌ ಆಗಿ ಕ್ಯ 
ಕಾರಣ, ಅನಗತ್ಯ ವಾಗಿ ಈ ಸಂಬಂಧ ಮೇಲಿಂದ ಚೀಲ ತಲೆ 'ಹಾಕಿ ಒಟ್ಟಾ ರೆಯ ಪರಿಣಾಮ 


ಧಕ್ಕೆ ತರುತ್ತದೆ. 


ಆಲನಹಳ್ಳಿ ಯವರ ಕಾದಂಬರಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸೋಲುವುದು, ಕಾದಂಬರಿಕಾರ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ನಿಷ್ಕನಾಗುವ ತಿಂದ. ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ವ್ಯಕ್ತಿನಿಷ ತೆಗೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 
ಸಿಗುತ್ತ ವೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ಆಲನಹಳ್ಳಿ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ನಾಗಿದ್ದಿ ದರೆ ಕಾದಂಬರಿ ಇಷ್ಟೊ ೦ದಾ 
ೋಲುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಭುಜಂಗಯ್ಯನಿಗೆ ನಿಷ್ಕ ಕಾಡ ಆಲನಹಳ್ಳಿ ಎಲ್ಲ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ಹ 
ವಕ ವನ್ನು ಪ್ರೊಜೆಕ್ಟ್‌ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಷಿ ಸುತ್ತಾರೇನೋ ಎಂದನಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಕೋಮು "ಘರ್ಷಣೆ, ಇಡೀ ಹೆಳ್ಳಿಯ 'ಬದುಕು. ಅಲ್ಲಿನ ರಾಜಕೀಯ, ತೊಡಕು, 
ಜಗಳೆ, ಇತ್ಯಾದಿ ಎಲ್ಲವೂ ಕೇವಲ ಪರಿಣಾವಂದ ಸಿಮೂಅಕ ನಮಗೆ ಅವುಗಳ ಇರುವನ್ನು ಸಾರುತ್ತ 
ವೆಯೇ ಚೂರ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಆಲನಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಬದುಕಿನ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಪದರುಗಳನ್ನು ಚಿತ್ಲಿ ಸುವಲ್ಲಿ, ಸ್ಪಂದನ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವಲ್ಲಿ ವಿಫಲರಾಗುತ್ತಾ ರೆ: ಹೀಗಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿನ ಕೋಮು ಘರ್ಷಣೆ ಎಂದರೆ ಕೇವಲ ಎರಡು ಗುಂಪುಗಳ ಬಡಿದಾಟವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಕಾಣಿಸು 
ತ್ತದೆ ; ಹಳ್ಳಿಯ ರಾಜಕೀಯ ಎಂದರೆ ಕೇವಲ ವ್ಯಕ್ತಿ-ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ವೈಷಮ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ, 
ಇಡೀ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿಡುವ ಗೋಜಿಗೇ ಆಲನಹಳ್ಳಿ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ; ಅವರಿಗೆ 
ಭುಜಂಗಯ್ಮೂ ಮಾತ್ರ ಮುಖ್ಯ ನಾಗುವ ಕಾರಣದಿಂದ. ಲನಹಳ್ಳಿ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ಬರಹಗಾಠರಾಗಿದ್ದರೆ 
ಕಾದಂಬರಿ ಭುಜಂಗಯ್ಯನ ಏಳು-ಬೀಳುಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದಾಗೆಲ್ಲ ಅದು ಇಡೀ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯ 
ಉನ್ನತಿ--ಅವನತಿಯ ಚಿತ್ತ ಣವಾಗಬೆ ಕಿತ್ತು 


ಒಂದು. ಹಂತ ದಾಟಿದ ಮೇಲೆ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಘಟನೆಗಳು ಚಕಚಕನೆ ನಡೆಯುತ್ತವೆ : 
ಭುಜಂಗಯ್ಯ ಸರಸರನೆ ಮೇಲು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏರುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತನಗೆ ದೊರೆತ 
ಎಲ್ಲ 'ಪಾತ್ರ'ಗಳನ್ನೂ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತೆ ಶಿಖರದಿಂದ ಒಮ್ಮೆಗೇ 
ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುತ್ತಾನೆ. ಸೋಲಿನಿಂದ ಸೋಲಿಗೆ. ಅನೂ ಅಡೆತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಭುಜಂಗಯ್ಯನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನೂ ಮೇಲೇರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆತ 
ಹಾಡುಗಾರ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ; ವಿರಾಗಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ ; ಎಲ್ಲ ಅಹಂಕಾರ ಕಳೆದುಕೊಂಡವನಂತೆ 'ಭಿಕ್ಷಿ' 
ಬೇಡುತ್ತಾನೆ. ಗಿಯಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಪರೋಪಕಾರ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸು 
ತ್ತಾನೆ--ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ VM ಯವರ ವ್ಯಕ್ತಿನಿಷ್ಠ ಬರವಣಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಮುಖ್ಯ 
ದೋಷವಾಗಿ ಕಾದಂಬರಿ ದೊಡ್ಡ ಸೋಲನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತದೆ. 


ಜಿ. ಪಿ. ಬಸವರಾಜು 
ಕ್ರೌ 
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ಗಾಂಧಾರಿ 


ಲೇಖಕ : ಶೂದ್ರ ಶ್ರೀನಿವಾಸ್‌ ; 


ಮಹಾಭಾ ಠಾ ಕ 
ಪಾತ ತ್ರ ಸೃಷ್ಟಿ, ಜು ಜರ 8 ik ಸನಾ ಗ 
ಅಂಗಿ ಬದು ಕಿನ ಎಲ್ಲ ಸ್ತರಗಳನ್ನು ಗ ಸವ ಗ ಹ ಲು; 4 
ಶಾ; ಆ 9 ಸಿ ಸ್ನ ್ತ, ಸಮೂಹದ ಒಟ್ಟು ಧ್ವನಿಯನ್ನು ದಟ್ಟವಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಧ ಎನಿಸುವ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಕೆಲವು ತುಣುಕುಗಳನ್ನು ಪುರ್ನಸೃಷ್ಟಿಗಳಿಸುವ ಯತ್ನದಲ್ಲಿ ರೂಪ 
ಗೊಂಡಿರುವ `ಗಾಂಧಾರಿ' ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್‌ ಶಿಲ್ಪವನ್ನು ಹಮ್ಮಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಾಗಲಿ, 
ಅಥವಾ ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಾಮಾಜಿಕ ಧ್ವನಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಮಿಳಿತವಾಗುವದರಲ್ಲಾಗಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿಲ್ಲ. 
ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬಳಸಿರುವ ಭಾಷೆ, ಆಲಂಕಾರಿಕ ಭಾಷೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಸವರಾಜೀಕರಿಸುವ 
ಪ್ರಯತ್ನ ವಿಫಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್‌ ಧೋರಣೆಯಲ್ಲಿ "ಗಾಂಧಾರಿ'ಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದಾಗ, 
ತೀವ್ರ ದುರಂತದ ಏರಿಳಿಕಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ ಗಾಂಧಾರಿ ಪೇಲವವಾಗಿ ಮೂಡುತ್ತಾಳೆ. 
“ಗಾಂಧಾರಿ' ನಾಟಕದ ಪಾತ್ರ ವಿನ್ಯಾಸ ಸಾಕಷ್ಟು ದೃಢವಾಗಿಲ್ಲ. ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಾಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಾರಿ, ಇತಿಹಾಸದುದ್ದಕ್ಕೂ ಅಪಮಾನಕ್ಕೆ, ನೋವಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ಸಮಾಜದ ಕಟ್ಟ ಪಾಡು 
ಗಳಿಗೆ ತನ್ನನ್ನೇ ಬಂಧಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ಹೆಣ್ಣಿನ ಬದುಕಿನ ಸಂಕೇತವಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಗಾಂಧಾರಿಯ ಪಾತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಆಂತರಂಗಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದ ಕಾರಣ, ಈ ಸಂಕೇತ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ವ್ಯಕ್ತಗೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. 
ನಾಟಕದ ಮೂಲ ಧ್ವನಿಯಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಗೊಳ್ಳುವ ಗಾಂಧಾರಿ, ಇಡೀ ನಾಟಕದ ಧೋರಣೆಯೂ 
ಹೌದು. ಅಂಧ ಪತಿಯ ಹೆಂಡತಿಯಾದದ್ದು ಆ0ವಿಗೆ. ಬಂದಾಗ ತನ್ನ ಅಸಹಾಯಕತೆ, ಪರಾಧೀನತೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಗಾಂಧಾರಿ, ನಾಟಕದ ಕಡೆಯ ದೃಶ್ಯ ದವರೆಗೂ ಇದೇ ಭಾವನೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ 
ಪಡಿಸಿರುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಮಧ್ಯೆ ಜರುಗುವ ಅನೇಕ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಗಾಂಧಾರಿಯನ್ನು ಜರ್ಜರಿತ 
ಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪಾತ್ರವೂ ಈ ತೀವ್ರ ಸ್ವರ ೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯ ರುದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ, ಕಾವ್ಯದ 
ಸೊಗಸನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಆಲಂಕಾರಿಕ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಪಾತ್ರ ವಿನ್ಮಾಸ. 
ಮೇಲ್ನೋಟಕ್ಕೆ ಉದಾತ್ತವಾಗಿ ವ್ಯ ಕ್ರಗೊಳ್ಳುವ ಗಾಂಧಾರಿಯ ನಡೆವಳಿಕೆ, ಆಳದಲ್ಲಿ 
ವೈರುದ್ಧ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಸ್ಫೋಟಿಸುತ್ತದೆ. ಪತಿವ್ರ ತೆಯಾಗಿ, ಅಂಧನ ಪತ್ನಿಯಾಗಿ, ಅಂಧತ್ವ 
ವನ್ನು ನ ಮಂತ ವಾಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ಗಾಂಧಾರಿ, ಒಂದು ಮುಖವಾದರೆ, ಕುರೆಡು 
ಪತಿಯನ್ನು ಅಪಮಾನಗೊಳಿಸಲೋಸ್ಕ ರ ತನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಪಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳುವ ಗಾಂಧಾರಿ ಮತ್ತೊಂದು 
ಮುಖ. ಪತಿವ್ರತೆಯ ಉದಾತ್ತತೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ 4 ಚಾರಕ್ಕೆ ಒಳಪಡುವುದರಿಂದ, ಆಕೆಯ "ಪ್ರತಿಭಟ 
ನೆಯ ಸೊಲ್ಲು' ಆಕೆಯಲ್ಲೇ ಉಳಿದು ಕಮರಿ RE ದೆ. ಈ ಎರಡು ದ್ವ ದ್ವ ಭಾವಗಳು 
ನಾಟಕದ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 
ಕೇವಲ ಅರಮನೆಯ ನಿಟ್ಟುಸಿರು, ಪಿಸುಗುಟ್ಟುವಿಕೆಯನ್ನು ಬೆತ್ತ ಎ ನಿರ್ಮಿತ 
ಗೊಂಡಿರುವ "ಗುಂಪು' ತನ್ನದೇ ಆದ “ಅಸ್ತಿತ್ವ ವನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ನಾಟಕಕಾರರು 
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ಕ ುಯ 
ರಂಗಭೂಮಿಯ ಒಳತೋಟಿಗಳಿಗೆ ಸ ಂದಿಸದಿರುವುದರಿಂದ ಎನ್ನಬಹಂದು. ಗ 
“ಶಬ್ದ' (ಭಾಷೆ) ಮತ್ತು "ಶುದ್ಧ ರಂಗ ಕಲೆ'ಯ ಸಮಾಕರಣ ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ತ 
ಭಾಷೆಯ ವಿವಿಧ ರಂಗುಗಳನ್ನು ಹೊರಚೆಲ್ಲುತ್ತಾ, ಕಾವ್ಯಧಾಟಿಯ ಭಾಷಾಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಸ ಸ 
ಕ ರುತ್ತ 0? 
ಒತ್ತು ನೀಡಿರುವ ನಾಟಕಕಾರರು, ಶುದ್ವರಂಗೆ ಕಲೆ (Pure theatre elements) ಯತ್ತ 
ನೀಡಿದ್ದರೆ, “ಗಾಂಧಾರಿ” ಗಂಭೀಠ ನಾಟಕವಾಗಿ ಸ ೈಪ್ಟಿಗೊಳ ಲು ಸಾಧ್ಯವಿತ್ತು. 


ಎಸ್‌. ಆರ್‌. ರಮೋಪಶ್‌ 
ಇ 


ಜಿಕ್ಕದೇವ ಭೂಪ 


ಲೇಖಕ : ಲಿಂಗದೇವರು ಹಳೆಮನೆ: 


ಶ್ರೀಯುತ ಲಿಂಗದೇವರು ಹಳೆಮನೆಯವರ ಚಿಕ್ಕದೇವ ಭೂಪ 17 ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಚಿಕ್ಕದೇವ ಪ್ರಭುವಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ರೈತ ಬಂಡಾಯವನ್ನು ಮುಖ್ಯ 
ವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೆ. ಬಿದನೂರಿನ ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕ, ಇಕ್ಕೇರಿ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳಿಂದ ಅವೃತವಾಗಿದ್ದ 
“ಮುವತ್ತುಮೂರು ಹಳ್ಳಿಗಳ' ಒಡೆಯ ಚಿಕ್ಕದೇವಭೂಪ. ರಾಜ್ಯ ವಿಸ್ತರಿಸುವ ಆಸೆ ಹೊಂದಿದ್ದು 
ಆಸೆ ಈಡೇರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ರೈತರ ಮೇಲೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ತೆರಿಗೆಗಳನ್ನು ಹೇರುತ್ತಾನೆ. ತೆರಿಗೆಗಳನ್ನು 
ವಿರೋಧಿಸುವ ರೈತರು ಬಂಡೇಳುತ್ತಾರೆ. ವೈಭವರಾಜ್ಯದ ಬುನಾದಿಗೋಸ್ಕರರೆ ತ ಬಂಡಾಯವನ್ನು 
ದಮನಗೊಳಿಸುವ ರುಜ ಚಿಕ್ಕದೇವ ಭೂಪ. ಈ ಐತಿಹಾಸಿಕ ದಾಖಲೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ 
ಮುಂದಿಡುವ 'ಚಿಕ್ಕದೇವ ಭೂಪ' ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಉದಾತ್ತೀಕರಿಸದೆ ತಟಸ್ಥ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ಯಥಾರ್ಥಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಮ್ಮಿಸುತ್ತದೆ. 


""ಸತ್ತ್ಯವರು ನಾವಲ್ಲ- 
೧೨ 
ಸಾವೆಂದು ನಮಗಿಲ್ಲ 


ಈ ದ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳು ವ "ಚಿಕ್ಕದೇವ ಭೂಪ' ಸ್ಥಾಯೀ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸದೇ 
ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿನ ಚಲನ ಶೀಲತೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತದೆ. ಇತಿಹಾಸ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಘಟನೆಗಳು ಹರವಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ. ಸೆ ತ್ತೈಹ ಸ 

ಕೆ ಸೆ ಸ್ಟೋಟಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ; ಮತ್ತೆ ಹರವಿಕೊಳು ತ್ತಾ ಕ್ರಮಿಸುತ್ತವೆ, ಎಂಬ ಸತ್ಯವನ್ನು 
ನಾಟಕಕಾರರು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಈ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ನಾಟಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಹೊರಗೆಡಹುವುದರಲ್ಲಿ ನಾಟಕಕಾರರು ವಿಫಲರಾಗಿದಾರೆ. ನಾಟಕದ ದೃಶ್ಯಗಳ ಸಂಯೋಜನಯಲ್ಲಿ ಈ 


ಎ 


ವಿಫಲತೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು -- ಪಂಡಿತರು ಚಿಕ ದೇವರಾಜನ್ನನ್ನು ಪಟ್ಟಭದ್ದ ನನಾ ಗಿಸಲು 
« ಆಡು 1 
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ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುವ ದೃಶ್ಯ, ತೆರಿಗೆಗಳನ್ನು ಅರಿತಾಕ್ಷಣ ಸಿಡಿದೇಳುವ ರೈತ ಸಮುದಾಯ-- ಈ. 


ದೃಶ್ಯಗಳು ನಾಟಕದ ಒಟ್ಟು ವೈಚಾರಿಕ ಧೋರಣೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸ ವಲ್ಲಿ ಸಫಲವಾದರೂ ದೃಶ್ಯ 
ದೊಳಗಿನ ತಾರ್ಕಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಔಚಿತ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ 


ಬ್ರೆಕ್ಟನ ಎಪಿಕ್‌ ಥಿಯೇಟರ್‌ ತಂತ್ರಗಳನ್ನು ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವ ನಾಟಕಕಾರರು, 
ಸೂತ್ರಧಾರ, ಲಾವಣೀಕಾರರನ್ನು ಇತಿಹಾಸದ ಎರಡು ವೈರುದ್ಹ್ಯ ಸ್ಥಿತಿಗಳ ಸಂಕೇತಗಳಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ದಾರೆ. ಸ್ಥಗಿತ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಸೂತ್ರಧಾರ, ವೈಭವತೆಗಳತ್ತ ವಾಲುತ್ತ ಕಲ್ಪನೆ 
ಗಳನ್ನು ವಾಸ್ತವೀಕರಿಸುವ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದರೆ, 


ಸೂತ್ರಧಾರ ಹಿಂದಿನ ವೈಭವದ ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ, 


ಈ ಕನಸುಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿರುವ ಲಾವಣೀಕಾರ ಇತಿಹಾಸದ ಚಲನಶೀಲತೆಯನ್ನು 
ಗುರುತಿಸುತ್ತಾನೆ. ವೈಭವಯುತ "ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ವಿಜಯ'ನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸದೇ ತಾಯೂರು, 
ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿನ ರೈತ ಸಮೂಹದ ಪಿಸುಧ್ವನಿಯನ್ನೂ, ಸಿಡಿದೇಳುವ ಗಡುಸತ್ವವನ್ನು 
ಗುರ್ತಿಸುವ ವೈಚಾರಿಕ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಸೂತ್ರಧಾರ ಲಾವಣೀಕಾರ ಪಾತ್ರಗಳು ನಾಟಕದ 
ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೂ, ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಹರಡುತ್ತಾ, ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತಾ, ನಾಟಕದ ಒಟ್ಟು 


ಧೋರಣೆಯನ್ನು ಬೆಂಬಲಿಸುವ ಮೂರ್ತಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಊಳಿಗಮಾನ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯ ವಿವಿಧ ಸ್ವ ೂಪಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವಲ್ಲಿ ಅಸ್ಥೆ ವಹಿಸುವ 
ನಾಟಕಕಾರರು ಶೋಷಿತ ಸಾಸ್‌ ಸಕಇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಗಮನ ನೀಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈ 
ಕಾರಣದಿಂದೇನೋ ಬಂಡಾಯವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಸುಧೃಡವಾಗಿ 'ಕೂಪಗೊಳ ದೇ "ನಡೆದು ಹೋದ 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ದಾಖಲೆ'ಯಾಗಷ್ಟೆ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. 


“ಚಿಕ್ಕ ದೇವ ಭೂಪ' ನಾಟಕದ ಪಾತ್ರಗಳು ಸಿದ್ಧಾ ೦ತಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಸಾಧನ 
ಗಳಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತ ವಯೇ ಹೊರತು, ವೈಯಕ್ತಿಕ ತಹತಹಗಳನ್ನು ಹೊಮ್ಮಿಸುತ್ತಾ ಆಂತರಂಗಿಕ 
ವಾಗಿ: "ಬೆಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ರೈತ ವಿರೋಧಿ ನಿಲ ಅವ ತಳೆಯುವ ಚಿಕ್ಕದೇವ ಭೂಪ, ಚಾಣಾಕ್ಷಮತಿ 
ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ ಪಂಡಿತ, ಜಾತಿವಾದಿ ಷಡಕ್ಷರಯ್ಯ, ಈ ಪಾತ್ರ ಗಳು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಘಟನೆಯನ್ನು "ವಿವ 
ರಿಸುವ್ಲ' ಯಶಸ್ವಿ ಯಾದರೂ ವಿವರಣೆಯೂ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮಟ್ಟ ವನ್ನು ಮಾರಿನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. 


ವರ್ಗ ಸಂಘರ್ಷಣೆಯೊಂದಿಗೆ ಬೆಳೆಯುವ ಜಾತಿ ಪ್ರಾಬಲ್ಯ ತೆಗಳನ್ನು ಗುರ್ತಿಸುವ ನಾಟಕ 

ಕಾರರ ಸೆ ೈದ್ಧಾ ಂತಿಕ ನಿಲುವು ಆರೋಗ್ಯ ಕರವಾದದ್ದು. ನಾಟಕದ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 

ದುಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, "ಚಿಕ್ಕದೇವ ಭೂಪ' ಒಂದು ಗಂಭೀರ ಐತಿಹಾಸಿಕ ನಾಟಕವಾಗಿ ಸೃಷಿ ಷ್ಟಿಗೊಳ್ಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿತ್ತು. ಟ್‌ 

ಗತ ಎಸ್‌. ಆರ್‌” ರಮೇಶ್‌ 
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ಸದ್ಯ ಬಗೆನ ಬಿಗೆ 


ರನ್ನನ ಒಂದು ಪದ್ಯ: ಫಂಕೊಂಕ್‌ೌಂ 


೧ ಡಾ. ಪೋಲಂಕಿ ಕಾಮಮೂರ್ತಿ 


ಕಂದ ನಿಜಾನುಜರೆಲ್ಲಿದ 

ರೆಂದೆನ್ನಂ ಜನನಿ ಬಂದು ಬೆಸಗೊಂಡಡೇ 
ನೆಂದು ಮರುಮಾತುಗುಡುವೆಂ 
ಕೊಂದರ್ಶಾಂತೇಯರೆಂದು ಬಿನ್ನೈಸುವೆನೋ 


ದುರ್ಯೋಧನನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ -- “ಸೋದರರುಂ 
ಮಕ್ಕಳುಂ ಆಪ್ತರುಂ” ಇಲ್ಲವಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಏಕಾಕಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇದೀಗ ಇವನ ಅಆಸ್ತಿತ್ಮವನ್ನೇ 
ಇಲ್ಲವಾಗಿಸುವ ಸಂತ್ರಸ್ತ ಸಂದಿಗೃತೆ : ಅತ್ಯಂತ ದಾರುಣವಾದ ತೀವ್ರ ಸನ್ನಿವೇಶ ಂuಗdry 
situation. ಇಲ್ಲೀ, ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ, ದುರ್ಯೋಧನನ ಇರು--ಇಲ್ಲಗಳ ತೀರ್ಮಾನವಿದೆ, 
ಸಾವು ಬಾಳಿನ ಬೆಳಕು ಕತ್ತಲಿನ ಸಂದಿಗ್ಧತೆ ಇದೆ. ಈ ಪರ್ವ ಘಳಿಗೆಯಲ್ಲೇ ದುರಂತನಾಯಕನ 
ಅರಿವಿನ, ಒಲವಿನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರದ ಕಣ್ಮಿಟುಕಿದೆ. 


ಕಂದ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ದುರ್ಯೋಧನ. ತನ್ನನ್ನು ತಾನು, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗೆಲ್ಲಲಾಗದ 

ನ ತನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಂಧುತ್ವದ, ಅಂದರೆ ಜೀವ 

ಸಂಬಂಧದ ನಂಟನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಹುಟ್ಟಿ ದಾಗ ತಾನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ, ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ 

ದತ್ತವಾದ, ಏಕೈಕ ಬಂಧುತ ಶ್ಯ ವನ್ನಷ್ಟೇ ಕಂಡುಕೊಳುತ್ತಾನೆ-ಹೆತ್ತ ತಾಯಿಯ “ಕಂದ'ನಾಗುತ್ತಾನೆ, 

“ಕಂದ” ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ, ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ, ದುರ್ಯೋಧನ ತನ _ ಸಂಪೂರ್ಣ ನಗ್ನತೆ 

ಯನ್ನೂ, ನಿಸ್ಸಹಾಯಕತೆಯನ್ನೂ, ಅದೇ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಇನೋನೆನ್ಸ್‌ (innocence) ಅನ್ನೂ 

ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯನ್ನೂ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಈಗ ಅವನು ದುರ್ಯೋಧನನಲ್ಲ-ತಾಯಿಯ 

ಕಂದ, ತಾಯಿಯ ಅಂದರೆ ಇತರದ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿರುವ ಅವಲಂಬಿಸಿರುವ ತಾನು ; ಅಂದರೆ 
ಅಹಂಕಾರ ನೆ ಇ ಪ 

ದ ನಾನು ಅಲ್ಲ, ನಿರಹಂಕಾರದ ತಾನು : ಹಸುಳೆ, ಕಂದ, ಅಮ್ಮನ ಮಗ, ಪ್ರೇಮವನ್ನು 


pe 


ಯಾಚಿಸುವ ಕಂದ. ಅದೀಗ ದುರ್ಯೋಧನನ ಅರಿವಿನ ಸ್ಫೋಟ. ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ. ಅಹಂಕಾರವೇ 
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ತಾನೇ ತಾನಾಗಿದ್ದವನು ಈಗ ತಿಳಿಏನ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಿರಹಂಕಾರೀ ನಗ್ನ: ಶಿಶು-""ಮರ್ಕಟ'' ನಾಗಿದ್ದ 
ವನು ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿ ರುವ “ಮಾರ್ಜಾಲ'. ಸ್‌ 


ಕಂದ'- ದನಿಯಲ್ಲೂ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರೂಷಿಯಲ್ಲಾದ ಪದ, ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ. “ಕಂದ” 
ಎಂದಾಗಲೇ ಹುಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ, ಹೆರಿಗೆಯ ಮೇಲೆ, ತಾಯಿಯ ಮೇಲೆ ಒತ್ತು ಬೀಳುತ್ತದೆ, ಅಲ್ಲವೇ? 
ಮತ್ತೆ ನೋಡಿ "ಕಂದ' ದಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿತವಾದ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ "ಹುಟ್ಟ ಸೇ" ಚಾ 
ಮಹಾ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ದೆ “ನಿಜ', 'ಅನುಜ', "ಜನನಿ' ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ. ! 


ಹುಟ್ಟಿಸಿದವಳು, ಜನನಿ, ಹುಟ್ಟಿದ "ಕಂದ' ನಿಗೆ ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ, ನಿನ್ನ ನಿಜರು, ಅನುಜರು 
ಎಲ್ಲಿ ಎಂದು. ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಅಸ್ತಿತ್ವಗಳನ್ನೂ ಹಠಾತ್ತನೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ದುರ್ಯೋಧನ ಒಂದೇ 
ಒಂದು ಆಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ-"ಹುಟ್ಟಿ'ನಲ್ಲಿ: ಅಂದರೆ ನಾನು ಎಂಬ ಅಹಂಕಾರವಳಿದು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿರಹಂಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದಾ ನೆ; ಆ ನಿರಹಂಕಾರವನ್ನೇ ವಿಜೃಂಭಿಸ ಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ-'ನಿಜಾನುಜರು' 
"ಜನನಿ'ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ. ಅಲ್ಲದೆ, ಆ ವಿಜ ಂಭಣೆಯಲ್ಲೇ, ಆ "ಹುಟ್ಟಿ ನ ಕೀರ್ತನೆಯಲ್ಲೇ ಆ "ಹುಟ್ಟಿ 
ದವರು' ಗಳ ಇಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯನ್ನು, ಸೋದರರು, ಮಕ್ಕಳು, ಆಪ್ತರು ಗಿಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು, ಅತ್ಯಂತ 


ದಾರುಣವಾಗಿ ಧ್ವನಿಸಂತ್ತಿದ್ದಾನೆ, ಅಲ್ಲವೇ? 


ಅಂದರೆ, ಹುಟ್ಟಿಸಿದವಳು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಾ ಳೆ ಹುಟ್ಟುಗನನ್ನು ಕುರಿತು, 'ಹುಟ್ಟು ಗಾ, ಹುಟ್ಟಿದ 
ವರೆಲ್ಲಿ, ನಿನ್ನ ಜೊತೆ ಹುಟ್ಟು ಗರೆಲ್ಲಿ- "ಕಂದ ನಿಜ ಅನುಜರ್‌ ಎಲ್ಲಿದರ್‌ ಎಂದು “ಎನ್ನ 0 ಜನನಿ 
ಬೆಸಗೊಂಡೊಡೆ'. ಎಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ¢ ಅಡಗಿಹೋಗಿದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು-ಹುಟ್ಟು -ಹುಟ್ಟು ಭ್ರಮಣ 
ವಾಗಿದೆ, ಕಳವಳವಾಗಿದೆ, ಚಿಂತೆಯಾಗಿದೆ, ಅಬ್‌ ಸೆಷನ್‌ ಚಟಾ) ಆಗಿದೆ. ಈ ಅಬ್‌ಸೆಷನ್ನಿನ 
ಪ್ರಖರತೆ ತೀಕ್ಷ್ಣತೆಯನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು ಯಾವುದೆಂದರೆ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯಾಗಿರು 
ವುದು-"ಎಲ್ಲಿ?' ಎಂದು ಜಾ "ಬೆಸಗೆ ಇಳ್ಳು' ವುದು: ಅದಕ್ಕೆ ತಾನು ಸಂಪೂರ್ಣ ನಿಸ್ಸಹಾ ಯ 
ಕನಾಗಿ, “ನಾನು ಏನು ಹೇಳಲಿ, ಹೇಗೆ ಉತ್ತ ರಿಸಲಿ' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲೇ ಗೋಳಿ ಳಿಡುವುದು- 
“ಬಿನ್ನೆ ಸುವೆನೋ?” ಎಂದು. 

ನೋಡಿ, “ಹುಟ್ಟು?” ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿ ಹರಳೊಡೆದ Pps: 'ಕಂದ' ಹೇಗೆ ಬದ್ಯದುದ್ದಕ್ಕೂ 
ತಾನೇ ತಾನಾಗಿದೆ-ರೂಪ ಮತಿ ಈ ಪದ್ಯದ ಬಂಧ “ಕಂದ” ಶಬ್ದದ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿದೆ: . ಆ 
“ಕಂದ” ಶಬ್ದದ, ದನಿಯ ಹಾಗೂ ಧ್ವನಿಯ. ರೂಪಾಂತರಗಳೇ- "ಕಂದ' ಎಂದರೆ ಗೋಳರಂಿ 
ರೋದನವೆಂದರ್ಥ. ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು” ಬಡಿದಿಟ್ಟಿ ರುವ ಮಂತ್ರೆಗಳು- ಕಂದ, ಕೊಂದ, ಕೌಂದ 
(ಕೌಂತೇಯ). ಇಲ್ಲಿಕಂ ಅನುಸ್ವಾರ ಅಕಾರದಲ್ಲಿ 'ಮೊದಲುಗೊಂಡಂ, ಒಕಾರಕ್ಕೆ ಏರಿ, ಸ್ವರ 
ಮಾಲೆಯ ಅಂತ್ಯದ 'ಔಕಾರದಲ್ಲಿ ಪರ್ಶುವಸಾನವ ಇಗುತ್ತದೆ- ಕ್‌-ಅಂದ, ಕ್‌-ಒಂದ, ಕ್‌-ಔಂದ. 

ಅನುಸ್ವಾ ರ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ಮಾರ್ದವತೆ, ಕಾರುಣ್ಯ | ಒಲವು, ನೋವು ಸೂಚಿಸುವ 
ದನಿ ವಿಶೇಷ. “ಕಂದ' ದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ದವವಿದೆ, ಕರುಣೆ “ಕೆ ಆಕ್ರಂದನವೂ, ಗೋಳೂ 
ರೋದನವೂ ಇದೆ; "ಕೊಂದ' ದಲ್ಲಿ ಹಿಂಸೆ ಇದೆ, ನೋವಿದೆ; “ಕೌಂತ' ದಲ್ಲಿ ಅಳಲಿನ, ಆಕ್ರ ಂದನದ 
ಉತ್ಕಟತೆ ಇದೆ, ಕೊರಗು, ನರಳುವಿಕೆ ಇದೆ ( "ಕುಂತ' ಅಂದರೆ ಭರ್ಜಿ, ಕತ್ತಿ). "ಕೌಂತೇಯರ್‌' 
ಎನುವ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಬರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ದುರ್ಯೋಧನ ಶೋಕದ ಪರಮಾವಧಿಯನ್ನೇ ತಲುಪುತ್ತಾ ನೆ: 
'ಕೊಂದರ್‌ “ಂತೇಯರ್‌'. ಇದೀಗ "ಕಂದ' ಶಬ್ದ ಕ್ರಮಿಸಿದ ದೂರ, ಅನಂತ- ಕಂದ, 
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ೆ ಪ “ಎಂದು” 

ಕೊಂದರ್‌ ಕೌಂತೇಯರ್‌' ಈ "ಕಂದ ಕೊಂದ ಕೌಂದ'ಗಳಿಗೆ ಒತ್ತಾಗಿ, ಪದ್ಯದ ಇ 

“ಬಂದು' “ಗೊಂಡು', "ಎಂದು', "ಎಂದು' ಗಳು ಸೇರಿ- 8550೧87069 ಒತ್ತಡದಿಂದ ಸ್ಮ 

ರೋದನದ ಗುಂಗನ್ನೇ ಪದ್ಮ ದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ತುಬಿಬಿತುತ್ತವೆ- ಇಡಿಯ ಪದ್ಯ ವೇ "ಕಂದ ಹ ಸ ee 
ಮರುಸ್ಪ ದನಗಳ ತಂದನವಾಗಿ ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತದೆ-ಕೊಂದು ಜಸ ದೆ: ಕಂದ (ರೊ 

ಕೊಂದ “(ಸಾವು ಕೌಂದ (ಭರ್ಚಿ). ॥ ನ 

ಕೊನೆಯದಾಗಿ, ಪದ್ಮ ಕೊನೆಗಾಣುವ 'ಓ” ಎನ್ನುವ ಗೋಳಿನ, ಆಕ್ಟ ಮ 

ವನ್ನು ನೋಡಿ. ಪದ್ಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯಲ್ಲೆ € ಕೊನೆಗಾಣುತ್ತಿ ಜಾನನ್‌ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆ "ಬಿನ್ನೈಸುವಿನೀ 


ಎಂದು' "ಏ' ಕಾರದಲ್ಲೇ ಇರಬಹುದಾಗಿತ್ತು , ಯಾವ ಛಂದೋ ಭಂಗವಾಗದಂತೆ : ದಳ ಘ್‌ 
ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರೂಷಿಯಲ್ಲಾಗಿ ಇನೆವಿಟಬಲ್‌ yk ಹ ) ಆಗಿ "ಓ' ನೇ ಆಗಿ 
"ಬನ್ನೆ ಸುವೆನೋ' : ' 'ಓ' ಕಾರದ ಪ್ಲುತವಾಗಿದೆ, “ಓಂss! 
ನೋಡಿ "ಓ' ಸ್ವರ ದ ಲ್ಲೂ, ಬೇರೆ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೂ, ನೋವಿನ, ನರಳಂವಿಕೆಯ, 

ಶೋಕದ ದನಿ ವಿಶೇಷ : ತೆ "ಅಯ್ಯೊ €' ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ, "ಗೊಳೋ ಎಂದು ಗೋಳಿಡುತ್ತೇವೆ- 
“ಕುಯ್ಯೋ, ಮರ್ರೋ' ಎಂದು ಮರುಗುತ್ತೇವೆ- ಎಲ್ಲವೂ "ಓ' ಕಾಠದ ರೋದನಗಳೇ, ಆಕ್ರಂದನ 
ಗಳೇ. ಇಲಿ ನೋಡಿ, ಷೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯರನ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಒಥೆಲೋ ತನ್ನ ಪವಿತ್ರ ಹೆಂಡತಿ ಡೆಸ್ಬಿಮೋನಾ 
ಳನ್ನು ತಾನು ತಿಳಿಯದೇ ಕೊಂದ ಸತ್ಯಾನಾಶಕ್ಕೆ, ಆಕಾಶವೇ ಕಳಚಿಬಿದ್ದ ನಿರಾಶಾ ಶೋಕಕ್ಕೆ, ಹೇಗೆ 
ಹೈದ್ದೆ ್ಸೇದಕವಾಗಿ ಗೋಳಿಡುತ್ತಾನೆ- 

0 Desdemona! Desdemona! dead! 

Oh ! Oh! ಕ್ಲಿ. 
"ಓ' ಶಬ್ದವೇ ಕೊನೆಯ ಎರಡು ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಇಡಿಯಾಗಿ ಆವರಿಸಿ ಅನಂತವಾಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ- ಓ 
ಡೆಸ್ಟಿಮ್‌ ಓನ, ಡೆಸ್ಟಿಮ್‌ ಓನ ಡೆಡ್‌ ಓ, ಓ, ಓ; ನೋಡಿ ಹೇಗೆ "ಓ'ವು "ಡೆಸ್ಟಿ', "ಡೆಸ್ಸಿ' 


_ಗಳಿಂದ ಒತ್ತೆ, ಸಿಕೊಂಡು, ಕೊನೆಗೆ "ಡೆಸ್ಬಿ' ಯ “ಸ' ಕಾರ ಕಳಕೊಂಡು, 'ಡೆಸ್ಡಿ' “ಡೆಸ್ಡಿ' “ಡೆಡ್‌' 


ಆಗಿ, ಡೆಡ್‌ ನಂತರ `ಓ" ಕಾರವೇ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ-ಅನಂತವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೊನೆಯ' 
“ಸಾಲನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ! ನೋಡಿ-" ಡಸ್ಲಿ ಓ, ಡೆಸ್ಲಿಒ, ಡೆಡ್‌ ಓ.ಓ.ಓ. 
ಇನ್ನೊಂದು ಪಾಠಾಂತರದಲ್ಲಿ Oh! Oh! Oh! ಗಳು ಬರಿ 0! 01 0! ಆಗಿವೆ- 
ಶೂನ್ಯವೇ ಮೈವೆತ್ತ ನಿರುಶೆಯ ಅನಂತವಾಗಿ! 

ಅಂಥ ಆಕಾಶವೇ ಕಳಚಿಬಿದ್ದ ನೈರಾಶ್ಯದ ಪರವರಾವಧಿ, ಶೋಕದ ಉತ್ಕ ಟತೆ-- 

“ಸೋದರರುಂ ಮಕ್ಕಳುಂ ಆಪ್ತರುಂ' ಕಳೆದಕೂಡ ‘53 ದುರ್ಯೋಧನನದ), ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 

ಕಳಕೊಂಡ "ಕಂದ' ನದು | 

ಪದ್ಮದ ಈ ಆಕ್ರಂದನದ ಒತ್ತು ಬೀಳುವುದು ಕೌಂತೇಯ ಪದದ ಮೇಲೆ-ಅದು 
“ಕೊಂದರ್‌` ಇಷ ದ್ವಿರುಕ್ತಿಯಾಗಿ ಕೌಂತೇಯರ್‌ ನಲ್ಲಿ ಮರ್ಮಬೇಧಕವಾಗುತ್ತದೆ- ದನಿಯಲ್ಲೂ 
(ಒಂದು ನೋವಎನ ಕೂಗಿನಂತೆ), ಧ್ವ ನಿಯಲ್ಲೂ (ಅರ್ಥ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯಿಂದ). 


“ಕೌಂತೇಯುರ್‌' ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ “ಕುಂತಿ” ಯ ಮೇಲಿನ ಒತ್ತಿನ ಬಗ್ಗೆ ಈಗಾಗಲೆ ನಮ್ಮ 
ಗಮನವನ್ನು ವಿಮರ್ಶಕರು ಸೆಳೆದಿದ್ದಾರೆ ಹೇಗೆ ಗಾಂಧಾರಿಗೆ ಕುಂತಿಯ. ಮಕ್ಕಳು ಕ್ಷ 
ಎನ್ನು ವುದು. ಸವತಿ ಮಾತ್ರ  ರ್ಯದಂತಹ ನೋವಿನ ತೀಕ್ಷ್ಮತೆಯದು ಎಂದು. 
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ಇಲ್ಲಿ 'ಕೌಂತೇಯರ್‌' ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಇನ್ನೂ ಆಳವಾಗಿ ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಅದು ದನಿ 
ಯಲ್ಲಿ, ನಾದದಲ್ಲಿ, ನೋವನ್ನು ವ್ಯಂಜಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಹೇಗೆ "ಕುಂತ' ಒಂದು ಚೂಪಾ 
ಆಯುಧ. ಈಟಿ ಅಥವಾ ಕತ್ತಿಯಾದ್ದರಿಂದ, ಆ ಪದ ( 'ಭೆರ್ಚಿ') “ಕೊಂದರ್‌' ಆದೊಡನೇ 
ಬರುವುದರಿಂದ ಅದೊಂದು ವಿಶೇಷ ರೀತಿಯ "ಕೊಲ್ಲುವ ಭರ್ಚಿ ಇರಿತದ ನೋವು' ಎನ್ನುವುದನ್ನು 
, ಧ್ವನಿಸುತ್ತದೆ. 

ಆಲ್ಲದೆ ದುರ್ಯೋಧನ ಇನ್ನೂ ಏನನ್ನು ಧ್ವನಿಸುತ್ತಿದಾನೆ ಎಂದರೆ ಅವನು ತನ್ನ ಸ ಎಂತ 
ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನೆಲ್ಲಾ ee ಪಾಂಡವರು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ- ವಾಡಿಕೆಯಂತೆ ತಂದೆಯ 
ಮಕ್ಕಳು ಎನ್ನು ತ್ರಿಲ್ಲ-'ಕೌಂತೇಯರ್‌ ' ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದಾನೆ, ತಾಯಿಯ ಮಕ್ಕಳು ಹಾದರದ ಮಕ್ಕಳು- 
ಪಾಂಡವರೆಲ್ಲಾ. ಪಾಂಡುವಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದವರಲ್ಲ, ಸೂರ್ಯ ಇಂದ್ರ ಇಂಥ ದೇವತೆಗಳೆ ಮಕ ಳಲವೇ' 
—ಎನ್ನುತ್ತಲೂ ಇದ್ದಾನೆ: ಹೆಣ್ಣಿನ ಮಕ್ಕಳು, ಹೆಣ್ಣಿ ಗರು. ಹಾದರದವರು, ನಿಕ್ಕ ಷ್ಟರು ಎ.ಡಿ 
ವಾಮ್ಮಲ ಮರುಗುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದಾನೆ, ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ, ತನ್ನ ಸತ್ತ ಸೋದರರ ಬಗ್ಗೆ. 

ಈ ನಿಕೃಷ್ಟರ ಕೆ ಯಿಂದ ಒದಗಿದ ಸಾವು, ಸತ್ಕಾನಾಶ ಅಭಿಮಾನಧನನಿಗೆ, ಛಲದಂಕ 
ಮಲ್ಲನಿಗೆ, ಎಷ್ಟರವುಟ್ಟಿನ ನ “ಶೂಲವಾಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ! ಅದಕ್ಕೆ ಸುಯೋಧನನು ಸುಯ್ಲಿನ ಹುಯ್ಲಲ್ಲೇ 
"ಹೋ' ಎನ್ನುತ್ತಾ ಮೂರ್ಛೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ--"ಸಾಯು' ತ್ತಾನೆ, ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ : 

ಶೋಕಂ ಮಿಗೆ ಫಣಿರಾಜಪ 
ತಾಕಂ ವಿಕಳಿತ ವಿವೇಕಶೂನ್ಯಂ ಭಾಷ್ಟೋ 
ದ್ರೇಕಂ ಹಾ । ದುಶ್ಶಾಸನ 
ಹಾ । ಕರ್ಣಾ । ಎನುತಂತೆ ಮೂರ್ಛೆಗೆ ಸಂದಂ, 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ದುರ್ಯೋಧನನ ದುರಂತ ಚರಿತ್ರೆಯು ಮುಗಿಯುತ್ತ ದೆ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದಂ 
ಕೊಂಡ, ಬಂಧುಗಳಿಂದ ವಿಯೋಗಗೊಂಡ. ಏಕಾಂಗೀ ಅನ್ಕ ತನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ನೆನೆಯುವಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಶೈ ಶವಕ್ಕೆ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ತಳ್ಳಿ ಸಿಕೊಂಡಂ ಬಿಡುತ್ತಾ ನೆ೨-ಬೆಳೆದವನ ಪೆ ಪೌ ಹಿಸ್‌ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಂದನ 
ಶೈ ಶವಕ್ಕೆ ಹಿಮ್ಮೆ ಟ್ಲುತ್ತಾ ನೆಕುಂಡಂತ್ರಾ ನೆ, 1901655 ಆಗುತ್ತಾನೆ : ಪ್ರೌಢ ಢ ಬಾಲನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಹೀಗೆ ಬಾಲನಾಗುವಲ್ಲಿ ರಿಗ್ರೆಷನ್ನೂ, ಹಿಂದುವರಿಕೆಯೂ ಇದೆ- ಯಃ ಇನೋ 
ಸೆನ್ಸೂ, ಮುಗ್ಧ ತೆಯೂ ಇದೆ. "ಕಂದ' ಎನ್ನುವ ರೂಪಕ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ದ ನಿರ್ಯೋಧನನ 
ಬಾಲನಾದ ಪತನವನ್ನೂ ಕಂದನಾದ ಪಾವನವನ್ನೂ "ಸೂಚಿಸುತ್ತ ದೆ. ದುರ್ಯೋಧನನ ಅಹಂಕಾರ 
ವಡಗಿದೆ-ಅವನೀಗ ಪಾಪರಹಿತ ಕಂದ : ತಾಯಿಯ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡ, ಸಾಧಿಸಿದ, 
ಯೋಧ. 

ಹೀಗೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ಸಾವಿಗೆ ಸತ್ತು ಪೆ ಕ್ರೀಮಕ್ಯೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾ ನೆ-ಕಂದನಾಗುತ್ತಾನೆ 
ತಾಯಿಗೆ : ಆ ಸತ್ತ ಸೋದರ ಮಕ್ಕಳ ಆಪ್ತರ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಶೋಕಾಂಜಲಿ ಕೊಟ್ಟು 'ಸಾಯು' ತ್ತಾನೆ, 
ಸಹಾನುಭೂತಿಯಲ್ಲಿ--ಪ್ರೆ ೇೀಮದಲ್ಲಿ. 

ದುರಂತನಾಯಕನ ಅರಿವು, ಅನುಭೂತಿ, ದುರ್ಯೋಧನನಲ್ಲಿ ಈ ಪರ್ವ ಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಂಕುರವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಅರಿವಿನೊಂದಿಗೆ ಅಹಂಕಾರ (pride) ಇಳಿಯುತ್ತದೆ : ಪ್ರೇಮ 
ಸುಷ್ಟರಿಸಂತ್ತದೆ--ಬಂಧಂಮಿತ್ರರಿಗಾಗಿ (ಹಾ | ದುಶ್ಯಾಸನ ಹಾ! ಕರ್ಣಾ |). ದುರ್ಯೋಧನ 
ನೋವಿನಲ್ಲಿ ನಿಚ್ಚಳವಾಗುತ್ತಾನೆ ; ತಾಪದಲ್ಲಿ ತಪ್ತ "ನಾಗಿ ಸಂತಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ--ಸಹಾನುಭೂತ 


ನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
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ಹೀಗೆ "ಕಂದ' ಪದ್ಯ ರನ್ನನ ಗದಾಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯವಾದ ದಂರಂತ ES 
ಇಲಿ ದುರ್ಯೊಧನ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ, ಆ ಕಾಣ್ಮೆಯಲ್ಲಿ, ಆ ಭಾತ್‌ 
“ಸಾಯು ತ್ತಾನೆ--ದುರಂತನಾಯಕನ ಧೀರೋದಾತ್ತತೆಯಲ್ಲಿ. `ಕೋದರ್‌ ಕ ನ್ನುತ್ತಲೇ 
ಈ “ಕಂದ' ನೂ, ಅಳಲಿನ ಆಕ್ರಂದನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಂಧುಮಿತ್ರರಂತೆ "ಕೊಂದು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ 
“ಕಾತೇಯ'ರಿಂದ--ತಾನು ಮೂರ್ಛೆಹೋಗುವ ಸಾಕ್ಷದಲ್ಲಿ, 'ಸಾಯು'ವ ರುಜುವಾತಿನಲ್ಲಿ. ಹೀಗೆ 
“ನಿಜಾನುಜ' ರೂ "ಕಂದ' ನೂ “ಕೌಂತೇಯ' ರಿಂದ “ಕೊಂದು' ಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ವಾ್‌ 
ಕಥೆ ಕೊನೆಗೊಳು ತ್ತದೆ-ರನ್ನನ ಗದಾಯುದ್ಧ ಸಾರ್ಥಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೀಗ ಕಂದ ಕೊಂದ ಕೌಂದಗಳ 
ವಣಂತ್ರಿಕತೆಯೇ ಈ ಪದ್ಯದ ದನಿ, ಧ್ವನಿ ಸಾಧನೆ--ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಾರ್ಥಕ್ಕ. 

ಡಿ. ಎಸ್‌. ನಾಗಭೂಷಣ ಅವರು ಭದ್ರಾವತಿ ಆಕಾಶವಾಣಿಯ ವತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದ ಈ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ 

ಓದು ವಿವಂರ್ಶೆ ಎನ್ನುತ್ತೀರಿ, ಹೇಗೆ ? 

ಓದು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಕ್ರೀಿಯೆಯಾದರೆ, ಓದುಗ ಕವಿಗಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡವನೇ? . 

ಓದು ಹೇಗೆ ಇದೆಲ್ಲು ಎನ್ನಲು ಒಂದ ಪದ್ಮವನ್ನು ಓದಿ ಹೇಳಬಲ್ಲಿರಾ ? 
ಉತ್ತರ ಹೇಳುವ ಯತ್ನವಾಗಿದೆ ಈ ರನ್ನನ ಪದ್ಮದ ಓದು : ಕಂ ಕೊಂ ಕೌಂ. 

ನೋಡಿ, ಬರೆಯುವುದೇ ಓದುವುದಕ್ಕೆ, ಅಲ್ಲವೇ ? ಓದೇ ಬರವಣಿಗೆಯ ಉದ್ದೇಶ. 
ಆ ಓದನ್ನೇ ವಿದ್ವಾಂಸರ, ಪಂಡಿತರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ವಿಮರ್ಶೆ, ಟೀಕೆ, ಭಾಷ್ಕೆ ಎಂದು. ಇತ್ಯಾದಿ 
ಯಾಗಿ ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ. 

ವಿಮರ್ಶೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಪದ. ವಿಮರ್ಶೆ ಎಂದರೆ "ಮುಟ್ಟುವುದು', "ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನ 
ಮುಟ್ಟುವುದು” ಎಂದರ್ಥ : ಎಂಥ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದ ಪದ! ವಿಮರ್ಶಕನೆಂದರೆ ಮನಸಾರೆ 
ಕೃತಿಯನ್ನು, ಕಾವ್ಯವನ್ನು, ಮುಟ್ಟಿದವನು ಮನಮುಟ್ಟ ಗ್ರಹಿಸಿದವನು, ಎಂದು. ಆದರೆ ಓದು 
ಎಲ್ಲಾವನ್ನೂ ಒಳಗೊಳ್ಳುವ ಮುಟ್ಟುವ ತಟ್ಟುವ ತಡಕುವ ಎಲ್ಲಾ ಅರಿಯುವ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ 
ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳುವಂತಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ ಶತಮಾನದ ಮಹಾ ಮೇಧಾವಿ 
ಯಾದ ವಿಮರ್ಶಕ ಎಫ್‌ ಆರ್‌ ಲೀವಿಸನು the ideal critic is the ideal reader ಅಂದರೆ 
ಆದರ್ಶ ವಿಮರ್ಶಕ ಆದರ್ಶೀ ಓದುಗನೇ ಎಂದು ಓದಿನ ಮೇಲೆ ಪೂರ್ಣ ಒತ್ತುಕೊಟ್ಟು, ಓದಿನ 
ಸಮಗ್ರತೆ, ಸರ್ವತೆ ಮತ್ತು ಪೂರ್ಣಕತೆಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 

ಓದು ಬರಹದ ಪೂರ್ಣಾನುಭೂತಿ, ಪೂರ್ಣಾನುಭವ-ಬರಹದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಮರಣ, 
ಹಾಗಾಗಿ ಓದು ವಿಮರ್ಶೆಯ ಸಂಪೂರ್ಣಕ್ಕಿಯೆ. 

ಅಂದಮೇಲೆ ಓದುಗ ಬರಹಗಾರನಷ್ಟು ಅಥವಾ ಅವನಿಗೂ ಹೆಚ್ಚನ ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತ, 
ಅನುಭವ ಶ್ರೀಮಂತನಾಗಿರಬೇಕೇ ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಓದುಗ ಬರಹದಷ ಕರ ಸಹೃದಯ 
ಸ-ಪ್ರಾಜಿಜ್ಞಯಾಗಿದ್ದರೆ ಸಾಕು--ಬರಹದ ಅನುಭವ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಮರಣ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು 
ಸಾಮರ್ಥ, ಪಡಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. 

ಆದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬರಹ ಓದುಗನಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡದು, ಬರಹಗಾರನಿಗಿಂತಲೂ 
ದೊಡ್ಡದು ; ಏಕೆಂದರೆ ಬರಹ, ಬರಹಗಾರನಿಗಿಂತ ಅವನ ಪ ್ರೈಜ್ಞಾಂತರಾಳೆವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅವನ 
ಜನಾಂಗಪ್ಪಜ್ಞೆಯನ್ನೇ ಹೊರಗೆಡುಹುವ ಪವಾಡದ್ದು : ಆದ್ದರಿಂದ ಓದುಗ ಬರಹದ ಪೂರ್ಣವನ್ನು , 
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ಬರಹದ ಬರಹಗಾರನಂತೆಯೇ, ಗ್ರಹಿಸಲು ಅಸಮರ್ಥನೂ ಆಗಿರಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಕು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ನಾವು ಷೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯರನ ಹಾಮ್ಲೆಟ್‌ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಈ ನಾನ್ನೂರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಓದು, ವಿಮರ್ಶೆ 
ಬರೆಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದೇವೆ : ಅಂದರೆ ಅದರ ಅನಂತವನ್ನು ಹೊಗುತ್ತಲೇ ಇದ್ದೇವೆ, ಪ ್ರಜ್ಞೆಗೆ ಎಳೆದು 
ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. | 

ಈಗ ನೋಡಿ ರನ್ನನ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ "ಕೌಂತೇಯರ್‌' ಎನ್ನುವ ಪದಕ್ಕೆ ಓದುಗರು, 
ವಿಮರ್ಶಕರು, "ಕುಂತಿಯ ಮಕ್ಕಳು' ಎಂದು ಓದಿ ಅದರಿಂದ ಗಾಂಧಾರಿಗೆ ಯಾವ ಮಟ್ಟದ, 
ಸವತಿಮಾತ್ಸರ್ಯದಂತಹ, ನೋವು ಆಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಎಂದು ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತೆ ನಾವೀಗ, ನಮ್ಮ 
ಓದಿನಲ್ಲಿ, ಅದರೊಂದಿಗೆ, ದುರ್ಯೋಧನನು "ತಾಯಿಯ ಮಕ್ಕಳು' "ಹಾದರಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟಿದವರು' 
ಎಂದು ಧ್ವನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ ( ಏಕೆಂದರೆ ದಾಸೀಪುತ್ರರನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ef ಮಕ್ಕಳೆಂದೇ 
ಸಂಬೋಧಿಸುವ ವಾಡಿಕೆಯಿದೆಯಲ್ಲವೇ ) 'ಹೆಣ್ಣಿಗರು' ಎಂತಲೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
. ಗಮನಿಸಿದ್ದೇವೆ, ಅಲ್ಲವೇ ? ಇದೀಗ ಓದುಗನಿಂದ ಓದುಗನಿಗೆ ಒದಗುವ ಪ್ರಜ್ಞಾವಿಶೇಷ, 
ಅನುಭವ ವಿಸ್ತಾರ, ನಾವೀನ್ಮ. ಒಬ್ಬ ಓದುಗನೇ ಕಾವ್ಶದ ಎಲ್ಲಾ ವಿಶ್ವವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಡುತ್ತಾನೆನ್ನಲಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ : ಎಲ್ಲಾ ಹೊಳಹುಗಳು ಅವನಿಗೆ ಗೋಚರಿಸುತ್ತವೆ ಎನ್ನಲೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಟ್ಟೆ 
ನಲ್ಲಿ ಓದುಗ ಕಾವ್ಶದ ಇಂಗಿತವನ್ನು ಅರಿಯಬಲ್ಲವನೆಂಡು ಹೇಳಬಹುದು ; ಅದರ ಗೆಷ್ಟಾಲ್ಟ್‌ 
(095811) ಅನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ ಸಂವೇದಿ ಎನ್ನಬಹುದು. ಒಳ್ಳೆಯ ಓದುಗ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ, ಆದರೆ ಗೆಷ್ಟಾಲ್ಟ್‌ನ್ನು ಕಾಣಬಲ್ಲ ಕಾಣ್ಕೆಗಾರ, ದಾರ್ಶನಿಕ ಎನ್ನಬಹುದು. 

ಓದು ಕಾವ್ಯದ ಹಂಡುಕು, ಪತ್ತೆ, ಕಾಣ್ಮೆಯಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಕಾವ್ಯದ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಅರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು ಹೇರುವ ಅಧಿಕಪ್ರಸಂಗವಲ್ಲ. ಓದಿನ ಒಂದೇ ಒಂದು ಹೊಳವು ಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಿಂಚಿದುದಲ್ಲ, ಕಾವ್ಯದ ಒಳಕ್ಕೆ ಆಮದು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯದಕ್ಲಿಲ್ಲದ್ದು 


ಓದಿನಲ್ಲಿರಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 

ಓದು ಕಾವ್ಯದ ಆವಿಷ್ಯರಣ, ಅವತರಣ--ಅನುಭವ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಮರಣ. ಆದ್ದರಿಂದ ಓದಿಗೂ 
ನಮಗೂ ಏನಾದರೂ "ಜಗಳವಿದ್ದ ರೆ ಅದು ಕಾವ್ಯ ದೊಂದಿಗಿನ ಬಾ ಓದು ಇದ್ದುದನ್ನು 
ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿ ಸಿದ್ದಪ್ಪ ನಿಗೆ ಸಿಡಿಲು ಬಡಿಸಿದರೆ ಸ ಓಮಗನ ಹೊಣೆಯಲ್ಲ-ಕುವ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು 
ಈ: ಜವಾಬ್ದಾರಿ. ಓದು ಕಾವ್ಯದ ಕಾಣ್ಕೆಯ ತೋರು : ತೋರುಗಾಣಿಕೆಯಲ್ಲ, ಕಣ್ಣು ಕಟ್ಟಿಲ್ಲ. ' 
ತೋರುಗಾಣಿಕೆ, ಕಣ್ಣುಕಟ್ಟು ಓದಿನ ಸೋಗುಹಾಕಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು--ಆದರೆ ಅದು ಕಾವ್ಯದ ಸಾಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲಾರದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಾವು ಯಾವ ಓದಿಗೂ ಅಂಜಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ--ಕಾವ್ಯ 1 ಭಟ್ಟ 
ಕೈ ಯಲ್ಲಿರುವವರೆಗೂ. ಡು ತಪ್ಪಿ ದರೆ ಅದನ್ನು ನಾವು ಕಾವ್ಯದ ಕಟಕಟೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಬಹು 
ಕ್ಕು ಕಾವ್ಯದ ಸಿಲುಬೆಗೆ ಎ ಬು ಆದರೆ ನಾವು ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓದನ್ನು ತ 
ಲಾರೆವು. ಇ ಕಾವ್ಯದ ದರ್ಶನವಾದ್ದ ರಿಂದ ನಾವು ದನ್ನು ಚುಚ್ಚ ಬನ ಓದನ್ನು 
ಚಚ ವುದು : ದರ್ಶನವನ್ನು ಚುಚ್ಕು ವುದು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣನ್ನು ನಾವೇ ಚುಚ್ಚು ವುದು. 

ಓದು ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ "ನೋಡಿ, ಹೌದಾ, ಅಲ್ಲವೇ ೪, ಎನ್ನುತ್ತಲೇ ಸಾಗು 
ಕಾವ್ಯ ದ ಪ್ರಯಾಣ, 'ಯಾತ್ರೆ : ಸಹೃದಯೀ ಸಹಗವಂನ-ಸಮಾಗಮ. 


(ಭದ್ರಾವತಿ, ಆಕಾಶವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ ಸಂವಾದದ ವಿಸ್ತ ತ ರೂಪು) 


88 ೧] ರುಜಂವಾತು 


ಕಫಿತೆ 


ಮೂರು ಪಠ್ಯಗಳು 
೧] ಕೆ.ವಿ, ತಿರುವಂಲೇಶ್‌ 


ರವಿವರ್ಮನ ಹೆಂಗಸರು 


ದಪ್ಪವೆನ್ನುವರು ನಮ್ಮನ್ನು ವಿಮರ್ಶಕರು ಸ್ವಲ್ಪ 
ದುಂಡಗಿದ್ದೆವು ನಿಜ. ಆ ಕಾಲದ ಮಂದಿಗೆ 
ರಂಚಿಗಳೇ ಬೇರೆ ನೋಡಿ, ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಮೊಲೆ 
ರಬ್ಬರಿನ ಚೆಂಡುಗಳಂತೆ ಖಂಡಿತ ಇರಲಿಲ್ಲ 


ನಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ನಾವೇ ಹೇಳುವುದಂ ಸರಿಯಲ್ಲ 
ಕೆಲವರಿಗಾದರೂ ಅದಮ್ಮ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯ ಸೆಲೆ- 
ಯಾಗಿ ನಾವಿದ್ದುದೇನು ಸುಳ್ಳೆ ? ನಿಜ, 
ಕೆಲವೊಂದು ಸಂಗತಿ ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ ನಮಗೆ 


ಮುಚ್ಚು ವುದು ಬಿಚ್ಚು ವುದು ಎಷ್ಟು ಹೇಗೆ 
ಇತ್ಯಾದಿ. ಈಗ ನೋಡಿದರೆ ಅದೂ ಒಂದು ಮಜ 
ಅನಿಸುವುದು. ಯಕಾವ ಮುಚ್ಚು ಮರೆ ಕಪಟ ಇರದೆ 


ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಆಯಾ ಕ್ಷಣದ ಒಲವು 


ಆದರೂ ಮೊದ್ದುಗಳೇನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಬಿಡಿ ನಾವು 
ಯಾರಿಗೇನು ಗೊತ್ತು ನಿಜಕ್ಕೂ ನಮ್ಮ ಎದೆ- 
ಯೊಳಗಿನದು ? ಚಿತ್ರಿಸಲು ಇದ್ದು ದನಿದ್ದ ಹಾಗೆ 
ಯಾತಕೆ ಬೇಕು ರೇಖೆರಂಗುಗಳ ಕಲ್ಪ ? 
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ಯಕ್ಷಗಾನ 


ಚಂಡೆಮದ್ದಳೆ ತಾಳ ಜಾಗಟೆ ಕೊಂಬು ಕಹಳೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಕುಳಿತಲ್ಲೆ ಒಡ್ಡೋಲಗ 

ಕಟ್ಟೆ ಅಭೇದ್ಯ ಕೋಟೆ ದಾಟಿ ಸಮುದ್ರವನಿರುಳೆ 
ಉಸಿರು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು ಗೆದ್ದ ಕಾಳಗ 
ಇನ್ನಿಲ್ಲವೆಂಬ ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಾಗ 


ಎಲ್ಲ ವಬಗಿಯಿತೆಂದರೆ ಮತ್ತಿದೇನಾರ್ಭಟ 
ಅದೇನು ಭಗ್ಗನಂರಿವ ಪಂಜು? 

ಮಹಾ ರಕ್ಕಸನೆ ಸರಿ ಇವನು ಅಂಥ ಕರುಳ ನೋಟ 
ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಮುಂಜಾವದ ಮಂಜು 
ಕಾರಂತಿರಂವನು ಎಲ್ಲರ ಮೇಲೆ ನಂಜು 


ಮುಗಿಯಿಂತೆಂದರೆ ವಖಗಿಯುವುದಂ ಹೇಗೆ ಒಂದು 
ಜನಾಂಗವನ್ನೆ ಹುಚ್ಚೆಬ್ಬಿಸಿದ ಪುರಾಣ 
ಮಗಧ ದೇಶದ ಅರಸನಿವನು ಹೆಸರು ಮಾಗಧನೆಂದು 
ಸದೆಬಡಿಯಲಾರವು ಬಿಲ್ಲುಬಾಣ 
ಇವನಿಗೆ ಅನೇಕ ಆನೆಗಳ ತ್ರಾಣ 


ಇವನ ಪ್ರಾಣದ ರಹಸ್ಕವೇನೂ ಹೊಸತಲ್ಲ ನಮಗೆ 
ಆದರೂ ತಿಳಿವಂತೆ ಹೊಸ ಗುಟ್ಟು 

ಕಾದಿರಂವೆವು ವರಿಷ ವರುಷವೂ ಆತಂಕಗೊಂಡು ಬಗೆ 
ನಮ್ಮ ತಲ್ಲಣದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಮಟ್ಟು 
ಯುಂಗದಾಚೆಗೆ ಕಾಲನಿಟ್ಟು 


*ಕೀಚಕ' : ಕೈಲಾಸಂ ಸ್ಮರಣೆ 


ವ್ಮಾಸರ ಪರಂಪರಾಗತ ಕಾವಂಕನಲ್ಲ 

ಈ ಕೈಲಾಸಂ ಎರಚಿತ ಕೀಚಕ 

ನಾಟ್ಯ ಕೋವಿದನೀತ ಪ್ರೇಮವೆಂಬ ವಿದರ್ಯ- 
ದ್ವೀಪದಲಿ ಹೊಳೆವನು ಚಕ ಚಕ 


90 ಗ್ರ, ಕೊಜುವಾತು 


ಯಾವ ಸ್ತೀ ರತ್ನವನು ಪ್ರೀತಿ ಸಿದನೋ 
ಅವಳಿಂದಲೇ ಆಗಲವಮಾನ 

ತನ್ನ ಸಾವನು ತಾನೆ ಬಯಸಿದವನು 
ಹಳಿವನೇನು ಬಲಭೀಮನ ? 


ತೊಡಲು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸಮಯ ಬೇಡ 
ಕಳಚಿ ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ವೇಷ 

ಕಳಚಿದರೆ ಕೀಚಕನಿಲ್ಲ ವಿರಾಟನಗರಿಯಿಲ್ಲ 
ಎಲ್ಲವೂ ನಾಮಾವಶೇಷ 


ಎಲ್ಲಿ ಸೈರಂಧ್ರಿ ? ಎಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಹುಚ್ಚೆಬ್ಬಿಸಿ ಕುಣಿದ ಉತ್ತರೆ ? 

ಒಬ್ಬಳು ತುರುಬು ಕಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಳಂ 
ಬದಲಾಯಿಸಿರುವಳು ಸೀರೆ 


ನಿಜ ವೇಷದಲಿ ನಮ್ಮ ನಾಯಕ ನಟ 
ದಪ್ಪ ನಡುವಿನ ಮಧ್ಯವಯಸ K 
ಅದೇ ರೀತಿ ಭೀಮನೂ ಹಾಕಿರುವನು 
ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿಗೆ ಮಸ್ಕ 


ಯೋಗವಿದ್ದರೆ ಸಂಧಿಸುವೆವು ನಾವು 
ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಇನ್ನೊಂದು ದಿವಸ 
ಅಲ್ಲಿಯ ತನಕ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇದ್ದದ್ದೆ 
ಅವರವರ ಅಜ್ಞಾತ ವಾಸ 
೨99 


ಸುತ್ತೇಳರ ದುರ್ಗ 


0೦ ಚ್‌. ಎಸ್‌. ದೆಂಕಟೇಶಮೂರ್ತಿ 


ಸುತ್ತು : ಒಂದು 

ಸಂಜೆಯ ಸಮಯಂ ಬೆಟ್ಟ ದ ಸಾಲು ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ ಹೆಡೆ ಬಿಚ್ಚು ವ ಪಾಳು 
ಕೋಟೆ ಗೋಡೆಗಳು ಸ ಬತೇರಿ ಠೀಕಿನ ಬಾಗಿಲಂ ಅರಸರ ಗೋರಿ 
ಬಯಲಿಗೆ ರೂಪು ಕೊಡುವ ಫಿತೂರಿ ಬೃಹದ್ಬಂಡೆಗಳಂ ಬಾನಿಗೆ ಏರಿ 
ಒಂದರಮೇಲಿನ್ನೊ ೦ದರ ಆಟ ಕೋಡುಗಲ್ಲಂಗಳ ಕುಣಿತದ ವಾಟ 
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ನೀಲಿ ಬಾನು ಗಿರಿನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಕೊಕ್ಕು ಮಸೆವ ರಣಹದ್ದನು ಹೋಲೆ 
ಕಾಲಕಳೆದಂತೆ ಕೋಟೆಯ ಪಾಳು ಆಕ,ಮಿಸುವ ಕಡುನೀಲಿಯ ಪಾಲು 
ಬಂಡೆಗಂಭ ಗುಡಿ ಗೋಪುರ ತನ್ನ ರೂಹು ಕಳೆದು ಹೆಬ್ಬಾನಿಗೆ ಅನ್ನ 
ಬಾನಿನ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ತೀರದ ಹಸಿವು ಎಲ್ಲ ಮುಗಿಸುವುದೆ ನೀಲಿಯ ವ್ರತವು. 


ಸುತ್ತು : ಎರಡು 


ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ ಗಿಡಮರ ತಲೆಎತ್ತಿ ಮುಗಿಲ ತುಟಿಗೆ ಹಸುರೆಲೆಗಳ ಮತ್ತಿ 
ಸಂಜೆ ಹೊತ್ತು ತಾಂಬೂಲದ ರಾಗ ಎಲೆ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರ ಪರಾಗ 
ಮಳೆ ಬಂದರೆ ಮೈಮುರಿಯುವ ಬಳ್ಳಿ ಹೂತ ಫಿರಂಗಿಯ ಸೋಟೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕರಿವರ್ತಿಯ ಕೈಗನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಘನಶ್ಯಾಮನ ದರಹಸಿತದ ಬೆಳ್ಳಿ 

ಗುಡಿ ಗೋಪಾಲನ ಕಲ್ಲಿನ ಕೊಳಲು ಕೊಳದಲಿ ಸವಿರಾಗದ ನಿರಿವೊನಲು 
ಮಂರಿದ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ನೀಲಿಯ ಫರದೆ ಚಿಗುರಾಡಿದೆ ಅಶ [ತ್ಯದ ಕರದೆ 

ಕಳ ಗಿಂಡಿಯಲಿ ಪಿಸು ಪಿಸು ಮಾತು ಕಾಲವಡಗಿಸಿದ ಭೂತದ ಬೇತು 
ಸಿಡಿದ ಸದ್ದು ಬಾನಲಿ ಕರಗಿದ್ದು ಮತ್ತೆ ಏಳುವುದೆ ಮುಳುಗಿದ್ದೆದ್ದು ? 


ಸುತ್ತೂ : ಮೂರು 


ರಣ ತಮ್ಮಟೆ ಘನ ನಗಾರಿ ಘೋಷ ಕಳ್ಳು ಕುದಿವ ಯೋಧರ ಆವೇಷ 
ಬಂಡೆ ತಳೆದು ಕೆಂದಾವರೆ ಅರಳು ಹೊಂಡಕ್ಕಿಳಿದವು ಕಂಬನಿ ಹೆರಳು 
ಎಲ್ಲ ಮುಗಿದು ಈಗುಳಿದಿದ್ದೇನು ? ಪಾಳು ಪೂಳು ನರಿ ಕೂಗಿನ ಕಾನು 
ತಲೆ ಹಾರಿದ ಅರಮನೆಯಾವಾರ ಮಾಡಿಲ್ಲದ ಕಂಭದ ಪರಿವಾರ 
ಇಲ್ಲಿದ್ದವು ಅಶ್ವಾಲಯ ಗಜಶಾಲೆ ಕಾವಲು ಮನೆಗಳು ಮಾನಾಮಾನೆ 
ಏನೋ ನೋವಿನ ಕನಸಿನ ದಾಠಿ ಎಂಥದೋ ದಿಗಿಲು ಗೂಢ ಫಿಶೂರಿ 
ಧೂಳನೆತ್ತಿ ರಥ ಹರಿಯುವ ಬೀದಿ ಒಳಗೊಳಗೇ ಬೇಯುವ ದಾಯಾದಿ 
ಇದ್ದವೇನು ಇದ್ದವೆ ಆ ಎಲ್ಲ ? ಇದ್ದವೊ ಇಲ್ಲವೊ ದೇವರೆ ಬಲ್ಲ. 


ಸುತ್ತು : ನಾಲ್ಕು 

ಆಲಯಗಳು ಬಯಲಾಗಿವೆ ಈಗ ಕತ್ತೆತ್ತುತ್ತಿವೆ ಆಲ ತೇಗ 

ಬಾನು ಮಸೆಯುತ್ತಿದೆ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕೊಕ್ಕು ನೆಳಲಾಡುತ್ತಿದೆ ಬಯಲುದ್ಧಕ್ಕು 
ಕಾದಿರಿಸಿದ ಸ್ಮಾರಕವಿದು ಸ್ಕಾ ವಿರಿ ಇದರ ತಂಟೆಗೆ ಬರುವಾಸಾಮಿ 

ಶಿಕ್ಷೆ ದಂಡಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು ಕೇಳಿ ನಕ್ಕವು ಬೆಟ್ಟ ಬಾನು 

ಸುರಿಯುವ ಮಳೆ ಭೋರ್ಗರೆಯುವ ಗಾಳಿ ಬಿಸಿಲು ಬೆಂಕಿ ಯತುವಕಾನದ ಧಾಳಿ 
ಹೆ ದರ್‌ ಟಿಪ್ಪು ತುಫಾಕಿ ಗುಂಡು ಕಲಾ ಕೋವಿದರ ವಿದಗ್ಗ ದಂಡು 
ಕಿತ್ತಿದ್ದವು ಉಳಿ ಉಳಿದವೆ ಶಿಲ್ಪ ? ಜಡಿಯೆ ಸುತ್ತಿಗೆ ಎಲ್ಲ ವಿಕಲ್ಪ 
ಕದಲಿಸಬಾರದು ಶಿಕ್ಷೆ ದಂಡ ರೆಕ್ಕೆ ರಭಾಡಿಸಿತು ಹದ್ದುದ್ದಂಡ. 


೨2೧ ರುಜುವಾತು 
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ಸುತ್ತು : ಐದು pr 1 
ಹಿಡಿಂಬ ಭೀಮ ಮದಕರಿ ಜೊತೆಗೆ ಮಾರ್ಗರೆಟ್ಟು ಆಚಾರಿಯ ಕತೆಗೆ 


ಸತ್ತವರೊಂದಿಗೆ ಹುಟ್ಟುವ ವ ಮಂದಿ ಸುಳಿದಾಡುವ ಈ ಸಂದಿಗೊಂದಿ 
ಎದ್ದ ದರ್ಗ ರಕ್ಕ ಸನಿಗೆ ಬೆರಗು ಬಿದ್ದ ದುರ್ಗ ಇತಿಹಾಸಕೆ ಕೊರಗು 
ಗೋಡೆ ಬಿದ್ದ ತೆ "ಎದ್ದ ಪುರಾಣ ಸಿಕ್ಕ ಹಾಗೆ ಕಳುವಾದಾಭರಣ 
ಜೊತೆಗೆ ಈಕ್ಷಣದ ವಲ ರೆಯಾಟ ಸುಡುಬಿಸಿಲು ತಣ್ಣೀರ್ಹೊಣೆಯೂಟ 
ಬಣ್ಣ ದ ಕ್ಯಾಂಡಿ ಮಾರುವ ಸಾಬಿ ಸಂತೆ ಹೊಂಡದಿ ರಾಚುವ ದೋ ಭಿ 
ಕೋಟೆಗೊಳ್ತಿ ಕಾಂಕ್ರೀಟಿನ ಮಳಿಗೆ ಕಳ್ಳದಾಸ್ತಾ ನು ಮಲಗಿದೆ ಒಳಗೆ 
ರಾಂಡಾ ಬತೇರಿ ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ತ್ರಿವರ್ಣ ಧ್ವಜ ಪರದಾಡುವ ಲೀಲೆ 


ಸುತ್ತು :ಆತು 


ಸಾವಿರ ಸಾವಿರ ವರ್ಷದ ಬಂಡೆ : ಅಯ್ಯೋ ಬಿಡಿ ನಾನೆಲ್ಲಾ ಕಂಡೆ 

ಹೀಗೆ ಬಂದವರು ಹಾಗೆ ಹೋದರು ಕಾಣೆನಯ್ಯ ಹೋದವರೇನಾದರು 
ಹುವ್ವ ಹೆಜ್ಜೆಗಳು ಉಕ್ಕು ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳು ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲುಲಿದ ಗೆಜ್ಜೆ ಗಳು 
ತಾಗಿ” ತಾಗಿ ಜೀವಂತಿಕೆ ಕೊಟ್ಟರ ರು ಕೂಗಿ ಕೂಗಿ ಪ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿ ನಿಯನು ಬಿಟ್ಟರು 
ನನ್ನ ಶೀತಲತೆ ಮೆತ್ತಿ Aud ನನ್ನ ಮೈಬೆಂಕಿ ಹೊತ್ತಿ ದಿ 
ಎತ್ತ ಹೋದರೋ ಬಹರ್ಜೀವಗಳು ನಡೆದುಡಿವ ನನ್ನೊಳಗಿನ ಬಗೆಗಳು 
ನೀವೂ ಬಂದಿರ ಬನ್ನಿ ಚಲನಗಳೆ ಕೂಡಿ ಅರೆಗಳಿಗೆ ನನ್ನ ಪ ಪ್ರತಿಮೆಗಳೆ 
ಇನ್ನು ಹೊರಡಿ ಸ್ಮಾವರವನು ತೊರೆದು ಹೆಸರನ್ನುಳಿಸಿ ನನ್ನೆದೆ ಕೊರೆದು. 


ಸುತ್ತು : ಏಳು. 

ಏಳು ಸುತ್ತಿನ ನಗ್ನ ಕೋಟೆಗೆ ಮುಂಜಾವದಿ ಸುಕುಮಾರತೆ ಬಂತು 
ಹಾಡೇಹಗಲಿನ ರಣ ರಣ ಬಿಸಿಲು ಕರಾಳ ಕ್ರೌರ್ಯದ ದಿಗಿಲನು ತಂತಂ 
ಸಂಜೆಯಾಗಿ ಬಂಗಾರದ ಬೆಳಕು ಹಾಳು ಕೋಟೆಗೈಸಿರಿಯೇ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ತನ್ನಷ್ಟಕೆ ತಾನು ಮುಪ್ಪಿಗೆ ಸಾವಿನ ಶಾಂತಿಯ ದಕ್ಕಿ 

ಮತ್ತೆ ಮುಂಜಾವಿನೋಕುಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಕೋಟೆ ಮೈತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು 
ಕೋವಿಗಿಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೋಗಿಲೆ ಕೂತು ಹಾಡಿನ ಗೆರೆ ಮುದೆಳೆಯುತ್ತಿತ 
ಸುತ್ತು ಮುತ್ತನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಏಳು ಸುತ್ತು ಮೈವರಿರಿಯುತ್ತಿತ 
ಮಾಲಿಂಗನ ಬೆಟ್ಟವು ನೆತ್ತಿಯಲಿ ಭಗ್ನ ಚಂದ್ರಮನ ಮೆರೆಸುತ್ತಿತ್ತು. 


ಳಿ 
pA 
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ನಾಲ್ಕು ಪಠ್ಯಗಳು 
೧0 ಜಯಂತ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ 


ದೋಣಿ 
ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದ ದೋಣಿ 
ಅಲೆಗೆ ಏಳುತ್ತ ತೇಲುತ್ತ 
ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಚಂದ್ರೋದಯವನ್ನು ತಿಂದು ಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಬೀಸುವ ಗಾಳಿ ನಾವಿಕನ ಗುಡಿಸಿಲಿಗೆ ತಲುಪಿ ಚಾಡಿ 
ಹೇಳಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ಕೇಳಲು 
ಪುರುಸೊತ್ತೆಲ್ಲಿದೆ ಹೇಳಿ. 


ಮಾಲಿ 
ಐದಾರು ಹೂವುಗಳನ್ನು 
ಕೊಯ್ದಾದ ನಂತರ ಮಾಲಿಗೆ ನೆನಪಾಯಿತು ಮಗಳ ಜನ್ಮದಿನ 
ಆರನೆಯದನ್ನು ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಮರುದಿನ ಅಂಗಿ ಒಗೆಯಲು ಹಾಕುವ ಮುನ್ನ 
ಅದು ಮಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. 


ದಪ್ಪ ಗುರಾಣಿಯ ಹಿಂದಿನ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ 
ಕತ್ತು ಹಿಸುಕಿ ಸತ್ತ ಮೂಷಕನ್ಮಗಾಳಿ 
ಮ್ಯೂಸಿಯಂ ಹೊರಗೆ ಬರಲು 

ಕೆಲ ಪ್ರಕಾಶವರುಷಗಳು ಬೇಕು. 
ಬಂದಾಗಲೂ ರಸ್ತೆಯು ಮೇಲೆ ಟಾರ್‌ 
ಕೆಲಸ ನಡೆದಿದ್ದರೆ ಅದು ಗೊತ್ತಾಗದೇ 
ಹೋಗಬಹುದು. 

ಇದರಲ್ಲಿ ನನ್ನದೇನೂ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ 


ಹಕ್ಕಿ 


ಪುಟ್ಟ ಹಕ್ಕಿಯ ರೆಕ್ಕೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕೂತು ಬಂದ ಸಂಜೆಯೊಂದು 
ಕಿಟಕಿಯಾಜೆಯಿಂದ ನನ್ನ 


94 ೧) ರುಜಂವಾತು 


ಅಣಕಿಸಿತು. 
ಅದಕ್ಕೆ ನೋಡಲು ನನ್ನ ಕಣ್ಣು 
ಕೇಳಲು ನನ್ನ ಕಿವಿ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಬೇಕಂತೆ. 
ಹೆದರಿ ಹಕ್ಕಿಯನ್ನು ಅವುಚ 
ಬಚಿ ಟು ಕೊಂಡೆ, 

ಚ ಚಿ 
ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿಗೇ ಒಂದು ಕಪ್ಪನೆ 
ತಲ್ಲಣ ದೊರಕಿತು. 


ಣ್‌ 
ಅಫ್ಸನ ಮೌಲ್ಯ ನಿ್ಕರ್ಕಿ 
೧ - ಎಸ್‌. ಮಂಜುನಾಥ 


ನನ್ನಪ್ಪ ತಪ್ಪುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಹೋದ ಬದುಕನ್ನು ಸವೆಸಿದರು 
ನಾನೀಗ ಹೋಗಿ--ಮುದುಕಾ ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡು 
ಮೊದಲ ಹೆಜ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ನೀ ಹಿಡಿದಿದ್ದೇ ತಪ್ಪು ರಸ್ತೆ 
ಎನ್ನಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ? 
ತಮ್ಮ ನರೆತ ತಲೆಯನ್ನು ನಡುಗುತ್ತ ತಿರುಗಿಸಲು ಅವರಿಗೆ ಬಹುಷಃ 
ಈಗಷ್ಟೇ ಇದೆ ಸಾಕಷ್ಟು ವ್ಯವಧಾನ 
ಜೊತೆಗೇ ಕಳಕೊಂಡಿರಬಹುದಂ ಕಣ್ಣು 
ಕಂಡಷ್ಟನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನ 
ಫ್ರಿ 
ತಮ್ಮ ವೀರ್ಯವನ್ನ 
ಹಾಗವರಾ ಚೆಲ್ಲಿ ಈಡಾಡಬಾರದಿತ್ತು 
ವೃಯಿಸುವುದರಲ್ಲೋ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದರಲ್ಲೋ 


ಎಂದವರು ಗುರುತಿಸಬೇಕಿತ್ತು 
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ಕ್ಷೇಮದ ಏರಿ ಮೇಲೇ ನಡೆಯುವ ಸಮಸೂತ್ರವನ್ನ 
ಸಲ್‌ A 
ನುಸರಿಸಬೇಕಿತ್ತು ತಡೆಹಿಡಿಯಬೇಕಿತ್ತು 


ಒಳನೋಟದೊಂದರ್ಧಕ್ಷಣ 
ಬೀಳುವ ಧುಮುಕುವ ಹುಮ್ಮಸ್ಸು 


# 
ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಪ್ರಧಾನವಾದುದೇನಿರಬಹುದು ? 
ಅವರವರ ನಂಬುಗೆ 
ಕೆಲವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆ ಗೊತ್ತು : ಕೆಲವರು ನೇರ 
ನಂಬಿದರು, ಬದುಕಿದರು. 
ಅವರದು ಹೆಚ್ಚು ಪೌರ:ಷ ಮತ್ತು ನಾಸ್ತಿಕತೆ 
ಹಣ ಪ್ರಣಯ ಮುಂಗೋಪಗಳ ಮಧ್ಯೆ 

ಪಟವನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು 
ಅವರಿಗೆ ಸಮಯವೆಲ್ಲಿತ್ತು ? ಪೂಜಿಸಿದರೂ 
ಅವರು ದೇಪರನ್ನು ಕಟ್ಟು-ಗಾಜೊಳಗೇ ಉಳಿಸಿದರು-- 
ಎದೆಯೊಳಗಿರಿಸಿ ಓಡಾಡಲಿಲ್ಲ 
ನಮ್ಮಂತೆ 


ಆದರೀ ಭೌತಿಕ ತಪ್ಪುಗಳರ...... 

ಅಮ್ಮ ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದಾಗಲೇ ಚಿಕ್ಕಿಯೊಡನೆ 

ಗುಪ್ತಪ್ರಣಯದ ಸನ್ನಾಹ ; ಮತ್ತೆ 

ದಾರಿದ್ರ್ಯವಷ್ಟೇ, ಸ್ವಂತ ಬದುಕಿನ ದಂತಕತೆಯಷ್ಟೇ 

ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತ 

ನಿಜ, ನೀನೇನೋ ಕತೆಯಾದೆ 

ಆದರೆ ನೋಡಿಲ್ಲಿ ಖಾಲಿ ಬೋಗುಣಿಯಾಗಿದ್ದೇವೆ 
ನಿನ್ನ ಸಂತಾನ. 


ಈ 

ನಾನೀಗ ಹೋಗಲೇ 

ಹಳೆ ಮರವನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಬುಡದಲ್ಲಿ 

ಎಲೆ ಟೊಂಗೆ ಕಾಯಿ ಕಸ ತರಗೆಲೆಗಳಾಗಿ ಆಗಿರುವ 


೨3 ೇರಾಶಿಯಷ್ಟೇ ಅರ್ಥ ನೀ ಬದಂಕಿದ್ದಕೆ 8 

ಎಂದು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಲೇ ? 

ಅದರ ದಟ್ಟಿ ನೆರಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಆಗಾಗ ತಣಿದಿದ್ದೇವಲ್ಲವೇ 
ಬೀಳುವ ಮರಕ್ಕೆ ಕೊಡಲಿಯೆತ್ತಲಾರೆ 
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ಎಂಎ ೧೮೨ ೦3 4 
ದ್ರ ಟೆಡ್‌ ಹ್ಯೂಗ್ಸ್‌ / ಸುಬ್ರಾಯ ಚೊಕ್ಕಾಡಿ 


ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ ಈ ನಡು ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲದ ಕಾಡನ್ನು : 
ನನ್ನ ಬೆರಳುಗಳು ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಖಾಲಿ ಕಾಗದ, ಸುತ್ತ 
ಗಡಿಯಾರ ಬಿತ್ತುತ್ತಿರುವ ಒಂಟಿತನ-ಈ ನಡುವೆ 
ಜೀವಂತವಾದುದೇನೋ ಒಂದು ತುಡಿಯುತ್ತದೆ. 


ಕಿಟಕಿಯ ಆಚೆ ಉದ್ದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಿ ಹಾಯಿಸಿದಲ್ಲಿ 

ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ ತಾರೆಗಳು. ಆಳ ಕತ್ತಲೆಯ ನಡುವಿಂದ 
ನಿಧಾನ ಸಮಾಪಿಸುತ್ತಿದೆಯೇನೊ ಘನವಾದದ್ದು -ಒಳನುಗ್ಗಿ 
ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ ಇಲ್ಲಿನೇಕಾಂಗಿತನವನ್ನು : 


ತಣ್ಣಗೆ, ದಟ್ಟ ಹಿಮದಂತೆ ನಾಜೂಕು, 

ನರಿಯೊಂದರ ಮೂಗು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತದೆ ಕೊಂಬೆ, ಎಲೆಯ ; 
ಕಣ್ಣುಗಳೆರಡು ಎಡೆಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತವೆ ಚಲನೆಗೆ, ಈಗ 
ಮತ್ತಿಗ, ಈಗ, ಅಕೊ ಈಗ, ಈಗ...... 


ಮೂಡಿಸುತ್ತದೆ ಸ್ಪಷ್ಟಗುರುತುಗಳ ಹಿಮದಲ್ಲಿ 

ಮರಗಳ ನಿಚುವೆ, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೆಳವ ನೆರಳು 

ಮರದ ಬೊಡ್ಡೆಯ ಬದಿಗೆ, ಆಚೆ ದೇಹದ ಖಾಲಿ ಭಾಗದಲಿ 
ಚಾಚಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ ದಿಟ್ಟತನದಲ್ಲಿ, ಮುಂದಕೆ ಬರಲು, 


ವಿಶಾಲ ಅವಕಾಶದಾಚೆ, ಹೊಳೆಯುವ ಕಣ್ಣು, 
ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಕೊಳ್ಳು ಶವ ಆಳಕ್ಕಿಳಿವ ಹಸಿರುತನ 
ಅನೂಹ್ಯ ಅದ್ಭುತದಲ್ಲಿ, ಏಕಾಗ್ರ ಭಾವದಲಿ 
ವಂರಳುತ್ತಿದೆ ತನ್ನ ಸಹಜ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ. 


ಅಷ್ಟರಲಿ, ಹಠಾತ್ತನೊಗೆದ ನರಿಯ ತೀವ್ವವಾಸನೆಯೊಡನೆ 

ಈ ಎಲ್ಲ ಒಂದಾಗಿ, ತಲೆಯ ಕತ್ತಲೆ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ನುಗ್ಗುತ್ತದೆ. 
ಅದೇ ತಾರೆಗಳಿಲ್ಲದ ಕಿಟಕಿ, ಟಿಕಿ ಟಿಕಿಸುವ ಗಡಿಯಾರ 

ಕಾಗದದ ತುಂಬ ಶಬ್ದಗಳು ಮೂಡುತ್ತವೆ, 
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ಎರಡು ಪಠ್ಯಗಳು 


[|] ವೀಚಿ 
ವಸಂತ ರಥ 


ಬಾನು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟಲ್ಲಿ ನುಡಿಯ ತೊಡಗಿತು ನೆಲವು 
ಮರ ತೌರಿನಲಿ ರೆಕ್ಕೆ ಬಲಿತ ಹಕ್ಕಿ 

ಸ್ನೇಹ ಮಿಂಚಿನ ಪೌರು, ಹಗಲ ಕಂಚಿನ ಕೊರಳು 
ಹೊಸ ಯುಗಾದಿಯು ಗಾದಿ ಏರಿತೆಂದು. 


ಎಣೆ ಬಿದ್ದ ಗೆಣೆಕಾತಿ, ನೆಣವ ಕರಗಿಸಿದವಳೆ 
ನಿಟ್ಟುಸಿರುಗಳ ಕಣ್ಣ ಕುಕ್ಕಿದವಳೆ 

ದಿಗ್ಲಿಗಂತದ ಬಿಸಿಲು, ನಡಿಗೆ ದುಡಿಮೆಯ ಬೆವರು, 
ಗಾಳಿಯ ಗಡೀಪಾರು, ಉಬ್ಬೆ ಮನೆಯು. 


ಅಳಲಿಲ್ಲವಾದರೂ ದಿಕ್ಕು ತಪ್ಪಿತು ಹರುಷ 
ಗೆ ರು ಹಾಜರಿಯಾಗಿ ತಂಪು, ಕಂಪು. 

ಎಲೆ ಪತ್ತೆಯಿಲ್ಲ ಮೈಯಾದ ಮೈ ಬರಚಲವು 
ಕೋಲ ಬೀಸಿತು ಎರಗಿ ದೆವ ಗಾಳಿ. 


ಮೇಲೆ ಬಾನೂ ಹೊತ್ತಿ, ಕೆಳಗೆ ತಳವೂ ಬತ್ತಿ 
ಈ ನಿರಾಸೆಯ ಮುಚ್ಚಿದಂದು ಚಿಗುರು 
ಗಿಣಿ ಮೂತಿಗಲ್ಲದಲಿ, ಜೇವು ಬೆಲ್ಲದ ಬುರುಗು 
ಮುಗಿತಾಯವಾಗಿ ಹೊಸ ರಂಗ ರಂಗು. 


ಗವಿ ಎರುಳುಗಳ ಆನೆ ಗಾವು ಸಿಗಿಯುವ ಸಿಂಹ 
ಕವುರಾಡಿ ಭುಗ್ಗೆನುವ ಕೊಂಡ ಹಾಯ್ದು. 

ಅಖಂಡ ಬದುಕಿಗೆ ಮಂಡಿಯೂರಿ ಗುಂಡಿಗೆ ಬಿಸಿ ವ 
ಸಂತ ರಥವನ್ನೇರಿ ಸಾಗಬಹುದು. 

ಮುರುವಾದ ಮೆರುಗಿನ ಸೆರಗು ಹೂಗಯ್ಯ 

ಕಂಕುಳಲಿ ತೇಲುತಿರಲು 

ತಂಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಂಭಿನಿಯ ಮೆಲು ನಡೆ ಸೊಗಸು 
ಇರುಳ ವೃಕ್ಷದ ತಲೆಗೆ ನಕ್ಷತ್ರ ಹೂವುಗಳ ಯಕ್ಷಲೋಕ 
ಮಯ್ಯಲ್ಲಿ ಮೋಹಕತೆ ಅಭಿರುಚಿಯ ನವಜಾತೆ 
ಸುಗ್ಗಿರಾಯನ ಕದ್ದ ಪ ಗಣಯ ಗೀತೆ 


98 ೧ ರುಜುವಾತು 


ಪ್ರತಿಹಾಸ ಪ್ರತಿಮೇಯ:ರಸಿ 


ದೇಹ ಕಿತ್ತು ಹೊರ ಹೋಗ ಬೇಕು ಆ ಕ್ಷಿತಿಜ ಮರದ ತುದಿಗೆ 
ಈರೇಳು ಭುವನ ತಾರಾಡಿ ಬರುವ ಸುಖ ದುಃಖ ಪವನನೆದೆಗೆ 
ಮೃಢನ ದೃಢದಿಂದ ತನುವ ತಳೆದ ಆಕಾಶನೆತ್ತಿ ನೆಲೆಗೆ 

ನೈರಾಶ್ಯ ಬಳ್ಳಿಯೂ ಬಿಟ್ಟ ಹೂವ ಪರಿಮಳದ ಪಕ್ಕ ನಿಧಿಗೆ. 


ನಡಿಗೆ ನಿಶ್ಚಯದ ಸಿಡಿಲುಗುದುರೆ ಮೇಲೇರಿ ವಂಳೆಯ ಪೋರಿ 
ಮುಖಕೆ ರಾಜೆ ಮೈಯನ್ನೆ ಹೀಚಿ ಚಳಿ ಸವತಿ ಗಂಡುಬೀರಿ 

ಅವಳ ಬೆನ್ನಿಗೇ ಬೆಳ್ಳಿ ಚ ಚಿನುರ ಕೂಜನ ವಸಂತ ನಾರಿ 

ಅನುರಾಗವೆಸೆದು ಬನ ಮಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಡಿಮಾವು ಮೊಲೆಯ ತೋರಿ 


ತ್ರ ರೆ ಮಾಡಿ ಕರೆವ ನವಯುಗವ ಹೆರುವ ಖುಶುಮಾನ ಯತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಳತಾಗದಿರುವ ಹೊಸತಾಗಿ ನೆರೆವ ಪ್ರತಿಹಾಸ ಪ್ರತಿಮೆಯರಸಿ 
ಒಂದಗ ಬೇಕು ಚೆಂದಾಗ ಬೇಕು ಸ ೈರಪೂರ್ಣ ನೃ ತ್ಯ ಸರಸಿ 
ಜಲಕುಮಾರಿಯರೆ ನನ್ನ ತಾರೆಯರೆ ಕತೆಯ; ನೂರೆಯಿರವ್ವ 

ಎದೆಯ ಜೋಳಿಗೆಗೆ ಗಟ್ಟಿ ಕಾಳುಗಳ ಭರ್ತಿ ಮಾಡಿ ನಿಲ್ಲಿ 
ಕಿತ್ರಗನ್ನಡಿಯಂ ಬೆಳ್ಳಿ ಬೆಳಕೊಳಿಯಾಗಿ ಜಳಕವಾಡಿ. 
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ಭಗವರ್ಗೀಕೆ, ಅಪರಾಧ ಇತ್ಯಾದಿ 


(ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ) 


೧0 ಗೌರೀಶ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ 


೧೯೮೧ ರ ಫೆಬ್ರುವರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾವ ದಿ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟರಾಮ್‌ ಅವರ ಲೇಖನಕ್ಕೆ 
*ರುಜುವಾತು'ದ ಸ್ರ ಜನವರಿ (೧೯೮೪)ಯ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಆಲ್ಮನೆ ರಘುಪತಿಯವರು ತಮ್ಮ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಎಷ್ಟೇ ಕಾಲಾಂತರದಿಂದ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಇಂಥ ಕಾಲಾತೀತ 
ಪ್ರಮೇಯಗಳ ಕುರಿತ ವಿಚಾರ --ವಿಚಿಕಿತ್ಸೆ ಎಂದೂ ಅಪ ಸ್ತುತವಾಗದು, ಎಂಬುದೇ ನನ್ನ ಈ 
ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗೆ ಒಂದು ಸಮರ್ಥನೆ. 


ಭಗವದ್ಗೀತೆಯನ್ನು ರಶಿಯನ್‌ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ ದೊಸ್ತೊವ್ಹಸ್ಕಿಯ Crime 8nd 
Punishment ಎಂಬ ಜಗದ್ವಿಖ್ಯಾತಿ ಕೃ ತಿಯೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿ ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟರಾಮ್‌ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯು 
ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಸೃಟಿಕ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ ಸವರ್ಥಸುತ್ತ ದೆ. ಆದರೆ ದೊಸ್ತೊವ್ಹಸ್ಕಿಯ ಕಥಾನಾಯಕ 
ರಾಸ್ಕೋಲ್ನಿ ಕೋವ್ಹನನ್ನು ಬಾಧಿಸುವ ಅಪರಾಧಿ ಮನಿ ಗೀಭಾವನೆ ಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ 
ಪ್ಲನಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಸಾಮೂಹಿಕ ಕೊಲೆಗೆ ಸಿದ್ಧನಾದ ಬ ಆಗಲಿ ಕಾಣಂವುದಿಲ್ಲವೆಂದಿದ್ದಾರೆ. 
ಈ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ರಘುಪತಿ ಮೂಲಶಃ ಕೃಷ್ಣ ಯುದ್ಧ ವಿರೋಧಿ ಹಿಂಸಾಚಾರಿಯಲ್ಲ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಸಮಗ್ರತೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿ: ೦ದ ಭವದಿ (ತೆಯನ್ನು ಮಹಾಭಾರತದ ಮಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಥವಾ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪರಿಶೀಲಿಸುತ್ತಾ ದೃಢಿಕರಿಸಲು ಯತ್ನಿ ಸಿದ್ದಾ ರೆ ಮತ್ತು ಭಗವದ್ದಿ ತೆಯ 
ಪರಮೋದ್ದೇಶ ಹಿಂಸೆಯ ಪ್ರಚೋದನ ನೆಯಲ್ಲವಂದು ತಮ್ಮ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಃಸಂದಿಗೃವಾಗಿ 
ಅಥ್ಲೆ ಸಿದ್ದಾರೆ. 
ನನಗೆ ಆನಿಸುವುದೇನೆಂದರೆ ಈ ಉಭಯ ಮಹನೀಯರೂ barking up the wrong 
166 ಎಂಬಂತೆ ವಾದಿಸಿದಂತಿದೆ. ಉದ್ದೊ ಧಕವಾದ ಸ್ವಾರಸ್ಯವೂ ಆದ ಹಲವಾರು ವಿಚಾರಗಳನ್ನ 
ಸಶಕ್ತವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಿಯೂ ಈ ಎದ್ವಾ ಸರು ಭಗವದ್ಗಿ (ತಯ -ಆರ್ಥಾತ್‌ ಕ ೈಷ್ಣನ-ಉಪದೇಶ- 
ಆದೇಶ-ಸಂದೇಶಗಳ ಕುರಿತಾಗಿ ಆಡ್ಡ ಹಾಯ್ದು ಅದರ ಕೇಂದ್ರ ಪ್ರಮೇಯವನ್ನು ಇಟ್ಟ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟಿ ದ್ದಾರೆ. 
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ಏಕೆಂದರೆ, ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನ ಎತ್ತಿ ದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣ ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತ ರ 
ಇವೆರಡೂ "ಅಪರಾಧ ಮತ್ತು ಶಿಕ್ಷೆ” ಗೆ ಸಂಬಂಧಸಿದಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟರಾವರ್‌ರಿಗೆ 
ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಂಸೆಯ ಸಮರ್ಥನೆ "ಸ್ಪಟಿಕ ಸ್ಪಷ್ಟ” ವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರಿಗೆ 
ಗೀತೆ ತತ್ವತಃ ಅಹಿಂಸೆಯನ್ನೆ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸು ತ್ತದೆ : ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಂಸೆಯೇ ಅಹಿಂಸೆಯೇ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಅಪ್ರಸ್ತುತ. ಅರ್ಜುನ ಜಾತ್ಯಾ ಕ್ಷತ್ರಿಯ. ಹಿಂಸೆಗೆ ಸಹಸಾ 
ಹೇಶುವವನಲ್ಲ. ಹಿಂಸೆಯ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಆತ ಸದಾಸಿದ್ಧನೇ. ಆದರೆ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ನರಗುಂದ ಬಂಡಾಯ (ಗervous 0೦8೬6೦೪೧ ) ಬಾಧಿಸುತ್ತದೆ. 
ಗುರು ಹಿರಿಯರನ್ನು ಸ್ವಜನರನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಲ್ಲಲಿ ? ಈ ಕುಲಕ್ಷಯದ ಭಯ ಅದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ 
ಕುಲಧರ್ಮದ ನಾಶ, ಘ್‌ ಸಂಕರ ಇತ್ಯಾದಿ ಅನರ್ಥಗಳ ಮುನ್ನೊ "ಟ ಅವನನ್ನು ಪೂರ್ತಿ ಕಂಗೆಡಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣ ಏನೆಲ್ಲ ವಾದ ಹೂಡಿ ಕೊನೆಗೂ ವಿರಾಟ್‌ರೂಪ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಒಂದರಿ 
ಬಗೆಯಲ್ಲಿ shock treatment ಕೊಟ್ಟು ಅರ್ಜುನನ ಆ ಮೋಹವನ್ನೂ "ಹೃದಯ ದೌರ್ಬಲ್ಯ' 
ವನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂಸೆಯ ಪುರಸ್ಕಾರ ಸಮರ್ಥನೆ ಅಥವಾ ಅದರ 
ತಿರಸ್ಕಾರ, ನಿರಾಕರಣೆಯ ಪ್ರಮೇಯವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಅದೇ ರೀತಿ ಅಪರಾಧ ಮನೋಭಾವನೆಯ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ. ಅರ್ಜುನನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ 
ಕಳವಳಗೊಳಿಸಿದ್ದು ಅಪರಾಧ ಭಾವನೆಯಲ್ಲ. ಅದು ಪಾಪ ಪ್ರಜ್ಞೆ, 9011! ಮತ್ತು 61೧ 
ಇವೆರಡು ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಭೇದವನ್ನು ನಾವು ಗುರುತಿಸಬೇಕಂ, 
ಭಗವದ್ಗೀತೆ ರಚಿತವಾದ ಊರ್ಜಿತವಿದ್ದ ಸನಾತನ ಧರ್ಮ-ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆ ೦1೧36 punishment ಈ ಗೀತೋಪನಿಷತ್ತಿನ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ ಸಂವಾದದ ಗಮ್ಯವಲ್ಲ. 

'ಅಹೋರತ ಮಹತ್‌ ಪಾಪಂ ಕರ್ತುಂ ವ್ಯವಸಿತಾಃ ವಯಂ' ಎಂದು ಸ ಜನ 
ಸಂಹಾರಕ್ಕೆ ಅರ್ಜುನ ಹೇಸಿ ಹೆದರಿ ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದೆ ಕೃಷ್ಣ ಅವನ ಬೋದನೆ 
ಅನೇಕ ದಾರ್ಶನಿಕ ಮಾಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಾಗ ದಿಗ್ಭವೆ:ಗೊಂಡ ರಾ ಈ ವ್ಯಾಮಿಶ್ಪ 
ಶೈಲಿಯ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಬೇಡ “ತದೇಕಂ ವದ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ' ಎಂದು ಪಟ್ಟು 
ಬಹಸಟ್ತಾರೆ. ಆ ಮನಃ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅವನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಪಾಪ 

“ಅಥ ಕೇನ ಪ್ರಯುಕ್ತೇನ ಪಾಪಂ ಚರತಿ ಪುರಂಷಃ?” ಅದಕ್ಕೆ ಕೃಷ್ಣ ನೇರವಾಗಿಯೇ 
ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾನೆ : 


“ಕಾಮ ಏಷ ಕ್ರೋಧ ಏಷ ರಜೋಗುಣ ಸವಣದ್ಭವಃ ' ಸಾಂಖ್ಯ, ಯೋಗ, ಭಕ್ತಿ, 
ಕರ್ಮ, ವಿಭೂತಿಯೋಗ-ಏನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿ ಆದಮೇಲೂ ಕೊನೆಗೂ ಅರ್ಜುನ ಮೋಹನಷ್ಟ ಮಾಡಿ 
ಕರ್ತವ್ಯಪ್ಪ ಜ್ಞ ಜಾಗೃತಗೊಳಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಅಣಿಗೊಳಿಸಿದ್ದೂ ಕೃಷ್ಣನ ಈ ಅಶ್ವಾಸನೆ : 


"ಅಹಂ ತ್ವಾಂ ಸರ್ವ ಪಾಪೇಭ್ಯಃ 
ಮೋಚಯಿಷ್ಕಾ ಮಿ ಮಾಶುಚ !' 


ಬ್ರಹ್ಮ ನಿರ್ವಾಣ, ಆತ್ಮ ಸ ಒ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ, ಸವಣಾಧಿ, ಶಾಂತಿ-ಇತ್ಮಾದಿ ಯಾವೆಲ್ಲ ಗುರಿಗಳಿ 


ಗಿಂತ ಅರ್ಜುನನ್ನು ಸೆಳೆದದ್ದು ಅವನ ಕಾರ್ಪಣ್ಯ ದೋಷವನ್ನು ಕಳೆ 
ಇಷ ಈ ಪಾಪ-ವೆ 
ಗುರಿಯೇ ಗಮನಾರ್ಹವಾದದ್ದು. ಸ ತ 
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ಅಂಥ ಈ ಪಾಪದ ಸ್ನರೂಪವೇನು ? ಅದು ಇದ 
sk ಎರ ಪ ಸ್‌ ಅದು ಅಪರಾಧವ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ತುಸು ಭಿನ 
ಪುಣ್ಯಗಳು ಕೆಡುಕು-ಒಳಿತುಗಳ ಫಲವನ್ನು ತ್ತೇವೆ. ಅಂದರೇನು ? ಅಪರಾದಕೆ 
ಶಿಕ್ಷೆ. ಆದು ಶೀಘ್ರವಿರಲಿ ಸಾವಕಾಶವಿರಲಿ, ಪ್ರತ್ನಕ್ಷ್ರ ಮತ್ತು. ನೇರ ec ನಳ 
ಇಸ ಳ್ಯೆನ್ನೆ ಪ ನೀರಿ. ಅದು ಸಾಮಾನ್ನವಾಗಿ 
ಐಹಿಕ, ಲೌಕಿಕ, ಅಪರಾಧ ಶಾಸನದ ಭಂಗ, ವಿರುದ್ಧ, ಆದರೆ ಪಾಪ ಪುಣ್ಯಗಳ ಪ_ಕರಣ RA 
ಅವು ಆಮುಷ್ಮಿಕ, ಪಾರಲೌಕಿಕ, ಅವುಗಳ ಫಲ ಪರೋಕ್ಷ. ಪಾಪ ಧರ್ಮದ "ಭಂಗ ಎರಡೆ 
ಘಟಿಸಿದ ಕ್ರಿಯೆಯ ಸಂಕೇತ. ನಾವು ಒಳಿತೋ ಕೆಡುಕೋ ಮಾಡಿದೆವೆನಿ ಅದರ ಆದ ತ ಫಲ 
ವೊಂದು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ “ಖಾತೆಗೆ ಜವಕಾ” ಆಗುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಸ್ಲರ್ಗವೋ "ನರಕವೋ 
«6 ನ 
ಲಭ್ಯ. ಕ್ಷೀಣೇ ಪುಣ್ಮೇ ಮೃತ್ಯು ಲೋಕಂ ವಿಶಾಂತಿ” ಜೀವಿಗಳು ಈ ಪುಣ್ಯದ 08661 ತೀರಿದ 
ಮೇಲೆ ಈ ಮರ್ತ್ನೃ-ಲೋಕವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಸೇರುತ್ತಾರೆ-ಅನ್ನುತ್ತದೆ ಗೀತೆ, ಅಂದರೆ: ಪುಣ್ಣ ಈ 
್ಲ ಕೆ 
ಲೋಕದ ಭೋಗವಲ್ಲ. ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮಾದಿ ಯಜ್ಞಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರ ಸ್ನರ್ಗ 
ಕಾಮಿಗಳು. ಹಾಗೆಯೇ ದುಷ್ಕರ್ಮಿಗಳು ಪಾಪಭಾಜನರು. ನರಕಕ್ಕೆ ನೂಕಲ್ಪಡುವವರು. ಇದಂ 
ಅಂದಿನ, ಅದೇಕೆ ? ಇಂದಿಗೂ ನಮ್ಮ ಬಹುಜನ ಸಮುದಾಯದ ನಂಬಿಗೆ. 


“ಪರೋಪಕಾರಃ ಪುಣ್ಯಾಯ ಪಾಪಾಯ ಪರಪೀಡನಂ” ಎಂಬ ವಚನದಲ್ಲಿಯೂ 
"ಪುಣ್ಕಾಯ' `ಪಾಪಾಯ' ಈ ಚತುರ್ಥಿ ವಿಭಕ್ತಿಯ ರೂಪಗಳು ಸೂಚಿಸುವುದೇನೆಂದರೆ ಇವೆರಡೂ 
ಮೌಲ್ಯಗಳು ತತ್ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಿಷ್ಟ್ಪನ್ನವಾಗುವಂಥವಲ್ಲ. ಒಳಿತು ಕೆಡುಕು ಕರ್ಮಗಳೇ ಪ್ರಣ್ಮಪಾಪ 
ಗಳೆಂಬ:ದು ರೂಢಿಗೊಂಡು ಬಂದ ಭಾವನೆ. ಕರ್ಮ ವಂತ್ತು ಅದರ ಫಲ ಎರಡನ್ನೂ ಅವಿಭಾಜ್ಯವಾಗಿ 
ಕಾಣುವುದು ಕಲ್ಪಿಸುವುದು ಒಂದು ಸ್ಕಾ ಎಭಾವಿಕ ಪ ಥೈ ಮಾದ. 

ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ನಿಟ್ಟಿನಿಂದ ನೋಡಬಹುದು. ಮನುಸ್ಮೃತಿಯೇ ವಣಂತಾದ ನಮ್ಮ 
ಧರ್ಮಗ್ರಂಥಗಳು ಅಪರಾಧ ಮತ್ತು ಪಾತಕ ಇವೆರಡನ್ನೂ ವಿಂಗಡವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಅಪರಾಧ 
ರಾಜನಿಂದ ಶಾಸನದಿಂದ ಶಿಕ್ಷಾರ್ಹ. ಆಯಾ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ಆಯಾ ದಂಡ ವಿಧಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಪಾತಕ ಹಾಗಲ್ಲ. ಅದರ ತೀರ್ಪು ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆ ದೇವರಿಗೇ ಬಿಟ್ಟದ್ದು. 'ಪಾತ-ಕ' ನಮ್ಮನ್ನು 
(ಮನುಷ್ಯತ್ತ ದಿಂದ) ಕೆಡುಪುವಂಥಹದು (ಪತ್‌ -ಪಾತಯ) ಅಧಃ ಪಾತಕ್ಕೆ ತಳ್ಳುವಂತಹದು. 
(ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಪಾಪ'ದ ವ್ಯತ್ವತ್ತಿ ಏನೋ!) ಸ್ಮೃತಿ ಗ ಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಮದ್ಯಪಾನ “ಪಂಚ ಮಹಾ 
ಪಾತಕ” ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಅದು “ಅಪರಾಧ'ವಲ್ಲ. 

ಹಾಗೆಯೇ ಪುಣ್ಯ ಪವಿತ್ರ : “ಪವಿ' ಅಂದರೆ ವಜ್ರಾಯುಧ. ಸತ್ಕರ್ಮಿಯನ್ನು ಇಂದ್ರನ 
ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಂವಂತಹದು. ಅ 


ಇದೆಲ್ಲ ಶಬ್ದ ಎಚಿಕಿತ್ಸೆಯಿಂದ ಈ ಪಾಪ-ಪುಣ್ಯಗಳ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಒಂದು ಅಪರೋಕ್ಷ 
ಹಾಗೂ “ಅಪರ” ಮೌಲ್ಯವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಬಹುದು. ಅರ್ಜುನ ಹೇಸಿದ್ದು ಹೆದರಿದ್ದು ಈ 
ಪಾಪಕ್ಕೆ. ಈ ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಕೃಷ್ಣ ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ತತ್ತ್ವ ಬೋಧೆ ವಾಡಿ 
ನೋಡಿದನು. (ಹೀಗೆನ್ನವಾಗ ಭಗವದ್ಗೀತೆ ಒಂದು ಅಖಂಡ ಏಕಕರ್ತೃ ಕೃತಿ ಎಂಬ ಸನಾತನ 
ಅಥವಾ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ದೃಷಿ ಯನ್ನೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ ಲಾಗಿದೆ.) 


102 ೧] ರುಜುವಾತು 


ಸ 


ಸ್ವಜನರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವದು ಮಹತ್ಪಾಪ. ತಾನು ಸತ್ತರೂ ಸರಿ. ಈ ಪಾಪಮಾಡಲಾರೆ 
ಎಂದು “ನಯೋತ್ಸೈ ಎಂದು ಅರ್ಜುನ ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬದಿಗಿರಿಸಿ “ಶಿಷ್ಯಃ ತೇ$ಹಂ ಶಾಧಿ 
ಭೂಂತ್ತಾಂ ಪ್ರಪನ್ನೆಂ” ಎಂದು ಗೆಳೆಯ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಗುರುವೆಂದು ಶರಣು ಹೋಗುತ್ತಾ ನೆ. ಆಗ 
ಕೃಷ್ಣ ಅನೇಕ ತತ್ತ್ವ ಸಿದ್ದಾಂತ ಬುದ್ಧಿ ವಾದಗಳನು ಉದಾಹರಿಸಿ ಅವನ ತಿಳುವಳಿಕೆ ತಿದಲು 
ಲ” ವ ಎ ಛ ಇ ಎ 
ಹವಣಿಸಿದು ಇಷ್ಟು : 
ಎ 

ನೀನು ಕ್ಷತ್ರಿಯ. ಯುದ್ಧ ನಿನ್ನ ಕುಲಧರ್ಮ. ಸ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅದೆಷ್ಟೇ ದೋಷಮಯ 
ವಿದ್ದರೂ ಬಿಡಬಾರದು. 

ಕರ್ತವ್ಯ ಕರ್ಮ ಸದೋಷವಿದ್ದರೂ ಪಾಪವಲ್ಲ. ಅದು ನಿಯತ, ವಿಹಿತ. 

ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಕೊಲ್ಲುವದೂ ಸಾಯವದೂ ಎಲ್ಲ ಭ್ರಾಂತಿ. ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಸಾವಿಲ್ಲ 
ನೋವಿಲ್ಲ. ಹುಟ್ಟಿಬಂದ ದೇಹಕ್ಕೆ ಸಾವು ನಿಶ್ಚಿತ.  . 


ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಸಾಮುದಾಯಿಕ ಸಾವಿಗೆ ನೀನು ಬರೆ ನಿಮಿತ್ತ. ಇವರೆಲ್ಲ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಬಂದವರು ಸತ್ತಂತೆಯೇ. 

ಇನ್ನು ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಮಾತ್ನ ಶ್ರ ಹೊಣೆ. ಕರ್ತವ್ಯವಷ್ಟೇ ಅವನ ಅಧಿಕಾರ. 
ಫಲ ಅವನ ಹೊಣೆ ಅಲ್ಲ. 


ಫಲಾಫಲಗಳನ್ನು ನನಗೆ (ದೇವರಿಗೆ) ಬಿಡು... ಭಗವದರ್ಪಣ ಭಾವದಿಂದ ಕಾರ್ಯ 
ವೆಸಗು. ಅಂಥ ಕರ್ಮ ಲೇಪಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಅದೊಂದು ಯೋಗ. 


ಆಂದರೆ ಸಾಧ್ಯ ಉನ್ನತ ಉದಾತ್ತ ವಿದ್ಧರೆ ಸಾಧಕ ಆದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ಸಾಧನವು 
ಸ್ಟುತ್ಕವೇ, The end justifies the means: ಇದೊಂದು surgical ಹಿಂಸೆ, ಸದುದ್ದೇಶದ 
ನಿಷ್ಠುರ ಕ್ರಿಯೆ, ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳಿಂದ (ಇನ್ನೂ ಇದೆಲ್ಲ ಪಾಪವೆಂದು ನಿನ್ನ ಭಾವನೆಯೇ ಇದ್ದರೆ,) 
ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಕೃತ ಕರ್ಮದ ಬಗೆಗೆ ಪಶಾ _ತ್ತಾಪ ಸಲ್ಲದು. - 


ಹೀಗೆಲ್ಲ ತತ್ತೊ ಎೀಪದೇಶ ಮಾಡುವಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಹೂರಣವಾಗಿ ಹಲವಾರು 
ದಾರ್ಶನಿಕ ಸಿದಾ ) ಂತಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿಯೂ ಕೃಷ್ಣ ಸೋಲುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ತಾನೇ ಕಾಲ 
ಪುರುಷ ಜಗಚ್ಚಾ ಲಕ ಶಕ್ತಿ ಎಂದು ಸಾರಿ ತನ್ನ ವಿರಾಟ್‌” ರೂಪವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಗ 
ಅರ್ಜುನ ಹತಬುದ ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅರ್ಜುನ 007೪1706 ಆದನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಈ ಅದ್ಭು ತಕ್ಕೆ 
ಮಣಿದು silence ಗ) "ಕರಿಷೆ ಶೀ ವಚೆನಂತವ' ಎಂದು ಆ ಶಿಷ್ಯ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಜಾತ್‌ 


ಅಂದರೆ ತಾನು ಮಾಡುವದು ಪಾಪವಲ್ಲ ಎಂಬುದಕ್ಕಿ ೦ತ ಏನೇ ಮಾಡಿದರೂ ತನ್ನ ಪಾಪ 


ಗಳನ್ನು ಹೊತು ಕೊಳ್ಳೆ ಲಿಕ್ಕೆ ಈ ಭಗವಂತನೊಬ್ಬ ನಿದ್ದಾ ನೆ ಎಂಬ ಒಂದೇ ಭರವಸೆ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಭಗವದ್ದಿ ತೆಯ ಕೊನೆಗೆ ಮೂಡುತ್ತ ದೆ. 


fe ಹೀಗೆ ಗೀತೆಯ ಉಪಕ್ರಮ ಉಪ ಪಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಯುದ್ಧ ವಿಮುಖನಾದ 
ಕ ರ್ತವ್ಯವೂಢ ಸಂಶಯಾತ್ಮ ಅರ್ಜುನನನ್ನೂ ಯುದ್ಧಾ _ಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಪ ಥ್ರ ಚಜೋದಿಸಕಿ 
e ಭಗವದ್ಧಿ ತೆಯ ಪರಮೋದ್ದೆ ೇಶ, ಇದರಲ್ಲಿ ಪಾ ) ಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಅವಾಂತರವೋ ಸಮಾಂತರ 
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ಎ ಇಳೆ WR ಸ ಗಳಿಗೆ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸಾಂದರ್ಭಿಕ 
ಎ ಹ ಅಲ್ಲುಅಂಟರೀ ಅರ್ಜುನ ಭ್ರಮಗೊಂಡು 'ತದೇಕಂ ವದ 
ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ" ಎಂದು ತಕರಾರು ಮಾಡಿದ್ದು. ಇದೆಲ್ಲ ಗೀತೆಯ ಉಪದೇಶದ ಭಾಗೆ. ಆದರ ಆದೇಶ 
“ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗು” ಎಂಬುದು. ಅದರ ಸಂದೇಶ "ಕರ್ಮ ಯೋಗ' ವೆಂದು `ಗೀತಾರಹಸ್ಯ' 
ಸ ಡರ ವನನ್ಯ ತಿಲಕರು ಹೇಳಿದರು. ನಮ್ಮ ಜನ ಸಾಮಾನ್ಯರು ಶತಮಾನಗಳಿಂದಲೂ 
ಸಮಾನವಾಗಿ ನಂಬಿ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದದ್ದು ಭಕ್ತಿಯೋಗ. : ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವತಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರದ್ಧೆ. ಎಂಥ ಪಾಪವಕಾಡಿದರೂ ಅಡ್ಡಿ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮ ಬಿಟ್ಟರೂ ಸರಿ. ಆತ ನಮ್ಮ ವ 
ಉದ್ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೆ. "ಪತ್ರಂ ಪುಷ್ಪಂ ಫಲಂತೋಯಂ' ('ಒಂದು ದಲ ಶ್ರೀ ತುಲಸಿ 
ಒಂದು ಬಿಂದೋದಕ') ಅವನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಪಿಸಿದರೆ ಮುಗಿಯಿತು ! ಇದೊಂದೇ ಗೀತೆಯ 
ಗ್ಯಾರಂಟಿ. ಈ ದೇಶದ ದುರ್ದ್ಮೈವವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿದೆ. ಇರಲಿ. 

ಗೀತೋಪದೇಶದಂತೆ ಅರ್ಜುನನಾಗಲಿ ಪಾಂಡವರಾಗಲಿ ನಡೆದಿಲ್ಲ. ಅರ್ಜುನನಂತೂ. 
ಭಾರತ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತ ಪ್ರಜ್ಞನಾಗಿ ಉಳಿದದ್ದೇ ಇಲ್ಲ. ಯುದ್ಧ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಗೀತೆ 
ಯುದ್ಧದ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದು ಎಲ್ಲ ಮರೆತು ಹೋಯಿತು. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹೇಳು ಎನ್ನು 
ನೆ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ! ಆಗ ಕೃಷ್ಣ `ಅನುಗೀತೆ' ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಗೀತೆಗಿಂತ ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದು. 
ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದೆಲ್ಲ ಬೇರೆಯೇ ತತ್ತ ಬೋಧೆ! ಅರ್ಥಾತ್‌ `ಗೀತೆಯನ್ನು ಮಹಾ ಭಾರತದ 
ಮಿತಿಯಲ್ಲಿ' ನೊಡುವದೇನು ಬಂತು ? 

ಇನ್ನು Crime and Punishment ದ ನಾಯಕನ ಮನೋವೈಕ್ಲವ್ಯದ ವಿಚಿತ್ರ 
ಸಂದರ್ಭ ಅರ್ಜುನ “ವಿಷಾದ ಯೋಗ”ದ ಮೇಲೆ ಆರೋಪಿಸುವದಾಗಲಿ, ಆ ಆರೋಪವನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸುವದಾಗಲಿ ಎರಡೂ ಅನಧಿಕೃತ. ಶ್ರೀ ರಘ:ಪತಿಯೇ ಅನ್ನುವಂತೆ `ಈ ಎರಡೂ 
ಕೃತಿಗಳ ವಸ್ತುಗಳ ಸವಿಸನಾಕರಣ ಸರಿಯಾಗಲಾರದು.' ಅರ್ಜುನ ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿ ಅದರ 
ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಅಂಜುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಪರಾಧ ತನ್ನಿಂದ ಘಟಿಸಬಹಂದೆಂದೇ ಅಳುಕುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಈ 
ಅಪರಾಧ ಮಾಡದೆ ತನಗೂ ಮರಣ ದಂಡನೆ ಬಂದರೂ ಅದನ್ನು ಭೋಗಿಸಲು ಆತ ಸಿದ್ಧ. 

ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿಯ ದಾರ್ಶನಿಕ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ಪ ಶ್ರತಿಪಾದನೆಗಳು ಪರ್ಯಾಯ 
ವಾಗಿ ವಂಹಾ ಭಾರತದ ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರಗಳ ಕ್ರಿಯಾ ಪ ಶ್ರ ಪಂಚೆದ ತಾತ್ತ್ವಿಕ ಸಮರ್ಥನೆಯೋ ವಿವರ 
ಣೆಯೋ ಅಲ್ಲ. ಅಂಥ ಒಂದಂ ಸಾವಯವ ಸುಸಂಗತಿಯನ್ನು ಭಗವದ್ಗೀತೆ ಮತ್ತು ಭಾರತಗಳ 
ನಡುವೆ ಹುಡುಕುವದು ಕಷ್ಟ. ಈ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯೆಂಬ ಗ್ರಂಥವು ಆರಠಂಭದ್ಯ) ಬೇರೆಯಣಾಗಿದ್ದು 
ಮುಂದೊಮ್ಮೆ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸೇರ್ಪಡೆ ಆಗಿರಬೇಕು. ("ವ್ಯಾಸೇನ ಗ್ರಂಥಿತಾ ಪುರಾಣ ಮರಿನಿನಾ 
ಮಧ್ಯೇ ಮಹಾ ಭಾರತೇ'). ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ ಹೊರಗೆ ಮಹಾ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೆಲ್ಲೂ ಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನು "ಭಗವಾನ್‌' ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಿದ್ದು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದು ಕಾಣುವದಿಲ್ಲವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ ಕೆಲ 
ವಿಮರ್ಶಕರು. ಈ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯೂ ಮಹಾ ಭಾರತದಂತೆ ಉತ್ಕಾ )ಂತಿಗೊಂಡಿದೆ. ಪುಣೆಯ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶಿಕ್ಷಣ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ಡಾ. ಖೈರ ಗೀತೆಯ ವಿಶೇಷ ವ್ಯಾಸಂಗ ವಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ತ 
ಆವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಂಶೋಧಿಸಿ, ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ ಮೂರು ಬಣ್ಣದ ಮಸಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಳವ್ಧಾಗ್ಗಿ ಟೇ 
ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ) ಮುದ್ರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಂದಾಗ ಭಗವದ್ಗೀತೆಗೂ ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥಾ 


ಪ್ರಸಂಗಗಳಿಗೂ ಏಕ ವಾಕ್ಕತೆ ಇಲ್ಲ. 
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ದಕನಾಗಿರದೆ ಶಾಂತಿಯ ಪೃತಿಷಾ ಷ್ಯ್ಯಾಪಕ್ಷವಾಗಿದ್ದ. ಪ್ರ ಫ್ರೀ 
ಪತಿ ಹೇಳಿಕೆ. ರ ಸಮರ್ಥನೆಗೆ ಅವರು ಕೆಲವು ದಾಖಲೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
ರ ತಿಯವರ ನಕ್ಷೆ ಹೋದಾಗ ಅವನಂ ಬು ಆಡಿದ ವಕಾತುಗಳಂ. 
ಚನ ಪಬವ ತ ತಾ ಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಾಗ್ಮಿತೆ ವಕ ವಾಗುತ್ಮದೆ. ಕಷ 
ಆದರೆ ಇಂಥಲ್ಲಿ ಆಡಿದ ಮಾತಿಗಿಂತ ನಡೆದ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಹಬ್ಬಣಿ ವಾಗ್ಮಿತಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ನ್‌ ಕ ಸ 
ಮನಸಾ ಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕೂಲನಿದ್ದ. ಕೇವಲ. ರಾಜ ತತಾಂತ್ರಿ, ಟ್ರ ನ ಸ ಚ 
ಹೋದ. `ವೈರಿಯ ಅನ್ನವನ್ನು ಸೇವಿಸಬಾರದು" (ದ್ವಿಷದನ್ನಂ ನ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ') ಎಂ 
ವಿದುರನಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದ. ಅಂದರೆ ದುರ್ಯೋಧನ ವೆ ಓರಿಯೆಂದಂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಸಂಧಾನಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣ. ಪಾಂಡವರ ವೈರಿ ತನ್ನ ವೈರಿ! ಇಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ತಾ ಎಟಸ್ಕ್ಯ್ಯ ವನ್ನು ಶುರು 
ವಿನಲಿಯೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ಮುನ್ನ ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಆಶ್ವಾಸನ 
ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದಾ ನೆ-ಯುದ್ಧ ವೆಸಗುವದೆಂದು. ಆಕೆ ತನ್ನ ಬಿಚ್ಚಿದ ಹಳಲನ್ನೆತ್ತಿ ಕಾಣಿಸಿ ಅವನಿಗೆ 'ಅಣೆ 
ಹೊತ್ತಿ ಕರುಹಿಸು ತಾಳಿ! ಅಂದರೇನು? ಕೃಷ್ಣನ ನಿಲುಮೆ ಹಿಂಸಾಹಿಂಸೆಯನ್ನೂ ಎರಾರಿದ್ದು. 
ಅವನು `ವಿನಾಶಾಯಚ ದುಷ್ಕೃತಾಂ' € ಅವತಾರವತ್ತಿ ಬಂದ ಭಗವಂತ, ಅವನು ಪ್ರಾ ವರಾಣಿಕ 
ವಾಗಿಯೂ ಶಾಂತಿಪ್ರತಿಷ್ಮಾಪಕನಾಗಿದ್ದರೆ ಭಾರತ ಯುದ್ಧವೇ ಜರಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ, ಕುರುಕ್ಷೇತ ದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತವರನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನೇ ಕೊಂದಿದ್ದೇನೆ ! ಎನ್ನು ತ್ತಾನೆ ಕಷ್ಣ ಕೊಲ್ಲಾವ ಭೀತಿಯಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟ 
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ. ಅಂದಾಗ ಆತ ಯುದ್ಧ ಕ್ಕಾಗಲಿ ಹಂಸೆಗಾಗಲಿ ನ ವಿವಬಖನಲ್ಲ ಎಲ್ಲವನ್ನು 
ಮಾಡಿಯೂ ಮಾಡಿಸಿಯೂ ಷ್ಣ ಸದಾ ಹಸನು ಮಿ. 
ದೊಸ್ತೊವ್ಹಸ್ಥಿಯ ನಾಯಕ ರಾಸ್ಟೊಲ್ನಿ ಕೊವ್ಹನ ult complex ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಸಲ್ಲ. ಎಂಬುದನ್ನು ಶ್ರೀ ರಘುಪತಿ ಸಬಲವಾಗಿಯೇ ಸ ಇಧಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಕಾಡಿದ್ದು ಧರ್ಮ 
ಸಂಕಟ.  ಕುಲಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಜಾತಿ (ವರ್ಣ) ಧರ್ಮದ ನಡುವೆ ಎದ್ದ ತೀವ್ರ "ತಿಕ್ಕಾಟ. 
ಅದರಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಪಾಪ ಭೀರುತ್ವ, ಅದರಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಮುದುಡಿ ಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ ಜ್‌ 
j 'ಕಾರ್ಪಣ್ಯ ವ ಹ ರ: 
ಇಂಥ ಚರ್ಚೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಂಭೀರ ಕುತ್ತೆಂದರೆ ಆಧುನಿಕ ಮನೋವೈಕ್ಷವ್ಯಗಳ ಇಲ್ಲವೇ 
ನೈತಿಕ ಸಂಕೀರ್ಣಗಳ ss ಗಳನ್ನು ಗತಕಾಲದ ವಿಶಿಷ್ಟ ನ ವ ಪಾತ್ರ- 
ಪ್ರಸಂಗಗಳ ಮೇಲೆ ಆರೋಪಿಸಿ ತಾ ತ್ತ್ಮಿಕ ಸಂಕಟವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸ ವದು. 'ಯುದ್ಧದ ನೈತಿಕತೆ' 
ಅರ್ಜುನ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನೆಂದು ಶ್ರೀ ಎಸ್‌, ವೆಂಕಟರಾವ್‌ ಹಮ ಹಾಗೆ ಆತ 
ವಾಡಿಲ್ಲವೆಂದು ಶ್ರೀ ರಘುಪತಿ ನಿರಾಕರಿಸುವದಾಗಲಿ ಕೂಡಿಯೇ ಅಪ್ರಸ್ತುತ, ಭಾರತ ಯುದ್ಧ ದ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮ ಉಜ್ವಲವಾಗಿ ಊರ್ಜಿತ ವಿದ್ಧಾ ಗಿನ ಪರಿಸಿ ಬ ತಿಯಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ 
ಅನೈತಿಕವೆಂದು ಯಾರೂ ಭಾವಿಸಿದ್ದಿ ಲ್ಲ, ದಾದಿಸಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಕ್ಷತ್ರಿ ಯರಿಗೆ fe) ನಾಸಿ ನಿಷ | ಲತಾರಣಿ” 
“ಹತೋವಾ ಪಾಪ್ಟೃ ಸೇ ಸ್ವರ್ಗಂ ಜಿತ್ವಾವಾ ಭೋಕ್ಷ, ಸೇ ಮಹೀಂ' ಎಂದೆಲ್ಲ ಅಂದಿನ 
ವಿಜಗೀಷು, ಯುಯುತ್ಸು ವೀರ ವೃತ್ತಿಯ "ಆವಾಹನೆ ಅಂದು 'ನೀತಿ' ಯೆಂದರೇ pics. 
ಯಂದ ಪರಾಕ್ರಮ, ಚತುರಂಗಬಲ. ಚತುರೋಪಾಯು, ಯುದ್ಧ ಭಿಕ್ಷೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಆ ಕಾಲದ 
ವೀ ರರಸದ ಶೃಂಗಾರವಾಗಿದ ವು, ಆದ ಠಿಂದ ಅರ್ಜುನ ಯುದ್ಧ "ನೀತಿಯನ್ನು ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿ 


ಒಪ್ಪಿದನೋ ಶಾಶ ಒತವಾಗಿಯೋ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಅಸಂಗತ, ಅವನ ಶಸ್ತ್ರಸನ್ಯಾಸವೇ 
ಅನಾರ್ಯ, ಯುದ್ಧ ಅನಿವಾರ್ಯ. 


"ಕೃಷ್ಣ ಹಿಂಸೆಯಂ ಪ್ರತಿಪಾ 
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ಗ್ರಾಫ್‌ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಮತು, ಡ್ರಾಯೀೋಗ್‌ ಪುಸ್ತಕಗಳು 


ಬರವಣಿಗೆ ಕಾಗದ ಮತ್ತು ಡೂಪ್ಲಿಕೇಟಿಂಗ್‌ ಕಾಗದ 


ಬಾಲ್‌ ಪಾಯಿಂಟ್‌ ಪೆನ್‌ಗಳು ಮತ್ತು ಇಂಕ್‌ ಹೆನ್‌ಗಳು 


ರೀಫಿಲ್‌ಗಳು 


ಹೆನ್ಸಿಲ್‌ಗಳು ಮತ್ತು ಬಣ್ಣದ ಹೆನ್ಸಿಲ್‌ಗಳು 


ಗಮ್‌ ಮತ್ತು ಪೇಸ್ಟ್‌ 


ಎದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವ 


ಮೈಸೂರು ಸೇಲ್ಸ್‌ ಇಂಟರ್‌ನ್ಯಾಷನಲ್‌ 
ಕಿರಿಟಿಡ್‌ 


ಎಂಎಸ್‌ಐಎಲ್‌ ಹೌಸ್‌, 36, ಕನ್ನಿಂಗ್‌ಹ್ಯಾವ್‌ ರಸ್ತೆ, 


ಬೆಂಗಳೂರು-560 052. 


ಸ ಸ ಲ ಚತು ಉಂ ಚ್ಮ ಚ 
ಎಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೂ ಮೂಲ ಅಕ್ಷರ ಜ್ಞಾನ 
ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿ ಅಕ್ಷರ ಕಲಿಯಿರಿ 


ಅಭಿವೃದ್ದಿಯ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಅನಕ್ಷರತೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಆತಂಕ, ಇದನ್ನು ತೊಡೆದು 
ಹಾಕಲು ಸರ್ಕಾರ ಎರಡು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ. 
1) ಕಡ್ಡಾಯ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ. 


2) ವಯಸ್ಕರ ಶಿಕ್ಷಣ. 


9 5ಈಗ ರಾಜ್ಯದ ಪ್ರತಿ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲೂ ಪ್ರಾಥವಿಂಕ ಶಾಲಾ ಸೌಲಭ್ಯವಿದೆ. ಐದಂ ವರ್ಷ 
ಹತ್ತು ತಿಂಗಳು ತುಂಬಿದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಶಾಲೆಗೆ ಕಳುಹಿಸುವುದು ಪೋಷಕರ ಪ್ರಥಮ 


ಕರ್ತವ್ಯ. 


9 ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣದಿಂದ ವಂಚಿತರಾದ 15 ವರ್ಷದಿಂದ 35 ವರ್ಷದೊಳಗಿನ ವಯಸ್ಕ 
ರಿಗೆ ಅಕ್ಷರ ಮತ್ತು ವೃತ್ತಿಜ್ಞಾನ ನೀಡಲು ವಯಸ್ಕರ ಶಿಕ್ಷಣ ಸೌಲಭ್ಯವಿದೆ. ಈ ಸೌಲಭ್ಯ 
ಪಡೆಯಲು ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ವಯಸ್ಕರ ಶಿಕ್ಷಣ ಕಾರ್ಯಕರ್ತರು ಅಥವಾ ಸಹಾಯಕ ಶಿಕ್ಷಣಾಧಿಕಾರಿ 
ಗಳನ್ನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿ. 


ಮಾನವನ ಬದುಕಿಗೆ ಅಕ್ಷರಜಾನ ಅತ್ಯಂತ ಅಗತ್ಯ. 
ಅದನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಿ, 


ಪ್ರಕಟಣೆ : ವಾರ್ತಾ ಮತ್ತೂ ಪ್ರಚಾರ ಇಲಾಖೆ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರ 


oe 


KA ವೇನಿಕೆ 


ಪಾಕ್ಷಿಕ ವಾರ್ತು ಪತ್ರಿಕೆ 


ವಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ 10 ರೂಪಾಯಿಗಳು (ಅಂಚೆ ವೆಚ್ಚ ಸಹಿತ) 
ಜ 


“ಬಳಕೆದಾರರ ವೇದಿಕೆ' ವಾರ್ತಾ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಚಂದಾದಾರರಾಗ ಬಯುಸುವವರಂ 
ಬಳಕೆದಾರರ ವೇದಿಕೆಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 10 ರೂಪಾಯಿಯ ಡಿಮಾಂಡ್‌ ಡ್ರಾಫ್ಸನು 
ಬಳಕೆದಾರರ ವೇದಿಕೆ, ಉಡುಪಿ 576101 ಈ ವಿಳಾಸಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಬಹುದಂ. 


ಕೆ 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಈ ಕೆಳಗಿನ ವಿಳಾಸದಲ್ಲಿ ಚಂದಾ ಹಣವನ್ನು ಪಾವತಿಮಾಡಬಹುದು. 


1) ಮುಸ್ಕರೆಂಜಸ್‌ ಎಂಡ್‌ ಸನ್ಸ್‌, ವಾರ್ತಾ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಮಾರಾಟಗಾರರು, 
ಸರಕಾರಿ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯ ಎದುರು, ಹಂಪನಕಟ್ಟೆ, ಮಂಗಳೂರು. 


2) ಅತ್ರಿ ಬುಕ್‌ ಸೆಂಟರ್‌, ಶರಾವತಿ ಕಟ್ಟಡ, ಬಲ್ಮಠ, ಮಂಗಳೂರು. 
ಅಲಲ ಲಲ್‌ ಬ್‌ ಕಲಲ 


ಸೇವೆ ಇಲ್ಲಿ ಜೀವನ ಕ್ರಮ 
ನೀವು ಆರಿಸುವ ಬ್ಯಾಂಕು ಹೇಗಿರಬೇಕು ? 
ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದೇ ಎನ್ನುವಿರಾ ? 
ದೊಡ್ಡ ಹೆಸರೇ ಬೇಕು ಎನ್ನುವಿರಾ ? 
ದೇಶದಾದ್ಕ ಂತ ಶಾಖೆಗಳಿರಬೇಕು ಎನ್ನುಎಠಾ ? 
ನಿಮ ಆಯ್ಕೆ ಸುಲಭ 
ನಿಮ್ಮ ಅನಿಸಿಕೆಗಳೆಲ್ಲ ಇಲಿ ನಿಜವಾಗುತ್ತೆದೆ 
ವೈ ಈ ಕ್ತ ಕಾಳಜಿಯುಳ್ಳ ಸೇವಾ ಕ್ರ ಮ 
ತಂತ ಬ್ಯಾಂಕಿಂಗ್‌ ಸಲಹೆಗಳು 


ದೇಶೀಯ-ವಿದೇಶೀ ವ್ಯವಹಾರ ಯಾವುದೇ ಇರಲಿ 
ನಿಮ್ಮ ನಿರೀಕ್ಷೆಗಳೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ 


ಸಿಂಡಿಕೇಟ್‌ ಜ್ಯಾ 0% 


ಜನವಂನದ KAKA ನೆಲೆನಿಂತ ಬ್ಯಾಂಕು 
ಪ್ರಧಾನ ಕಛೇರಿ : ಮಣಿಪಾಲ-576 119 


v 


8  ್‌್‌ 


TR] 


ಸಂಚಿಕೆಯ ಲೇಖಕರು : 


ಶ್ರಿ ೇರಂಗ : 28, 6ಸೇ ಮುಖ್ಯ ರಸ್ತೆ, ಮಲ್ಲೇ ಶ್ವ ರಮ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು. 


AES ಚಿತಾಲ: 2, ಬ್ಯಾಂಡ್‌ ಸ್ಟಾ ೦ಡ್‌ ಅ ಪಾರ್ಟ್‌ಮೆಂಟ್ಸ್‌, PN WA ಹ್ಯಾ ೦ಡ್‌ 


ಸ್ಟಾ ;೦ಡ್‌, ಬಾಂದ್ರಾ, ಬೊಂಬಾಯಿ. 

ದಿ. ಚ. ಪಿ. ನಾಯಕ್‌ : ಖ್ಯಾತ ಶಿಕ್ಷಣ ತಜ್ಞ. ತ 

ಜಯಕುಮಾರ್‌ ಅನಗೋಳ್‌ : ಸದಸ್ಯ, ಕರ್ನಾಟಕ ಲೋಕ ಸೇವಾ ಆಯೋಗ, ಪಾರ್ಕ್‌ 
ಸ್‌, ಬೆಂಗಳೂರ 

ಡಾ. ಕ ಹೃಮೂರ್ತಿ ಚಂದರ್‌ : ಇಂಗ್ಲಿಷ * ಉಪನ್ಯಾಸಕ, ಇಂಗ್ಲಿಷ 

ಗಂಗೋಔ K ಮೈ ಸೂರು. 

ಸರ್ವಮಂಗಳಾ : ಕನ್ನಡ ಉಪನ್ಮಾಸ , ಮಹಾರಾಜಾ: ಕಾಲೇಜು, ಮೈ ಸೂರು. 


ಡಾ .ಎಂ.ಡಿ. ವಸಂತರಾಜ್‌: ಪ್ರಾಧಾ A ಮತ್ತು ಜೈನಾಲಜಿ 2 ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು, 
ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ತಿ, ಮೈಸೂರು. 

ಎ.ಆರ್‌. ನಾಗಭೂಷಣ : ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಉಸನ್ಮಾಸಕ, ಶಾರದಾ ವಿಲಾಸ ಕಾಲೇಜು, ಮೈಸೂರು. 
ಜಿ.ಪಿ. ಬಸವರಾಜು : ಪ್ರಜಾವಾಣಿ ವರದಿಗಾರ, ಫಿಲೋಮಿನಾ ನಿಲಯ, 1ನೇ ಕ್ರಾಸ್‌, 
ಬಾಪೂಜಿ ನಗರ, ಶಿವಮೊಗ್ಗ . 

ಎಸ್‌.ಆರ್‌, ರಮೇಶ್‌ :ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಉಪನ್ಯಾಸಕ, ಸೋಮಾನಿ ಕಾಲೇಜ್‌ ಆಫ್‌ ಎಜಂಕೇಶನ್‌, 
ಮೈಸೂರು. 

ಡಾ. ಪೋಲಂಕಿ ರಾಮಮೂರ್ತಿ : ರೀಡರ್‌ ಇನ್‌ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವಿಭಾಗ, ಮಾನಸ 
ಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈಸೂರು. 

ಕೆವಿ. ತಿರುಮಲೇಶ್‌ : ಉಪನ್ಮಾಸಕರು, ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಭಾಗ, ಸಿ.ಐ.ಇ,ಎಫ್‌.ಎಲ್‌., 
ಹೈ ದರಾಬಾದ್‌. 

ಹ ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟೇಶಮೂರ್ತಿ : ಕನ್ನಡ ಉಪನ್ಯಾಸಕ, ಸೈಂಟ್‌ ಜೋಸೆಫ್‌ ಕಾಲೇಜು, 
ಬೆಂಗಳೂರು. 

ಜಯಂತ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ $ ರಸಾಯನಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ, ಡಿ-57, ವೈಶಾಲಿನಗರ, ಬಾಲರಾಜೇಶ್ವರ 
ರಸ್ತೆ, ಮುಲುಂದ್‌ (ಪಶ್ಚಿಮ), ಬೊಂಬಾ ಯಿ. 

ಎಸ್‌, ಮಂಜುನಾಥ : ಚಿಲಿಫೆ ನ್‌ ಆಪರೇಟರ್‌, ಕೆ. ಆರ್‌. ನಗರ. 

ಟಿಡ್‌ಹ್ಕೂ ಸ್‌ ; ಖ್ಯಾತ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕವಿ. 

ಸುಬ್ರಾಯ ಚೊಕ್ಕಾಡಿ : ಚೊಕ್ಕಾಡಿ, ದಕಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆ. 

ವೀಚಿ (ವಿ.ಚಿಕ್ಕವೀ ರೆಯ): ವ ,ವಸಾಯಗಾರರು, ಸಿರಾ ಗೇಟ್‌ ಹತ್ತಿರ, ಚಿಕ್ಕವೀರ ಪಾಳ್ಯ, 
ತುಮಕೂರು. ` 

ಗೌರೀಶ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ : ಬರಹಗಾರ ಪುತ್ತು ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮಿ, ಡಿ-57 ವೈಶಾಲಿನಗರ, ಬಾಲ 


ನಂತೆ: ತಾಕಾ ~ ಸಾಜ ಎ. - 
ರಾಜ:ಶ್ಚರ ರಸ್ತೆ, ಮುಲುಂದ್‌ ಪಶ್ಚಿಮ), ಬೊಂಬಾಯಿ. 
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ತಿದ್ದುಪಡಿ : ಸಂಪಾದಕನ ಟಿಪ್ಪಣಿ'ಯಲ್ಲಿ 'ಡಿಡೆರೋ”ಮಾಯಿ' ಎಂದು ಅಚ್ಚಾಗಿರುವುದನ್ನು 
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“ಡಿಡೆ ಜಾ ಸ ಸ 
ಡಿಡೆರೋ ವಿವ್ಟಾ (Diderot-Moi = ನಾನು ು-ಡಿಡೆರೋ) ಎಂದು ಓದಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
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